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 تحوت
 

تحوت او دجيحوتي، جيحوتي، تاحوتي، تيحوتي، زيحوتي، تيتشو او تيتو، سيد ل 
ألقاب تحوت، "ثلاث مرات عظيم عظيم" وقد تم ترجمته الى الإغريقية  خمينو. كما ان احد

 "تريماجيستوس" ليصبح هيرميس تريماجيستوس.

اعتبر تحوت احد أهم أرباب نسّاك مصر البانتيون، حيث رُمِز عادة برأس طائر أبو منجل. 
هيرموبوليس نظيره الأنثوي هو سيشات. معبده الرئيسي هو خيمينو، اعيد تسميته بعدها 

وقد كان كهيرمز الى الإغريقيين و كإشمونينالا الاقباط. كما كان لديه هياكل في أبيدوس، 
هازرد، يوريت، برعب، ريخو، تاعور، سِب، حَط، بسِلكِت، تَلميسيس، أنتشع موتيت، بَح، 

 أمنحاريعاب، تَعكنس.

تمّ تشبيهه للوقوس قلب ولسان رَع، الاداة التي بها تُرجمت إرادة رَع الى خطاب. كما 
أفلاطون وفكر الرب "الكمال". لقد كان لتحوت العديد من الألقاب، من بينها "كاهن مَعات"، 

"سيد مَعات"، "سيد الكلمة المقدسة"، "الحكم بين الآلهة المتنافسة"، "قاضي الرّخيخو"، 
ين عظيم"، "الوسيط المصلح للآلهة، الذي يقطن في أونو"، "رب هيكل أبتيت العظيم"، "مرّت

 "ثلاث عظيم"، "وثلاث مرات عظيم عظيم".

 كما كان تحوت على ضلوع بالتحكيم، السحر، الكتابة، والعلوم والقضاء بالأموات.

وفي الاسطورة، كان من ضمن أدواره انه واحد من ربّين "الآخر كان مَعات" والذي وقف 
، أءن رب الموازين، على اي من جنب مركب رَع. في العالم السفلي، دُعات، ظهر كقرد



الذي يقدم التقرير عندما تزن كفة الميزان قلوب الموتى مقابل ريشة، ممثلًا ذلك مبدأ 
 مَعات، اي موازن بالتمام.

تحوت كان عادة ما يرمّز برأس طائر ابو منجل، مشتقاً من اسمه، والمنحنى لمنقار طائر 
يحمل هلالًا، كما ان أستينو قيل المنجل، الذي يرمز بدوره الى الهلال او كقرد البابّون 

 بانه هو تحوت نفسه.

وكوجه قرد بابّون كالكلب، او كرجل برأس قرد بابّون عندما يكون في أءن، وكرب 
الموازين. وبشكل آعه أحدجيهوتي أخذ مظهر اكثر بشرية. ان كل تلك الاشكال هي رموز 

 ومجاز لصفات تحوت.

من المخطوطات، بالمشاركة مع احدى زوجاته كاهن الارباب، الذي احتفظ بمكتبة عظيمة 
سيشات "ربة الكتابة". وقد نسبه الى الخطاب، الأدب، الفن، التعلّم، كما كان مقيساً 

 ومسجلًا للزمن، علّم الكتابة للبشرية.

نخترع الكتابة، والأبجدية "الهيروغليفية". كاهن العالم السفلي، لقد كان تحوت كوني 
 القدامى. يُقدّس من قبل كهنة مصر

لقد كتب تحوت الكاهن، قصة واقعنا ثم وضعها في قفص مخلّفها لنا لنجرب ونتعلّم 
 الكيمياء للزمن والادراك.

انه مَن  الإغريقيون مؤلف اعمال العلوم كلها، الدين، الفلسفة، السحر. كما اعلن عنه 
المساحات، اخترع علم النجوم، علم التبصير، علم الارقام، الرياضيات، الهندسة، علم 

الطب، علم النبات، علم الاديان، الحكومة المدنية، الأبجدية، القراءة، الكتابة، الخطابة. 
 مؤلف لكل عمل من كل فرع من المعرفة، والانسانية والقدسية.

كانت  للأسطورةيوم. حيث ان نسبة  365كما ان تلك الاسطورة كرّمته بإنشاء روزنامة 
. فقامر تحوت للإنجابقر خلال تلك الايام غير قابلة يوم وقد كان نوت عا 360السنة 

"، اي خمسة ايام. العديد من 5=360/72من ضوئه " 1/72مع خونسو القمر، لكسب 



الكهنة كانوا يحتفظون برسوم او صور لتحوت في مكاتبهم كما كان رمز الكهنة هو طائر 
 ابو منجل.

وت التفوق، نسبة لمركزه في الحقبة المتأخرة من تاريخ مصر كسب محفل ديني لتح
الرئيسي، خنوم "هيرموبوليس مغنا"، كما اصبحت العاصمة، وتمّ تحنيط ملايين من طيور 
ابي منجل الميتة حيث دفنت تكريماً له. ان ظاهرة محلفه قد أدّت الى سعي محفله لإظهاره 

 بدور اكبر في الاسطورة المصرية.

يقيين بأقرب شخصية له وهو ان خصائص تحوت قادت الى تعريفه من قبل الأغر 
هيرميس، وهو الذي تمّت مقارنته بتحوت، وكهيرميس الثالوث العظيم، أدى ايضاً الى 

تسمية مركز تحوت من قبل الإغريقيين بهيرموبوليس، يعني ذلك مدينة هيرميس. وحسب 
 أقدم التقاليد قيل عن كتاب الأموات انه من صنع تحوت نفسه.

في بلاد الإغريق القديمة راكم نصوص في علوم السحر الأبيض وقد  ان تحوت كهيرميس
نُسبت اليه به اسم "كور كوزمو". ما علِمَه قام بنحته على الصخور "مجاز للمجال 

معظم المعلومات. ان الرموز المقدسة لعناصر الكون قام بتخبئتها  بإخفاءالمادي" ثم قام 
عهود أشب في ساعة الزمن الكوني لكي مستخدماً اسرار أوزيريس، محتفظاً بصمت، ل

قيل عن تحوت انه نجح في تفهّم اسرار السماء وقد قام بالكشف عنها  ديسعوا لنيلها. لق
هنا على الارض، بقصد البحث عنها  بإخفائهافي بدوينها بكتب مقدسة التي قام حينها 

ان بعض تلك من قبل الاجيال المستقبلية لكي توجد بواسطة من ينتسب له بقرب الدم. 
كتاب لتحوت التي تشرح  42كتاب للتعليمات او  42الكتب المقدسة يعرّف عليه ب

الى كتابين آخرين تم الاحتفاظ بهما على حدة. ان  بالإضافةالارشادات لمنال الخلود 
تأريخ تلك الكتب يعود الى القرن الثالث قبل الميلاد والقرن الاول ميلادي. لقد كان تأثيرها 

تنمية علم السحر والشعوذة الغربي. والوثنية الجديدة للسحرة تتضمن العديد من  هائلًا في
 الرموز الطقوسية المبنية على كتابات الهيرميتيكية اي السحر.



الثالوث العظيم الذي كان حفيداً لآدم وبانياً لأهرامات مصر،  هرمسحسب الاسطورة ان 
لكتب قد كتبت من قبل عدة من اشخاص هو من ألّف تلك الكتب. لكن الاكثر ترجيحاً ان ا

 .البرديلاحقين. ونسبة الى الاسطورة، كان قد تم كتابة الكتب اساساً على ورق 

من الكتب الهيرمزية تضمنت  36ان سجلات الوثنية، الحاكم بأمره للإسكندرية، صرّح بان 
لوم، سمّيت المواريث في الع 10تضمنت علم الفلك، و 4الفلسفة المصرية بكاملها، و

من الكتب للموسيقى، وما تبقى  2من الكتب على الطقوس المقدسة والتقيدات بها،  10و
 6يتعلق بالكتابة الكوزموغرافية، الجغرافيا، الرياضيات، علم القياس وتدريب الكهنة. وال
المتبقين من الكتب كانت تتعلق بالطب والجسد وتناقش قضية الامراض، المعدات، 

معظم الكتب الهيرمزية الى جانب عدة من اخر قد ضاعت خلال  الاعين، والنساء. ان
حرق المكاتب الملكية في الاسكندرية. ان ما تبقى من الكتب على قيد البقاء قام بدفنه 
سراً في الصحراء حيث هي موجودة حالياً. ان بعض مدارس الاسرار، وعلوم الشعوذة 

ا تبقى من علوم الهيرمزية تم نقله التاريخية السرية، يزعمون بمعرفتهم بموقعها. ان م
 الى اجيال أتت ونشره في عديد من اللغات.

 الاكثر اهمية منها كلها هو ثلاث اعمال.

جزء كلها في عمل واحد.  17الاكثر اهمية والاقدم هو بيناندر المقدس. ويتألف من     -
السماوية واسرار في طيات تلك الاجزاء العديد من المفاهيم الهيرمزية، من ضمنها الحكمة 

الكون التي تم كشفها لهيرميس والمنهاج الذي وضعه هيرميس لطريقته لنشر حكمته عبر 
 العالم.

بوي ماندرس اي الرؤيا هو الكتاب الثاني من البيناندر المقدس وقد يكون الاشهر.     -
 وهو ينسب رؤيا هيرميس الغامضة، والكوزموغوني، والعلوم السرية المصرية المتعلقة

 بالحضارات والتنمية الروحية للروح.



لوح الزمرد  –العمل الثالث ويدعى هيرميس الثالوث العظيم هو حكمة الهيرمزية     -
 ، الزمن والادراك.ياءنالكيلتحوت. وهو كله يتعلق بعلم 

في الزمن  للإدراكالواقعية هي اسطورة، رياضيات، علم المجاز. في تجربة حاسوب     -
والوهم تم انشائه بفكر مستدرك. ان اسم تحوت يعني "فكر وزمن". ان تحوت هو السيد 

المهندس الذي انشأ الخريطة الاساس لواقعنا بناءاً على نمط الهندسة المقدسة او 
 (.1حول  12الدورات الإثنا عشر حول واحد )

مكان الخلق  –الفراغ  –ى الفوض –العالم السفلي  –دعاة  –هنالك في الازدواجية     -
تم تجسيده بآلهة. معالم الارض المصرية من ضمنها الاهرام  –"خارج الصندوق" لخبرتنا 

 التي نختبرها الى ان نتطوّر في علم الكيمياء للزمان والادراك. –والهياكل 

للطبيعة لكي تتيح لمبدأ ثنائية  كهرومغناطيسية –تحوت برنامجاً معلباً للخبرات  أنشأ
مركبة بشكل هرمي التي تشخصن  بإنشاءقطب للزمن المستوي والوهم. قام تحوت ال

طبيعة الواقعية. وضع نصفاً منها فوق "كما فوق" في اللامادية والنصف الآخر في الاسفل 
في مركز  –صندوق الإكس  –رمل الوقت  –"كما في الاسفل" كذلك موجداً ساعة الرمل 
يتطور كل شيء من مقطة الصفر زمان ومكان وسط الكوكب حيث بدأ كل شيء وحيث 

 حيث يكون الكل متوازن.

وقت  –لقد اعتبر تحوت ان تشخيصه "بسيد الميزان" هو اشارة لإلحاقه بدقة خط الاعتدال 
 حيث يكون فيه الليل والنهار معتدلان. 

 

 تحوت في ادوار شهيرة اخرى 

مَر: إنكي من بين عدة من قوى خلاقة مشخّص  تتعلق بالواقعية كتجربة  ةبالأسطور السُّ
 جيناتيك" ومفهوم الكائنات الفضائية. ثنائية الجينية "بايو

 ميسو أميريكا: كويتزال كوت



 الإنكا: فيراكوتشا

 روما: عطارد الرسول

 الإغريق: هيرميس، المقيس والموزن، السفر

 السلتك: مارلين الساحر والقصصي

 اطلنطا: تشيكيتيت، تاحوتي، زيد تابي

 زد –رس: زاراثوسترا او زورو واستر بلاد الف

به ان السحر  دالمعلّم المزعوم للنظام السحري المعروف بالهيرمزية الذي كان يُعتق
والكيمياء هم فرعان توأمان. ان الاسم تريسماجيستس يعني عظيم ثلاث هيرميس، ان هذا 

 اللقب مُنح للإغريق الى تحوت او تحوتي المصري، سيد الحكمة والتعليم.

ثالوث العظيم قد اثرت عميقاً بتطوّر علم السحر  هرمسكتاب لحكمة  42ن ما تبقى من ا
 والباطن الغربي.

ان لوح الزمرد او ما اعتاد ان يسمى بلائحة الزمرد هو جزء من الهيرمزية وهو احد اهم 
وثائق السحر تقديراً في الباطنية الغربية. هيرميس تريسماجيستس قام استعراضه في 

 الفنون كممسكاً بزمردة نقش عليها كل الفلسفة المصرية.مجالات 

نسبة للاسطورة، قيل ان لوح الزمرد قد تم اكتشافه في قبر داخل كهف، ممسك بيدي جثة 
هيرميس تريسماجيستس. تختلف الروايات حول هوية المكتشف. قال البعض بانها سارة 

ية. تم نقش الحجر باللغة الفينيقية زوجة ابراهيم. والبعض الاخر قال بانها أبولونيا التيان
 حيث كشف عن الاسرار السحرية للكون.

على نمط الهندسة القدسية.  تكلّم تحوت عن انشاء مفهوم واقع كما فوق كما تحت بناء
قصة واقعيتنا، ترك خلفه رسائل عبر  أنشأوكالكاهن ذو رأس طير ابي منجل الذي 

واقعيتنا، ان رسائله يمكن ان تتصل باللون الاخضر  ينشئالبرنامج المعلّب الذي 



القلب، الروح متصلة بالمصدر. وككل الامور الغامضة، تختلف تفاسيرها  بشاكراالموصول 
. شيء واحد يبقى دائماً واضح مع تحوت، ان واقعية ثلاثية الابعاد هي القارئ حسب 

مة الى جزئين، استقطاب، ، لذا ازدواجية، الروح منقسكهرومغناطيسيةاستقطاب بطاقات 
 –ر في الاسفل/ الين خحين تدخل في ثلاثية الابعاد، نصف يبقى في الاعلى والنصف الا

اليان، الذكر والانثى، الخ. مراراً ما نختبر نصفنا الاخر كشعلتنا التوأم او روحنا التوأم. 
كاملين ما يمكننا من ان نصبح مت لإنجازاتحاد مع نصفنا الاخر هو مسعانا المطلق 

 ويشعرنا بالكمال الكلي. كذلك كُتبت "ما فوق كما في الاسفل".

ان لائحة الزمرد هي واحدة من العديد من ألغاز تحوت. وكذلك بالنسبة للكيمياء، المعادن، 
الذهب، تحويل المعادن، تحويل الوقت والادراك، تموجات سريعة الحركة، عناصر جديدة 

 العناصر، التحرك خارج المادية وخارج كيمياء الزمن.مكتشفة تم تقديمها للائحة 

عدة في البعد الثالث. فهو  بأدوارهناك العديد من القصص عن تحوت حيث قام 
 الكيميائي، الساحر، هيرميس، مارلين، المخادع، واخرى غيرها.

 ملئمجبول من قطعة منفردة من كريستالة خضراء، يحمل لوح الزمرد رسالة نبوئية 
 10،000الحقيقي قد ضاع في الروايات التي تعود الى  أصلهاالخفية. علما ان  بالمعاني

سنة مضت، لقد قام بترجمة تلك التحفة المدهشة الى اللغة الإغريقية بواسطة اساتذة 
 ق م. 300اسكندريون وقد تم بالفعل عرضها في مصر في 

من اجل حمايتها  جيزةالبعد الميلاد، قيل بانها قد دفنت في مرتفعات  400وحوالي عام 
من المتزمتين الدينيين الذين قاموا بحرق المكاتب حول العالم حينها. يعتقد العديد بان 

 هناك. مدفونااللوح ما زال 

قسم، في  13منها الى  10)والتي تم ترجمة  12ان الألواح الفعلية، التي يوجد منها 
ذين قد تم ترجمتهما واضافتهما في البداية، اضافة الى الاثنان الاخيرتان من الاقسام الل
 زمن متأخر(، وقد قام دكتور دوريل بوصفهما هكذا:



لوحاً من زمرد أخضر تك تشكيله من مادة صنعت بواسطة  12تتألف مؤلفات تحوت الى 
علم التحويل الكيميائي. هي غير قابلة للفناء، مقاومة لكل العناصر، التآكل والأكسدة. 

التأيّن  والذري هو ثابت، ولا مكان للتغيير، كذلك معارضاً لقانون  لذلك، ان التكوين الخلوي 
 المادي.

عليها قد نُحت حروفاً باللغة الأطلنطية القديمة؛ حروف تتجاوب مع تموجات الفكر 
والتي بدورها تطلق الكثير من الحكمة والمعلوماتية في حين نطقها بدلًا  للقارئ المضبوطة 

من معدن ذهبي اللون معلقة من عصاة من  بأطواقلواح من فك رموزها. لقد تم حزم الا 
 نفس المادة.

 تاريخ الالواح

لقد قيل: الكاتب )الذي لديه صلة مع المحفل الابيض العظيم الذي يعمل خلال كهنوتية 
ة الى الهرم العظيم. ياريختالاهرام( تم اعطائه التعليمات لكي يستعيد ويرجع الالواح ال

حاجة لتفصيلها هنا، وقد انجزت. حيث اعطي الاذن لترجمتها وذلك عبر مغامرات لا 
والان  1925والاحتفاظ بنسخة من الحكمة المنحوتة على الالواح. ولقد تم ذلك في عام 

فقط قد منح الاذن لنشر جزء منها. من المتوقع ان يهزأ العديد من ذلك. بينما يتمكن 
 ورها.الطالب النجيب من كسب الحكمة في قراءة ما بين سط

 1930ان "الواح زمرد تحوت الاطلنطي" كان قد تم نشرها في شكل ميموغرافي في عام 
من قبل دكتور دوريل الغامض، منتجاً عن ذلك جعلها مادة سرية مثيرة بين الميتافيزيقيين 

 10هي جزء من العمل الاصلي )المؤلف من  13الى  1في عصره. ان الالواح من 
تم اضافتهما )كونهما الاخيرتان(. لم يتمكن  15واللوح  14 حلو الواح( بينما تم اضافة ال

قط من رؤية الالواح الاصلية المذكورة هنا )قد يمكن انها تم ارجاعها الى مكانها في  أحد
الاهرام؟(، ومن المرجح ان تلك المؤلفات قد تعتبر كمواد مقننة اليوم. بينما، ان الواح 

 من النواة الهيرمزية الحديثة، اذ انها تشرح وتعمّق الزمرد لتحوت الاطلنطي مازالت جزءاً 



المعنى التاريخي لألواح الزمرد لهيرميس الثالوث العظيم وتضيف العديد من شتى 
 المؤلفات السحرية الخاصة بتحوت.

 

 

 تحوت الاطلنطي تاريخ- 1اللوح 
 

 انا، تحوت الاطلنطي، سيد الالغاز،

 من جيل الى جيل،امين السجلات، ملك عظيم، ساحر، احيا 

 على وشك العبور خلال ابهاء امنتي،

 من يأتي فيما بعد، لإرشادالموضوعة 

 تلك السجلات الخاصة بالحكمة النفيثة لأطلنطا العظيمة.

 في مدينة كيور العظيمة على جزيرة اوندال،

 في الماضي البعيد، إبتدأت في تقمّصي هذا. 

 وخلافاً لصغار الرجال في عصرنا الحاضر،

ش ومات عظماء اطلنطا، بل من دهر الى دهر قاموا بتجديد حياتهم في ابهاء امنتي عا
 حيث يتدفق نهر الحياة صعوداً الى الأبد.

 مائة مرة بعشرة،

 تنزّلت في مسلك الظلام الذي يقود الى النور،



ومثيلها من المرات تصعّدت الظلمات الى النور حيث تجددت طاقاتي وقواي. ولهذه المرة 
 أتنزّل،

 وشعب خم "اي مصر القديمة" سوف لا يتعرّفوا علي مجدداً.

 لكن في زمن لم يولد بعد سأقوم من جديد،

 قويّ ومقتدر، متطلّب لمحاسبة من خلّفت ورائي.

 حينها حذاري يا رجال خم، ففي حال خنتم وصاياي باطلًا،

 الى ظلمات الكهوف التي منها اتيتم. ائكميعلسأهوي بكم من 

 نوا اسراري لا تخو 

 لأهل الشمال

 ولأهل الجنوب

 والّا حلّت عليكم لعنتي.

 تذكروا وانصاعوا لكلماتي،

 عائد لا محال أنىاذ 

 وسأحاسبكم على ما انتم حارسون.

 بعد الموت سأعود، وممااي، حتى من وراء الزمن 

 مجزياً او معاقباً حيث تدانون بأصلكم.

 عظيم كان شعبي في الايام الخوالي،

 بعظمته مقدرة استيعاب صغار الرجال حولي الان؛يفوق 



عالما بحكمة الماضي، ساعيا بعيدا في طيات قلب الخلود لحكمة كانت تخصّ شباب 
 كوكب الارض.

 كم كنا حكماء بحكمة ابناء النور الذين كانوا فيما بيننا يقطنون.

 كم كنا اقوياء بالقوة المستخرجة من النار الابدية.

 م بني البشر قد كان والدي، تحوتموس، امين المعبد العظيم، ومن اولئك، من اعظ

 همزة الوصل بين ابناء النور القاطنين داخل المعبد وشعوب البشر سكان الجزر العشر.

 بفم ملآن، وبعد الثلاث، من سكان أونال، ممن يتكلم مع الملوك بصوت مطاع.

 نميت انا من هناك من طفل الى الرجولة،

 دي اسرار القدامى،حيث تعلمت من وال

 حيث ترعرعت ونميت في شعلة الحكمة،

 .ملتهمهالى ان انفجرت لتصبح لهبة 

 ما رغبت يوما الا في الحصول على الحكمة. 

 الى ان اتى الحين الذي به تم استدعائي من قاطن المعبد للحضور امامه. 

 حياً،  قليل من بني البشر من تمكن من النظر الى ذلك الوجه العظيم وبقى

 البشر عندما لا يكونوا متقمصين في اجساد مادية. كأبناءحيث ان ابناء النور ليسوا 

 تم اختياري من بين ابناء البشر، 

 حيث تم تلقيني من القاطن لغاية في نفسه، 

 غاية لم تولد في رحم الزمان بعد.

 لعهود قديمة قطنت في المعبد، 



 اتعلم وازداد علماً وحكمة، 

 ربت انا من مصدر النور المشع من اللهبة العظيم.الى ان اقت

 لقد علمني هو درب امنتي، 

 العالم السفلي حيث يجلس الملك العظيم على عرشه المكين.

 الموت،  ولأسيادالحياة  لأسيادانحنيت طويلا طاعة 

 حيث تسلّمت هبة مفتاح الحياة.

 حراً امسيت من ابهاء امنتي، 

 يقيد الموت دائرة الحياة.  حيث لا

 الزمان والمجال لا شيء. أصبحبعيدا نحو النجوم رحلت الى ان 

 ثم بعد ان تجرعت بشغف من كأس الحكمة، 

 الالغاز وقد سررت.  أعظمنظرت في افئدة الرجال حيث وجدت 

 حيث ان في البحث عن الحقيقة فقط تستكين روحي ويٌشبع اللهب في داخلي.

اشاهد من حولي يتذوقون من كأس الموت ثم يعودون الى نور  عبر العصور بقيت،
 الحياة.

 ، بحوزتيرويدا من ممالك اطلنطا اتت موجات من الوعي الذي كان 

 فقط لكي تُستبدل بامشاج نجوم اقل.

 انصياعا للنظام، نمت كلمة السيد الى زهرة. 

 حيث توجهت افكار الاطلنطيين الى الاسفل،

 الخضم انتصب من عزلته، الى ان واخيرا في هذا 



 القاطن ناطقا بالكلمة، مستحضرا الطاقة.

 في عمق الارض سمع ابناء امنتي، 

، يديرون التغير لزهرة اللهب المشتعلة الى الابد، يغيرون ويبدلون، مستعملين مصغيين
 اللوغوس "اداة النظام" الى ان تغير تلك النار العظيمة اتجاهها.

ثم بعد ذلك طغت الماء، مغرقة، محوّلة لتوازن الارض الى ان لم يبقى سوى معبد النور 
 على الجبل العظيم في اوندال.  جاثمايقف 

 ما زال يتصعد من الماء؛ 

 بعض من الذين كانوا احياء، تم انقاذهم بالقرب من تدفق الينابيع.

 حيث ناداني السيد؛ قائلا: اجمع من حولك شعبي. 

 ما تعلمت من فنون بعيدا عبر المياه، وخذهم ب

 الى ان تصل الى ارض البربريين الاشعريين، سكان كهوف الصحراء. 

 واتبع انت ما علمت من الخطة.

 حينها جمعت انا شعبي ودخلت الى سفينة السيد العظيمة. 

 ارتفعنا صعودا نحو النهار. 

 حيث جثم المعبد تحتنا بالظلام. 

 فجأة طغت عليه الماء.

 زال من الارض، الى وقت معلوم، ذلك كان بالمعبد العظيم.

 فررنا مسرعين نحو شمس الصباح، الى ان كان تحتنا ارض ابناء خم. 



هائجين، اتوا نحونا بالهراوات والرماح، شاهرينها عاليا مهددين بقصد تدمير ابناء اطلنطا 
 تماما.

 فرفعت صولجاني ووجهت نحوهم شعاع من الارتجاجات، 

 من صخور الجبل. كأشلاء فأصبحواصعقتهم بينما هم خامدين حيث 

 ثم كلمتهم بكلمات وديعة ومسالمة، 

 حيث انبأتهم بعظمة اطلنطا، قائلا لهم نحن ابناء الشمس ومرسَليها. 

 ثم حذرتهم بما استعرضت امامهم من سحر العلوم، 

 سراحهم. فأطلقتحيث حبا جميعهم امام قدماي، 

 في ارض خم، بقينا طويلا قاطنين 

 طويلا وطويل. التزاما بطاعة اوامر السيد، حيث يرقد، بينما يعيش الى الابد، 

ارسلت من قبل ابناء اطلنطا، ارسلتهم في شتى الاتجاهات، لكي ينشأ من رحم الزمن 
 حكمة من جديد بين ابنائها.

 طويلا سكنت في ارض خم،

 عظيمة بواسطة حكمتي.  بأعمالوقمت 

 حكمتي. بأمطار مستسقييننور المعرفة ابناء خم،  ترعرع صعودا نحو

 فجرت انا حينها ممرا يقود الى امنتي لكي احافظ على قواي، 

 حيث احيا من عهد الى عهد كشمس لاطلنطا، 

 حافظا للحكمة، امينا على السجلات.

 البعض من عظماء ابناء خم،



 قهروا الشعوب حولهم،

 ونموا ببطء صعودا في عزة النفس.

 وبينما الان اغادر من بينهم الى ظلمات ابهاء امنتي، 

 في عمق ابهاء الارض، 

 امام اسياد الطاقات، 

 وجها لوجه تارة اخرى مع القاطن.

 ، منفذ، ممر يقود نزولا الى امنتي.امام المدخلارتفعت عاليا 

 قليلون هم ذوي الشجاعة للتجرؤ على ذلك، 

 قليلون هم من يعبرون النفق الى ظلمات امنتي. 

 مرتفعا فوق الممر، كهرم عظيم، مستخدما طاقات تفوق جاذبية الارض. 

 وضعت انا في عمق الاعماق حجرة كبيت للقوة، 

 ومنها حفرت ممرا حلزونيا يصل تقريبا الى القمة.

 لمجال(، في القمة هنالك، وضعت انا البلورة، مرسلا الشعاع نحو )الزمان وا

 حيث استمد القوى من الاثير، مركّزا على الممر الى امنتي.

 بعض الحجرات خلفت ورائي شاغرة واضحة، 

 بينما خفية فيها خبأت مفاتيح امنتي. 

 فمن لديه الشجاعة والجرأة لعبور ممالك الظلام، 

 فليطهر ذاته بالصيام الطويل.

 في ناموس من الصخر ممددا في حجرتي. 



 لاسرار العظيمة. سأكشف له ا

 قريبا سيلتحق بالمجال الذي فيه التقيه، 

حتى في ظلمات الارض سألتقيه، انا، تحوت، سيد الحكمة، سأقابله وأمسك بيده وأجالسه 
 دائما.

 انا من بنى الهرم العظيم، 

 تماشيا ومقتديا مع هرم قوى الارض، ذي شعلة ابدية، لكي تبقى مستمرة عبر العصور.

 معرفتي )بسحر العلوم( لكي اكون هناك عند عودتي من امنتي،داخله، بنيت 

اي، بينما انا نائم في ابهاء امنتي، ستقوم روحي بالتقمص بينما تطفوا، تسكن بين 
 الناس في هذا الشكل او ذاك. )ثلاث ولادات، لهرمز(

 رسول للقاطن، على الارض انا،

 اوامره لرفعة الاخرين.  أطبق

 منتي، تاركا ورائي بعض حكمتي. اعود الان الى ابهاء ا

 حافظوا على اوامر القاطن: وجهوا اعينكم دائما الى الاعلى نحو النور.

 عندها لا محالة، ستتحدون مع السيد الرب، 

 وبالصواب لا محالة ستتحدون مع السيد الرب.

 وبالصواب لا محالة ستتحدون مع الكل.

 حان موعد رحيلي. 

 وتبنوهم، تعلموا وصاياي، حافظوا عليهم

 وسأكون معكم، اعينكم وارشدكم نحو النور.



 اما الان ففتح النفق امامي. وها انا اتنزّل في غياهب الظلام.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 ابهاء امنتي- 2اللوح 
 

 عميقاً في قلب الارض ترقد ابهاء امنتي،

 جزر اطلنطا الغارقة، أسفلفي العمق السحيق في 

 الاحياء،ابهاء الاموات وابهاء 

 مستحمّة في نار الخلود الكلية.

 

 في زمن ماض بعيد،

 ضائعاً في مجال الزمان،

 نظر ابناء النور اسفلًا الى العالم.

 مشاهدين بني البشر في ارتهانهم،

 مرتهنين بواسطة القوة الآتية من الورى.

 الشمس.مدركين بانه فقط بالتحرر من الارتهان يتمكن الانسان الارتقاء من الارض الى 

 

 تنزّلوا الى الاسفل حيث شكّلوا اجساداً،

 آخذين شبه الرجال كصفاتهم.

 قال اسياد كل شيء بعد ان تشكّلوا: "هؤلاء نحن الذين شكّلوا من غبار الفضاء،

 مستمدين الحياة من الخالد الكلي؛ 



 البشر، كأبناءنحيا في العالم 

 مثل وليس بمثل ابناء البشر."

 قشرة الارض، ثم كسكنٍ، عميقاً تحت

 قاموا بتفجير مجالاتٍ بواسطة قواهم،

 مجالات منفصلة عن بني البشر.

 احاطوها بقوى وطاقات،

 موقاة من الاذى هي ابهاء الاموات.

 

 حينها وجنباً الى جنب،

 وضعوا مجالات اخرى،

 حيث ملأوها بالحياة والنور العلوي.

 ثم بنوا هم ابهاء امنتي،

 لكي يسكنوا فيها الى الابد،

 يعيشون مع الحياة الى نهاية الابد.

 

 ثلاثون واثنان كان هناك من الابناء،

 ابناء النور الذين اتوا بين البشر،

 ساعين لتحريرهم من ارتهان الظلمات

 الذين هم مرتهنون بواسطة القوى من الورى. أولئك



 

 عميقاً في ابهاء الحياة نمت زهرة،

 مشتعلة، ممتدة، تقود الظلام الى الوراء.

 موضوع في الوسط، 

 شعاع عظيم القدرة،

 مانح للحياة، مانح للنور، يملأ بالطاقة كل من أتى قربه.

 هم موجودون بالمحيط في عروش،

 اثنين وثلاثون،

 امكنة لكل من ابناء النور،

 موجودة لهم لكي يستحموا بضيائها،

 ممتلئين بالحياة من النور الابدي.

 

 اجسادهم المشكلة اول مرة. وهناك مرة تلو الاخرى قاموا بوضع

 بروح الحياة. تمتلئلكي يتسنى لها ان 

 ألف يتوجب على النور مانح الحياة ان يضيء على اجسادهم. أصلكل مائة عام من 

 ليحرّك ويوقظ روح الحياة.

 

 هنالك في الدائرة من دهر الى دهر،

 يقبع الاسياد العظام يحيون حياة غير معروفة بين البشر،



 ابهاء الحياة يرقدون هنالك في 

 تطوف ارواحهم بحرية عبر اجساد البشر.

 

 حين بعد حين، بينما ترقد اجسادهم،

 متقمصة في اجساد البشر.

 يعلمون ويجهون الى الامام والى الاعلى،

 من قلب الظلمات الى النور.

 

 هنالك في ابهاء الحياة، مفعمة بحكمتهم،

 غير معروفة لشعوب البشر،

 نار الحياة الباردة، سفلأتحيا الى الابد 

 يقبع ابناء النور.

 هناك اوقات حيث يستيقظون،

 يأتون من الاعماق ليصبحوا اضواء بين البشر،

 خالدون هم بين البشر الفانين.

 

 ذلك الذي ينمو بالارتقاء من الظلمات،

 رافعاً نفسه من الليل الى النور،

ر هو من ابهاء امنتي،  يحرَّ



 ياة.حراً من زهرة الضوء والح

 ثم يرشَد، بواسطة الحكمة والمعرفة،

 المتنقلة من البشر، الى سيد الحياة.

 

 هنالك قد يقطن متواجداً مع الاسياد،

 حراً من ارتهانه للّيل.

 داخل زهرة الضياء يجلس سبعة اسياد من مجال الزمان فوقنا،

 يساعدون ويرشدون خلال الحكمة الخالدة،

 الدرب خلال زمن بني البشر.

 

 غريبين وعظماء، هم، محجّبين بطاقاتهم،

 صامتين، عارفين، جاذبين قوى الحياة، 

 مختلفين وبنفس الوقت متحدين مع بني البشر.

 اي، مختلفين، لكن متحدين مع ابناء النور.

 

 حفظة وحراس لقوة اغلال البشر،

 عندما يصل الضوء. لإرخائهاجاهزين 

 اولًا والاعظم،

 يقبع حضرة الحجاب،



 الاسياد،سيد 

 التسعة الخالد، فوق كل من اسياد الدوائر؛

 ثلاثة، اربعة، خمسة وستة، سبعة، ثمانية،

 لكل مهمته، ولكل طاقاته،

 مرشدين، موجهين لمنية البشر.

 هنالك يقبعون، عظماء ومتمكنين،

 احرار من كل زمان ومكان.

 

 ليسوا من هذا العالم هم،

 لكن قرابى منه،

 شر.اخوة كبار هم، لبني الب

 محكِّمين ووازنين، 

 هم بحكمتهم، يراقبون تطوّر الضوء بين البشر.

 

 هنالك امامهم تمّ اقتيادي بواسطة القاطن،

 يُرى مختلطاً مع الواحد من الاعلى.

 

 ثم منه هو أتى صوت قائلًا: 

 "عظيم أنت، تحوت، بين بني البشر. 



 حراً أمسيت من ابهاء امنتي، 

 سيداً للحياة بين بني البشر. 

 لن تذوق الموت الا ان شئت، 

 تجرّع من الحياة الى ابد الابدين، 

 تلك الحياة الابدية، هي لك لتأخذ.

 ذلك الموت يلبّي مرادك.

 

 هنا او غادر حيثما تشاء، أبقى

 حرة هي امنتي لشمس البشر.

 خذ الحياة بالشكل الذي تشاء،

 بشر.ابن النور الذي ترعرع بين ال

 عملك، حيث ان على الكل يتوجب العمل، اختر

 لا تضل ابداً عن درب النور.

 

 لقد تقدمت خطوة اضافية على درب الرقي،

 خالد الان هو جبل النور.

 لكل خطوة تأخذها يزيد ارتفاع الجبل؛

 كل تطورك انما يطيل الهدف.

 تقدم أنت دائماً الى الحكمة الخالدة،



 امامك تتضاءل الهدف.

 حراً الان من ابهاء امنتي أمسيت

 لكي تمشي يداً بيد مع اسياد العالم،

 واحد للآخر لهدف واحد،

 عاملين سوية،

 جاذبين النور لبني البشر."

 

 ثم من عرشه أتى واحد من الاسياد،

 آخذاً بيدي يقودني الى الاعلى،

 عبر كل ابهاء الارض العميقة الخفية.

 قادني هو عبر ابهاء امنتي،

 الاسرار الغير معروفة لبني البشر.مُرِيَني 

 

 عبر مسالك الظلام،

 نزولًا قد قادني،

 الى الابهاء حيث يقبع الموت القاتل.

 واسع كالفضاء يقبع امامي الابهاء العظيم،

 بالنور.  ممتلئمحاط بالظلام لكن 

 



 من امامي انتصب عرش عظيم من الظلام،

 محجّب عليه يجلس شخص سواد.

 س الشخص العظيم،اكلح من الظلام يجل

 كالح بظلام ليس من الليل.

 امامه جَسَمَ السيد، ناطقاً بالكلمة

 الكلمة المسببة للحياة،

 قائلًا؛ "يا سيد الظلمات، 

 يا مرشد الدرب من الحياة الى الحياة،

 قِبَلِكَ اُحْضِر شمس الصباح،

 لا تلمسه قط بقوة الليل.

 ولا تطلب شعلته لظلمات الليل.

 اليه،، وانظر اعرفه

 واحد من اخوتنا،

 تمّ رفعه من الظلمات الى النور.

 حرر أنت شعلتِه من اغلالها،

 ودعها تضيء بحرية عبر ظلمة الليل."

 

 ثم ارتفعت يد الشخص،

 حيث أتى منها شعلة نمت بوضوح برّاقة.



 ثم انقلبت عائدة بسرعة ستارة الظلام تلك،

 وتمّ رفع الحجاب عن ابهاء ظلمات الليل. 

 

 نمى بالفضاء العظيم من امامي،ثم 

 شعلة تلو الاخرى،

 من حجاب الليل.

 ملايين لا تحصى قفزت من امامي،

 بعضها يضيء كزهور للنار.

 وبعض منها كان لديه بصيص شعاع خافت،

 يشع قليلًا ويتلاشى من الظلام.

 بعض منها تلاشى بسرعة؛

 والبعض منها نمى من شرارة نور.

 من الظلمات،كل منها محاط بحجاب خافت 

 بينما يشتعل بضوء لا يمكن اطفائه ابدا.

 يأتون ويرحلون كحشرة ضوء الليل في فصل الربيع،

 ممتلئين هم بالمجالات والنور والحياة.

 

 ثم تكلم صوت،

 عظيم وجليل، 



 الاضواء هي لأرواح من بني البشر، قائلًا: "تلك

 تنمو وتتلاشى، باقية للأبد،

 متحوّلة بينما حيّة،

 لموت الى الحياة.عبر ا

 عندما تُزهر لأزهار،

 وتصل لقمة نموّها خلال حياتها،

 اُرسل حينها بسرعة حجاب الظلام،

 مغلّفاً ومحوّلًا الى اشكال حياة جديدة.

 

 الى الأمام بثبات عبر العصور،

 تنمو، ممتدة الى شعلة اخرى،

 تضيء الظلام حتى بطاقة اقوى،

 الليل.مشبعة وغير مشبعة من قِبَل حجاب 

 

 انا، الموت، آتٍ، بينما لا أستمر،

 حيث ان الحياة الابدية موجودة في الكل؛

 عائق فقط، انا في الدرب،

 بسرعة أقهر بواسطة النور الخالد.

 ، أيتها اللهب المشتعلة الى الداخل،ياستيقظ



 أضيئي الى الامام واقهري حجاب الظلام."

 

 ثم في وسط اللهب

 الى الامام الليل،في الظلمات نمى مَن قاد 

 مضيئ، ممتداً، برّاقاً دائماً، 

 الى ان لم يتبقّى إلا النور.

 

 ثم تكلّم مرشدي،

 صوت السيد: 

 شاهد روحك بينما تنمو الى النور،

 أنت حر الان الى الابد من سيد الظلام.

 

 قادني الى الامام عبر العديد من المجالات العظيمة

 ابناء النور؛ بأسرارالممتلئة 

 اسرار قد لا يستطيع الانسان معرفتها الا الى ان يصبح هو ايضاً شمس النور.

 

 ثم الى الخلف قادني الذي هو الى النور

 الى ابهاء النور.

 ركعتُ حينها امام الاسياد العظام،



 اسياد الكل للدوائر من الاعلى.

 

 تكلّم الذي هو بكلمات طاقات عظيمة قائلًا:

 منتي.لقد اصبحت حراً من ابهاء ا

 اختر أنت طريقك بين بني البشر.

 

 ثم تكلمت انا: ايها السيد العظيم،

 دعني اكون معلماً للبشر،

 اقودهم الى الامام والى العلى الى ان يصبحوا هم ايضاً ضياء بين الرجال

 محررين ايضا من حجاب الليل المحيط بهم،

 بين البشر. ضياءيشعون 

 

 ا بسنّتي.ثم كلمني الصوت: اذهب، فليكن لك هذ

 أنت سيد مصيرك، 

 حر لتأخذ او ترفض كما تشاء.

 اليك الطاقة، واليك الحكمة.

 ولتكن نور مضيء بين ابناء البشر.

 

 ثم صعوداً، قادني القاطن.



 حيث قطنت بين الرجال،

 بعض حكمتي؛ وأعلمهماريهم 

 شمس الضياء، شعلة بين البشر.

 

 ثم مجدداً سلكت درب النزول،

 النور في ظلمات الليل.ساعياً وراء 

 أصر واحفظ أنت وحافظ على سجلّي،

 حيث هي هدى لبني البشر.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 مفتاح الحكمة- 3اللوح 
 

 تحوت، الاطلنطي

 أهِب من حكمتي،

 أمنح من معرفتي،

 أعطي من قوتي.

 أعطي بلا أجر أبناء البشر.

 أعطي لكي يكون لديهم أيضاً، الحكمة

 الليل. ليضيئوا عبر العالم من حجاب

 

 الحكمة هي قوة والقوة هي حكمة،

 الواحدة مع الاخرى،

 تؤدي الى الكمال المطلق.

 

 لا تكن متفاخرا، ايها الانسان، في حكمتك.

 تحاور مع الجاهل كتحاورك مع الحكيم.

 وان أتاك أحد مفعم بالمعرفة،

 إستمع واصغِ، 



 حيث ان الحكمة هي كل شيء.

 

 بالشر كأنه حقيقةلا تلتزم الصمت عندما يُنطق 

 كضوء الشمس يشع فوق الكل.

 من يتخطّى فوق النظام سوف يعاقب،

 ففي النظام فقط تأتي حرية الانسان.

 ولا تتسبب الخوف فالخوف هو ارتهان

 وعائق يقيّد ظلمات الانسان.

 فؤادك خلال حياتك. اتبعقلبك  اتبع

 وقم بعمل أكثر مما يطلب منك.

 عندما تكسب الثروات،

 ادك،فؤ  اتبع

 فكل ذلك لا ينفع ان كان فؤادك متعب.

 من مدة الوقت الذي تتبع فيه فؤادك. تتضاءللا 

 ذلك مقتٌ للروح.

 

 المهتدون لن يضلّون، أولئك

 التائهون سوف لا يجدون الصراط المستقيم. أولئكلكن 

 ان أردتَ مخالطة البشر،



 لنفسك،  اجعل

 "شعار" الحب،

 ليكن البداية والنهاية لفؤادك.

 وان أتاك أحدهم لاستشارة

 دعه يتكلم بحرية،

 لكي يتسنّى له ان يوصل اليك ما لديه.

 ان تردد في افصاح ما في قلبه لك،

 انت الحكم، لأنكفذلك 

 قد اخطأت.

 

 ،الرنانةلا تقم بترداد الخطابات 

 ولا تصغي اليها،

 هي منطق الغير موزونين. لأنها

 لا تتفوهوا بها،

 يتعرف على الحكمة. لكي يتسنى لمن امامك ان

 

 الصمت هو مكسب عظيم.

 كثرة الكلام لا تربح شيء.

 ولا تختال بقلبك على بني البشر،



 من الغبار منخفضا. أكثرفقد يؤتى بها الى ما هو 

 ان عظُمتَ بين البشر

 فليكن شرفك لحكمتك ولطفك.

 وان كنت تسعى لمعرفة طَبْعِ صديق،

 لا تسأل صاحبه،

 بعض الوقت معه وحيدا. امضبل 

 تحاور معه،

 وامتحن فؤاده بناء على كلامه وتوجّهه.

 

 حيث ان ما يدخل المستودع لا بد وان يخرج،

 وما هو لك عليك ان تشارك به صديق.

 

 تُعتبر المعرفة جهلًا عند المغفل،

 وما ينفع يعتبر له مؤذٍ.

 هو يحيا في الموت.

 لذلك الموت غذاؤه.

 

 يطفوالحكيم يدع قلبه 

 بينما يبقي على صمت فمه.



 ايها الانسان،

 الى صوت الحكمة؛ اصغ

 الى صوت النور. اصغ

 

 في الكون هناك اسرار

 العالم بالنور. تملئان رفع الحجاب عنها 

ر ارتهانه من الظلمات  فليكن لمن يحرَّ

 ماديات، ان يقدّس اولًا المادة من اللا

 النار من الارض؛

 الارض الى الارض،واعلم أنت انه كما تنخفض 

 كذلك تعرج النار الى النار وتصبح واحدة مع النار.

 ذلك الذي يعلم النار التي في ذاته سوف يتصعد الى النار الابدية

 ويقطن فيها الى الابد.

 

 نارٌ، النار الباطنية،

 هي أمكن القوى،

 حيث انها تتغلب على كل شيء وتتخلل كل شيء على الارض.

 فسه على ما هو مقاوِم.انما الانسان يعين ن

 حيث ان على الارض ان تقاوم الانسان او لما استطاع ان يكون.



 

 لا تبصر كل الاعين بنفس الرؤى،

 فقد يظهر هدف بشكل ما ولون ما الى فرد ما بينما بعين الآخر يختلف بمظهره.

 كذلك النار الابدية،

 تتبدل من لون الى لون 

 يوم.لا تكون متشابهة ابداً من يوم الى 

 كذلك،

 اتكلم انا، تحوت، من حكمتي،

 حيث ان الانسان هو نار تشتعل برّاقة عبر الظلام؛

 لا يمكن اخمادها في ستار الظلمات 

 ولا يمكن اخمادها بواسطة حجاب الظلام.

 

 في قلوب البشر،

 نظرتُ بحكمتي،

 وجدتهم ليسوا احرارا من ارتهان الكد.

 حرر نارك من الفتن،

 يا أخي،

 فن في ظل الليل!تد لكيلا

 



 أنصت يا انسان،

 واصغِ الى الحكمة: 

 اين لا يكون الاسم والشكل؟

 فقط في الوعي، الخفي،

 قوة خالدة في شعاع مضيء.

 ان الشكل الذي تخلقه أنت بإضاءة البصائر هو حقاً ذي تأثير يتماشى مع هدفك.

 

 الانسان نجم مقيّد بجسد،

 الى ان وفي النهاية،

 كدّه.يتحرّر بواسطة 

 فقط بالنضال وبذل اقصى ما لديك يمكن للنجمة في ذاتك ان تُزهر بحياة جديدة.

 ذلك الذي يعلم مجريات الامور،

 حراً يكون نجمه من مملكة الظلام.

 

 تذكر ايها الانسان،

 ان كل موجود ما هو إلا شكل آخر لما ليس بموجود

 تثناء.ان كل ما هو كائن يمر عبر كيان آخر وأنت بذاتك لستَ اس

 

 النظام، اعتبر



 فالنظام هو كل شيء.

 لا تسعى الى ما هو ليس في النظام،

 حيث ان ذلك لا يتواجد إلا خيال الاحاسيس.

 تسعى الحكمة وراء ابنائها كما يسعون هم اليها.

 عبر مر العصور،

 تم اخفاء النور.

 ، ايها الانسان، وكن حكيما.استيقظ

 

 في عمق اسرار الحياة قد ترحّلتُ،

 هو مخبّأ. عماساعيا باحثا 

 

 اصغ أنت، ايها الانسان، وكن حكيما.

 قشرة الارض، أسفلعميقا في 

 في ابهاء امنتي،

 شاهدت اسرارا مخبأة عن البشر.

 

 كم ترحّلتُ في عمق الممرات الخفية،

 ونظرت الى النور وهو الحياة بين البشر.

 هناك في العمق زهور الحياة تعيش دائما،



 القلوب واسرار البشر. هناك بحثتُ في

 فوجدت الانسان ليس إلا حيّاً في الظلمات،

 نور النار العظيمة مخفي بضمنه.

 

 من امام اسياد امنتي الخفية

 .للإنسانتعلمت انا الحكمة التي امنح 

 ارباب هم للحكمة السرية العظيمة،

 الآتية من نهاية مستقبل الابدية.

 سبعة هم،

 اسياد امنتي،

 لصباح،ا لأبناءارباب 

 شموس الدوائر،

 اسياد الحكمة.

 

 هم ليسوا على اشكال بني البشر؟

 ثلاثة، اربعة، خمسة وستة، سبعة، ثمانية، تسعة،

 هي عناوين اسياد البشر.

 من غيب المستقبل،

 بلا شكل لكن يتشكلون،



 أتوا هم كمعلمين لبني البشر.

 يعيشون الى الابد،

 لكنهم ليسوا احياء،

 لكنهم احرار من الموت.ين للحياة غير مرتهن

 يحكمون هم الى الابد بالحكمة اللامتناهية،

 الموت المظلمة. لأبهاءمقيّدين لكن غير مقيدين 

 فيهم حياة،

 لكنها حياة ليست بحياة،

 حرار هم من كل شيء اسياد كل شيء.ا

 منهم انبثق الى الامام "الشرائع"،

 ادوات هم للقدرة على الكل.

 شاسعي الالمام،

 مختبئين في الصغائر،بينما 

 ،بأشكالمشكّلين 

 معروفة وغير ومعروفة.

 ثلاثة يمسك بمفتاح السحر الخفي،

 ابهاء الاموات؛ أنشأهو من 

 يبعث بالقوة،

 يكفّن بالظلام،



 يقيّد ارواح بني البشر؛

 يرسل الظلمات،

 يقيد قوى الروح؛

 مدير السلبيات الى بني البشر.

 

 اربعة هو الذي يرخي الطاقة.

 هو، لحياة بني البشر. سيد،

 نور هو جسده،

 اللهب هو إلماماته؛

 محرر الارواح لبني البشر.

 

 مفتاح للعالم المعني به البشر. –خمسة هو السيد، رب السحر 

 ستة هو رب النور،

 الدرب الخفي،

 درب الارواح لبني البشر.

 

 سبعة هو رب المسافات،

 سيد المجال ومفتاح الازمان.

 



 يتحكم بالتقدم؛ثمانية هو من 

 يكيل ويوازن رحلة البشر.

 

 تسعة هو الاب،

 وسيع الالمام،

 شكل. يشكل ويبدل الاشكال من اللا

 

 تأمل بالرموز التي اعطيتك.

 مفاتيح هي،

 بينما خفية عن الانسان.

 

 أسمو للعلى، يا روح الصباح.

 نحو النور والحياة. للأعلىوجّه افكارك 

 تي جلبت لك،ال للأرقامولتَجِدْ بالمفاتيح 

 نوراً على درب الحياة نحو الحياة.

 

 أنت بحكمة. ابحث

 وجّه افكارك الى داخلك.

 ولا تغلق فكرك على زهرة النور.



 

 وضَعْ في جسدك صورة مجسّدة فكريّاً.

 تفكّر في الارقام التي تقودك الى الحياة.

 

 جليّة هي الدرب لمن لديه الحكمة.

 النور.مفتوحة هي البوابة الى مملكة 

 

 أدفِقْ شعلتك الى الامام كشمس الصباح.

 واغلق على الظلمات وعِشْ في النهار.

 

 وخذ ايها الانسان! 

 كجزء من كيانك،

 السبعة الذين هم وليسوا هم كما يبدون.

 كشفتُ لك، ايها الانسان! حكمتي.

 اليها. اقتدتكاتّبع الدرب على الطريق التي 

 

 ارباب الحكمة،

 والحياة لبني البشر.شمس نور الصباح 

 



 مولود الفضاء- 4اللوح 
 

 يا انسان، استمع

 الى صوت الحكمة،

 الى صوت تحوت، الاطلنطي. استمع

 

 أعطيك من حكمتي بلا اجر،

 جُمعت من زمان ومجال هذه الدائرة؛

 سيد الاسرار،

 شمس الصباح،

 حيٌّ الى الابد،

 ابن النور،

 أشع بالضياء،

 نجم الصباح،

 

 للبشر،تحوت المعلم 

 هو من الكل.

 في زمن بعيد،



 في طفولتي،

 تمددتُ تحت النجوم في اطلنطا المدفونة في زمن بعيد،

 أحلمُ في اسرار ما فوق مستوى البشر.

 

 ثم في قلبي نمى شوق عظيم لقهر الدرب المؤدي الى النجوم.

 عام بعد عام،

 سعيت خلف الحكمة،

 ساعياً وراء معرفة جديدة أتّبع الطريق،

 ان وأخيراً وبعد مخاض عسير تحررت روحي من ارتهانها وتوجهت بعيداً.الى 

 

 طليقاً أصبحتُ من ارتهان انسان الارض.

 طليقاً من الجسد،

 انطلقتُ خلال الليل.

 أخيراً فُتحتْ لي مجالات أقفال النجوم.

 طليقا اصبحت من ارتهان الليل.

 والآن الى نهاية الفضاء سعيتُ وراء الحكمة،

 وراء معرفة الانسان الفاني. بعيدا ما

 

 بعيدا في الفضاء،



 سافرت روحي بحرية نحو دائرة نور اللانهاية.

 غريب، 

 ما وراء المعرفة،

 كانت بعض الكواكب،

 ضخمة وعظيمة،

 ما يفوق حلم البشر.

 

 ولا يزل وجدتُ نظاماً،

 في كل جمالها،

 يعمل خلالها وبينها كما هنا عند البشر.

 الى الامام روحي عبر جمال اللانهاية، انطلقت

 بعيدا في الفضاء

 طرتُ بفكري 

 انا على كوكب من الجمال. استرحت

 سلسلة من التناغم ملأت الهواء.

 الاشكال كانت هناك،

 تتحرك بانتظام،

 عظيمة وفخمة كنجوم الليل؛

 تتجمع بتناغم،



 توازن منتظم،

 رموز للكون،

 كالنظام.

 خلال رحلتي،عديد من النجوم عبرتُ 

 اعراق عديدة من البشر في عوالمهم؛

 بعضهم توصّلوا لعلوٍ يوازي نجوم الصباح،

 والبعض الآخر يهوي في ظلمات الليل.

 

 كل واحد منهم يناضل للعُلى،

 يفوزون بالعلى ويهوون في الاعماق،

 يتحركون في بعض الاوقات في ممالك من الضياء،

 يعيشون عبر الظلمات، يكسبون النور.

 

 ، ايها الانسان،اعلم

 ان النور هو ميراثك.

 ان الظلمات ما هي إلا حجاب. اعلم

 مختوم في قلبك هو الضياء الابدي،

 يتحيّن لحظة الحرية لكي يقهر،

 ينتظر لينزع حجاب الليل.



 

 بعضهم وجدتُ من استطاع ان يقهر الاثير.

 طلقاء في الفضاء حيث هم لكنهم كانوا من البشر.

 التي هي اساس كل شيء، مستخدمين القوى 

 بعيداً في الفضاء أسّسوا كوكباً،

 مستمدة من القوة الطافية خلال الكل؛

 يكثّف ويجمّع الاثير في اشكال،

 نَمتْ حيث يشاؤون.

 

 متفوقين في العلوم،

 هم بين الاعراق،

 عظيمين بحكمتهم،

 ابناء النجوم.

 طويلًا توقفتُ، 

 اشاهد حكمتهم.

 لاثير مدناً عظيمة من ورود وذهب.ا أصلشاهدتهم يخلقون من 

 تشكلت من العناصر الاولية،

 اساس كل شيء،

 الاثير بعيداً. انبثق



 بعيدا في الماضي،

 كانوا قد قهروا الاثير،

 من ارتهان الكد؛ أنفسهمحرروا 

 حيث يتشكل في عقولهم صورة ما وبسرعة تُخلق، وتنمو.

 الى الامام،

 اسرعت روحي،

 عبر الكون،

 مشاهدة ما هو جديد وما هو قديم؛مستمرة في 

 متعلما ان الانسان حقا هو مخلوق الفضاء،

 شمس الشمس،

 ابن النجوم.

 اعلم ايها الانسان،

 ان كل ما يسكنك،

 النجوم. أصلهو يقيناً من 

 كواكب تدور حول شموسها المركزية.ان اجسادكم ما هي إلا 

 عندما تفوز بنور الحكمة الشاملة،

 –في الاثير  ستكون طليقا للضياء

 –أحد الشموس التي تضيء ظلمات الخارج 

 أحد مولودي الفضاء ينمون الى الضوء.



 وكما تفقد النجوم ضيائها،

 تغادر انوارها نحو المصدر العظيم،

 كما أنت، ايها الانسان،

 الروح تعبر قُدُماً،

 مخلّفة ورائها ظلمات الليل.

 تمّ تشكيلك أنت،

 من الاثير الاولي،

 بالضياء الذي يجري من المصدر، ممتلئ

 المكثّف من حولك، بالأثيرمقيّد 

 بالضياء الى ان تصبح حراً. بينما تستمر

 شعلتك من بين الظلمات، ارفع

 طِر من الليل وستصبح حرا.

 سافرتُ انا عبر المجال والزمن،

 عارفاً أخيراً بأنّ روحي قد اصبحت طليقة،

 ان اسعى وراء الحكمة. أستطيععارفا بأني الآن 

 الى ان واخيرا،

 مررتُ بحقلٍ،

 مخبّأ من المعرفة،

 مجهول من الحكمة،



 مَقسم من وراء كل ما نعلم.

 ذلك، أدركتالان، ايها الانسان، عندما 

 سُرّت روحي،

 حيث اصبحت الان طليقا.

 ،استمع

 يا ابن الفضاء،

 الى حكمتي: انصت

 طليقا.يا من لا يعلم بانك، انت ايضا، ستصبح 

 واصغِ مجددا ايها الانسان الى حكمتي،

 بسماعك ذلك، انت ايضا، 

 .قد تعيش وتكون حرا

 ايها الارضي، —انت لست من الارض 

 بل كائن من نور الكون اللامتناهي.

 انت لا تعلم، ايها الانسان،

 ما هو ميراثك؟

 ألا تعلم بانك حقا الضوء؟

 شمس الشمس الكبرى،

 عندما تكتسب الحكمة،

 تدرك يقينا بقربتك مع النور.



 الان، اليك، اهب المعرفة،

 لتسير بحرية في درب قد خطوتُ انا،

 بسعيي، أنىأريك حقا كيف 

 خطوتُ على الدرب الذي يقود الى النجوم.

 

 تيقّظ انت، ايها الانسان،

 واعلم بارتهانك،

 وتعلم كيف تحرر نفسك من الفتن.

 من بين الظلمات ستصعد الى العلى،

 د من النور وواحد من النجوم.كواح

 

 واتّبع دائما درب الحكمة.

 فقط بهذا تتمكن من الصعود من الدرك الاسفل.

 مصير الانسان دائما يقوده الى الامام

 عبر منحنيات الكمال اللامتناهي.

 

 واعلم انت، ايها الانسان،

 ان الفضاء منظّم.

 فقط بالنظام تستطيع ان تتحد مع الكمال.



 ازن هما قانون الكون.النظام والتو 

 اتّبع ذلك انت وستصبح واحد مع الكمال.

 ذلك الذي يتّبع درب الحكمة،

 منفتح عليه ان يكون لزهرة الحياة،

 مستمد وعيه من خلال الظلام،

 فو عبر الزمن والفضاء في الكمال،يط

 عميقا في الصمت،

 عليك ان تتسكّع الى ان تصبح انت حرا من الرغبات،

 للتكلم في الصمت.حرا من الشوق 

 فلتقهر بصمتك ارتهان الكلمات.

 صائمين ممتنعين عن الاكل الى ان نقهر رغبتنا الى الطعام،

 الذي هو ارتهان الروح.

 ثم تمدد انت في الظلمات.

 واغلق عينيك من شعاع النور.

 ومركِز قوة روحك في مكان وعيك،

 هزّها محرّراً من ارتهان الليل.

 ترغب في فكرك.وقم بوضع الصورة التي 

 تصوّر المكان الذي ترغب مشاهدته.

 وقم بالارتجاج الى الخلف والى الامام مستعيناً بقوتك.



 حرر روحك من ليلها.

 عليك الاهتزاز بكل طاقتك

 الى ان اخيرا تصبح روحك حرة.

 عظيمةٌ يعجز التعبير عنها هي شعلة الكون،

 معلّقة في العقول،

 غير معروفة للبشر؛

 زنة،عظيمة ومتوا

 تتحرك بانتظام،

 موسيقى متناغمة،

 الانسان. إدراكما وراء 

 تنطق بموسيقى،

 ،بألوانتغني 

 الخلود الكامن. أصلشعلة من 

 ، يا ابنائي،أنتمشرارة من الشعلة 

 وتعيشون بالموسيقى. بالألوانتشعرون 

 استمع الى الصوت وستصبح حرا.

 الوعي الحر متصل بالكون،

 الكمال.جزء من النظام وقانون 

 انت لا تعرف ايها الانسان،



 انه من الظلام،

 سينبثق النور الى الامام،

 ى الكمال.رمزا ال

 قم انت بصلاة تلك الصلاة للحصول على الحكمة.

 عاء لأجل قدوم الضوء نحو الكمال.وقم بالد

 في الكون، المضيءيا روح النور العظيم 

 اجذب شعلتي لأقرب تناغم نحوك.

 الظلمات،وخلّص ناري من 

 مغناطيس النار الذي هو واحد مع الكمال.

 ارفع روحي،

 أنتَ قدير وعظيم.

 ابن النور،

 لا تُدِر عني.

 اجذبني لطاقتك لكي تذوب في فرنك،

 اكون واحدا مع كل وكل شيء،

 ر حياة متسلسلة وبوحدة مع العقل.واحد، مع نا

 عندما تحرر انت روحك من ارتهانها،

 رحلت. اعلم انت ان الظلمات قد

 دائما عبر المجالات يمكنك ان تسعى خلف الحكمة،



 في الجسد. غير مقيّد من العوائق المزيفة

 الى الامام والى العلى عبر الصباح،

 انطلق حرا مضيئا،

 ايها الروح،

 الى ممالك النور. وتحرك بانتظام،

 تحرك بتناغم،

 تتحرك انت حرا مع ابناء النور.

 اسعى انت واعلم،

 حكمتي.مفتاح 

 عندها، ايها الانسان،

 تصبح حقا طليقا.

 

 

 

 

 

 

 

 



 القاطن في أونال- 5اللوح 
 

 مرارا ما احلم باطلنطا المدفونة،

 ضائعة في العصور الغابرة في الظلام.

 عهداً تلو العهد أنت وُجدتَ من الجمال،

 شعاع يضيء عبر ظلمات الليل.

 عظيم القوى،

 حاكم لمولودي الارض،

 ايام اطلنطا.سيد الارض في 

 ملك الامم،

 سيد الحكمة،

 النور عبر سونتال،

 حامي الطريق،

 قاطن في هيكله،

 السيد ل أونال،

 نور الارض في ايام اطلنطا.

 سيد، هو، من دورة ما ورائنا،

 يعيش في اجساد كواحد من بين البشر.



 

 ليس كمولود الارض

 هو مما ورائنا )يفوق ادراكنا(،

 شمس لدورة،

 على البشر.تفوق تقدماً 

 

 اعلم، ايها الانسان،

 ان هورلت السيد، 

 بشر.لم يكن ابداً متساوياً مع ال

 في الماضي البعيد عندما نمت اطلنطا في البداية كقوة،

 ظهر حينها واحد معه مفتاح الحكمة،

 يُري درب النور الى الجميع.

 لقد أرى جميع البشر درب الفوز،

 فق بين الناس.دطريق النور الذي يت

 يد للظلمات،س

 يقود روح الانسان،

 لنور.عالياً الى مرتفعات كانت في زمن ما واحدة مع ا

 هو قام بتقسيم الممالك الى أقسام.

 عشرة كانت،



 حكمها بني البشر.

 

 وعلى سواها،

 هو بنى هيكل،

 بني ولكن ليس من قبل بني البشر.

 من الاثير هو نادى عناصرها،

 الى الاشكال التي بنى في فكره. نمجبولة ومشكلة بقوى من يِتولا 

 ميلًا بعد ميل قد غطّت الجزيرة،

 ال نمت في قدرتها.مجال بعد مج

 سوداء، وليست بسوداء،

 لكنها سوداء كمجال الزمن،

 عميقاً في قلبها روح النور.

 بسرعة نمى الهيكل الى الوجود،

 مجبول ومشكل بالكلمة من القاطن،

 شكل الى الشكل. مناداة من اللا

 هو بنى حينها، 

 ضمنها، حجرات عظيمة،

 الاثير، أصلملأها بأشكال استحضرها من 

 ملأها حكمة استحضرها بواسطة فكره.



 هو كان لا شكل له في هيكله،

 بينما كان مشكل في هيئة البشر.

 يقطن بينهم بينما هو ليس منهم،

 غريب وبعيد الاختلاف

 هو كان من بني البشر.

 س،اختار هو ثم من بين النا

 بوابته. أصبحواثلاثة الذين 

 اختار هو الثلاثة من ارفعهم

 لكي يصبحوا رابط وصله مع اطلنطا

 رسلٌ هم، قد حملوا ارشاداته،

 لملوك بني البشر.

 احضر هو غيرهم وعلمهم الحكمة:

 هم، معلمين، لبني البشر.

 قفوا كمعلمين للنور الى الانسان.وضعهم هو على جزيرة أوندال لي

 هؤلاء الذين تم اختيارهم،كل من 

 جب تعليمه من خمس الى عشر اعوام.قد و 

 وا كيف يجلبون النور لبني البشر.حينها فقط يتفهم

 كذلك أتى الى الوجود الهيكل،

 مكان السكن



 لسيد البشر.

 انا، تحوت، لطالما سعيت خلف الحكمة،

 اً في الظلمات وباحثاً في النور.باحث

 درب،في ماضي شبابي سافرتُ في ال

 ساعياً ابدا للفوز بمعرفة جديدة.

 الى ان وبعد الكد الشديد،

 الثلاثة، أصلواحد من 

 جلب لي النور.

 جلب هو لي وصايا القاطن،

 ناداني من الظلمات الى النور.

 هو، امام القاطن، أحضرني

  في الهيكل امام النار العظيمة.عميقاً 

 هنالك على العرش العظيم،

 توقفتُ انا،

 رتدياً النورالقاطن، م

 يشع بالنار.

 ركعتُ انا امام تلك الحكمة العظيمة،

 اً بالنور يجري خلالي في تموجات.شاعر 

 حينها سمعتُ انا صوت القاطن:



 الى النور، احضر"ايها الظلمات، 

 طويلًا الامد الذي سعيتَ أنت خلف درب النور.

 ان كل روح على الارض المتحررة من الفتن،

 ارتهان الليل. يباً ستصبح حرة منقر 

 من الظلمات صعدتَ أنت،

 الى نور هدفك. أكثر اقترب

 هنا أنت ستقطن كواحد من ابنائي،

 حافظ السجلات التي تم جمعها بحكمة،

 اداة أنت للنور من الورى.

 بواسطتك جاهزٌ للقيام بما يلزم،

 حافظ للحكمة عبر عصور الظلمات،

 الآتية سريعاً على بني البشر.

 رب من الحكمة الكاملة.نت هنا واشعش أ

 اسرار وألغاز لك ستُكشف".

 ثم أجبتُ انا، يا سيد الدورات، قائلًا:

 "ايها النور، المنزّل على البشر،

 هب لي من حكمتك لكي اكون معلما للبشر.

 حرا". أصبحهب لي من نورك لكي 

 



 ثم عاود السيد متكلماً معي:

 "عصرا تلو العصر ستعيش أنت

 تتدحرج امواج المحيط على اطلنطا،حكمتك، اي، عندما 

 ممسكة بالنور،

 بينما مخبأة في الظلمات،

 جاهزة لتأتي متى تناديها أنت.

 النور نحو اللانهاية المتكاملة."الآن أنت وتعلم حكم الاعظم. وانمو عبر  ارحل

 طن الى ان اصبحتُ واحد مع النور.ثم قطنتُ انا مديداً في هيكل القا

 حينها درب النجوم، اتبعت

 حينها درب النور. اتبعت

 الدرب، اتبعتعميقاً في قلب الارض 

 متعلما الاسرار،

 ما تحت كما فوق؛

 أمنتي؛ لأبهاءمتعلما الدرب 

 علما القانون الذي يوازن العالم.مت

 بواسطة حكمتي، اندفعتالى حجرات الارض المخبّأة 

 عميقاً خلال قشرة الارض،

 نحو الدرب،

 لعصور من بني البشر. المخبأة



 

 كُشف من امامي،

 حكمة متنامية ابدا الى ان وصلتُ الى معرفة جديدة:

 واجداً ان الكل هو جزء من الكل،

 من كل ما نعرف. أعظمعظيم بينما هو 

 قلب اللانهاية عبر العصور كلها. بحثتُ انا في

 ،أعمقعميقا لا بل 

 واجدا ألغاز متزايدة.

 مراجع عبر العصور،الآن، وكما انا انظر 

 أعلمُ ان الحكمة لا حدود لها،

 عبر العصور، أعظملطالما تنمو 

 دة مع اللانهاية الاعظم من الكل.واح

 نور كان هناك،

 في اطلنطا القديمة.

 لمات، ايضا، كانت دفينة في الكل.بينما ظ

 هَوى من النور الى الظلمات،

 عالي بين البشر.البعض من الذين صعدوا الى الأ

 بما لديهم من معرفة، أصبحوافخورين هم قد 

 بمكاناتهم بين البشر. أصبحوافخورين هم قد 



 هم عميقاً في المحرمات، انغمسوا

 ا البوابة التي تقود الى الاسفل.وفتحو 

 ساعين وراء الفوز بالمزيد من المعرفة

 ين لجلبها من الاسفل الى الاعلى.لكن ساع

 يتّصف بالتوازن،ان من يتنزّل الى الاسفل عليه ان 

لا لحُرم من نورنا.  وا 

 ثم فتحوا هم،

 بواسطة معرفتهم،

 دروباً محرّمة على البشر.

 ولكن، في هيكله، البصير، القاطن،

 حيث يرقد في سكونه،

 بينما عبر اطلنطا، 

 تطوف بحرية روحه.

 أبصر هو الاطلنطيين، بواسطة سحرهم،

 عظيمة.لتي تجلب الى الارض مأساة يفتحون البوابة ا

 بسرعة انطلقت روحه حينها عائدة الى جسده،

 ثم نهض هو من غفوته.

 هو الرسل الثلاثة العظام. استدعى

 ثم أعطى الاوامر لتمزيق العالم.



 عميقاً تحت قشرة الارض نحو ابهاء أمنتي،

 بسرعة تنزّل القاطن.

 هو حينها الطاقات السبعة  استدعى

 الأسياد ببراعة؛

 الارض.قاموا بتحويل ميزان 

 غرقت الى الاسفل اطلنطا من تحت موجات الظلام.

 تمزّقت البوابة التي كانت قد فُتحت؛

 تمزّق المدخل الذي قاد الى الاسفل.

 كل الجزر تمزّقت إلا أونال،

 وجزء من الجزيرة التابعة لأبناء القاطن.

 حافظ عليهم هو لكي يكونوا معلمين،

 انوار على الدرب لمن يأتي لاحقاً،

 لمن هم اقل مستوى من بني البشر. رانوا

 ثم استدعى هو، انا تحوت امامه،

 وأعطاني الاوامر لكل ما علي ان اقوم به،

 قائلا؛

 "خُذ أنت، يا تحوت، كل حكمتك.

 وخذ كل سجلاتك، وخذ كل سحرك،

 للبشر، كمعلموانطلق الى الامام 



 الى الامام محافظاً على السجلات انطلق

 فيه النور بين البشر. الى ان يأتي الحين ينمو

 نور ستكون أنت عبر العصور،

 مخبّأ حيث يتم ايجادك بواسطة المستهدين.

 على كل الارض،

 نمنحك نحن القوة،

 ر أنت لمنحها او اخذها كما تشاء.ح

 قم الآن بجمع ابناء اطلنطا.

 خذهم وفُر الى شعب كهوف الصخور.

 طِر الى ارض ابناء خم".

 اطلنطا.حينها جمعتُ انا ابناء 

 الى داخل مركبة فضائية حيث جلبتُ معي كل سجلاتي،

 وجلبتُ سجلات اطلنطا الغارقة.

 استجمعتُ كل قواي،

 ومعدات عديدة ذات سحر عظيم.

 الى العلى حينها صعدنا على اجنحة الصباح.

 عليّاً صعدنا فوق الهيكل 

 مخلّفين وراءنا الثلاثة والقاطن،

 الهيكل، أسفلعميقا في ابهاء 



 لقين الدرب لأسياد الدورات.مغ

 بينما ابدا الى من يدرك الوسيلة،

 مفتوحة ستكون الدرب الى أمنتي.

 بسرعة فررنا نحن على اجنحة الصباح،

 فررنا الى ارض ابناء خم.

 حيث هنالك بواسطة قواي،

 قهرتهم وحكمتهم.

 صعدتُ انا نحو النور،

 ابناء خم،

 عميقا تحت الصخور،

 ،دفنتُ مركبتي الفضائية

 الوقت الذي يحين لتحرر الانسان. انتظر

 فوق المركبة الفضائية،

 أنشأتُ علامة في شكل أسد على هيئة رجل.

 الهيئة ترقد مركبتي، أسفلهنالك في 

 جلب الى الظاهر عند لزوم الحاجة.لكي تُ 

 نسان،ايها الأ  اعلم

 انه في المستقبل البعيد،

 سيأتي غزاة من الاعماق.



 لديه الحكمة.حينها استيقظ يا من 

 مركبتي واقهر بسهولة. بإحضاروقم 

 عميقاً تحت الهيئة يرقد سري.

 وجِد في الهرم الذي بنيتُ انا. ابحث

 الكل لسواها هي صخرة المفتاح؛

 كل منها بوابة تقود الى الحياة.

 المفتاح الذي خلّفته ورائي. اتبع

 سعى وستكون البوابة الى الحياة من نصيبك.ا

 في هرمي، ابحث

 يقاً في الممر الذي ينتهي بجدار.عم

 أنت مفتاح السبعة، استخدم

 وستسقط الدرب مفتوحة من امامك.

 الآن وقد منحتك من حكمتي.

 الآن وقد منحتك طريقتي.

 الدرب. اتبع

 وحلَّ أنت اسراري.

 لك قد أريتُ الطريق.

 

 



 

 مفتاح السحر- 6اللوح 
 

 ألواح الزمرد لتحوت

 حكمة السحر.تيقّظ ايها الانسان الى 

 تيقّظ الى المعرفة الى قوى منسية.

 بعيدا فيما مضى،

 في ايام الانسان الاول،

 بدأت حرب بين الظلمات والنور.

 الانسان، حينها كما الآن،

 كان ملآن بكلا الظلمات والنور؛

 وبينما في البعض يتأرجح جحيم الظلمات،

 في البعض الآخر ملأ النور الروح.

 هذه الحرب، اي، عهد من الزمن في

 الصراع الابدي بين الظلمات والنور.

 بشراسةٍ تُشنّ عبر العصور،

 مستخدمة قوى غريبة مخبّأة عن الانسان.

 مهارة كانت قد مُلئت بالسواد،



 صراع دائم ضد النور؛

 لكن كان هناك من هم مفعمين بالضياء،

 لطالما قهروا ظلمات الليل.

 اي متى كنت في اي عصر او مجال،

 ستعلم بالمعركة مع الليل. يقيناً،

 في أزمنة بعيدة،

 شموس الصباح

 منزلين، وجدوا العالم ملآن بالليل،

 حينها في ذلك الماضي،

 بدأ الصراع،

 ة الزمن القديمة الظلمات والنور.معرك

 العديد حينها كانوا مفعمين بالظلمات

 لذي بالكاد أشعل النور في الليل.ا

 ،البعض منهم، كانوا اسياد الظلمات

 هم سعوا لملء الكل بظلماتهم:

 سعوا لجذب الآخرين الى ليلهم.

 قاوموا بشراسة هم، اسياد الضياء:

 بشراسة حاربوا من ظلمات الليل

 ساعين ابدا لتضييق الارتهان،



 السلاسل التي ترتهن الانسان بظلمات الليل.

 لطالما استخدموا هم السحر الاسود،

 الظلمات.الذي جُلب الى الانسان بقوة 

 قد احاط بروح الانسان بالظلمات. سحر

 مترابطين دائما مع بعضهم بنظام ما،

 اخوة في الظلمات،

 هم عبر العصور،

 عادوا بني البشر.

 مشوا هم دائما بسرية وخفاء،

 ا غير موجودين بواسطة بني البشر.موجودون، بينم

 لطالما، مشوا هم وعملوا بالظلمات،

 ت الليل.مختبئين من النور في ظلما

 بصمت، وسرية يستخدمون قواهم،

 لبشر.يستعبدون ويقيدون روح ا

 غير مرئيين يأتوا، وغير مرئيين يرحلوا.

 ن، في تجاهله يناديهم من الاسفل.الانسا

 الظلام هو الدرب لإخوة الظلام به يسافرون،

 ظلام من الظلمات وليس من الليل،

 يسافرون عبر الارض 



 يسلكون هم احلام الانسان.

 قوة هم كسبوا

 من الظلمات حولهم

 لكي ينادوا قاطنين آخرين من مجالاتهم،

 بوسائل مظلمة غير مرئية للبشر.

 ال فكر الانسان يصل اخوة الظلام.الى مج

 حولها، يغلقون حجاب ليلهم.

 هنالك خلال زمن حياتهم

 حيث الروح تقطن كرهينة،

 مرتهنة بقيود حجاب الليل.

 المحرمةقديرين هم في المعرفة 

 محرمة لأنها جزء من الليل.

 ايها الانسان العجوز واصغِ لتحذيري: استيقظ

 كن طليقا من ارتهان الليل.

 لا تسلّم روحك الى اخوة الظلمات.

 وابقِ وجهك دائما متجه نحو النور.

 لا تعلم، ايها الانسان، انّ مآسيك، أنك

 لا تأتي إلا من خلال حجاب الليل.

 تحذيري: اعتبراي يا انسان، 



 واجتهد دائما الى العلى،

 وجّه روحك دائما نحو النور،

 يسعى اخوة الظلمات لأجل اخوتهم

 الذين يسافرون في درب النور. أولئكوراء 

 الذين يسافرون بعيدا نحو الشمس في دربهم الى النور أولئكلحسن معرفتهم بأنّ 

  أكبرلديهم يكون قوة لا بل قوة 

 النور.ليرتهنوا للظلمات ابناء 

 اصغِ، ايها الانسان،

 الى مَن هو يأتي اليك.

 لميزان لتمتحن ان كانت من النور.وكِلْ كلماته با

 حيث ان هناك العديد من مَن يسيرون في ضياء مظلم

 بينما هم ليسوا من ابناء النور.

 سهل هو اتّباع دربهم،

 سهل اتّباع الدرب الذي اليه يقودون.

 لكن ايها الانسان،

 تحذيري:  اعتبر

 لا يأتي النور إلا لمن يجتهد.

 صعب هو الدرب الذي يقود الى الحكمة،

 صعب هو الدرب المؤدي الى النور.



 ستجد العديد، من الحجارة في دربك:

 بال عديدة لكي تتسلّق نحو النور.الج

 ، ايها الانسان، انه الذي يتمكّن،اعلملكن 

 سيكون طليقا لدرب النور.

 الانسان،، ايها اعلملذلك 

 انه في النهاية لابد ان ينتصر النور

 ت من النور.وسيتم نفي الظلما

 ، ايها الانسان، واعتبر هذه الحكمة؛استمع

 كما الظلمات، كذلك النور.

 عندما تُفنى الظلمات وتُمزّق كل الحجابات،

 الك سوف ينطلق من الظلمات النور.من هن

 وكما ان هناك بين الرجال اخوة في الظلام،

 نالك ايضا اخوة في النور.ه

 معادين هم اخوة الظلمات،

 ساعين وراء تحرير الانسان من الليل.

 قوى لديهم عظيمة ومقتدرة.

 عارفين بالقانون،

 تطيعهم الكواكب.

 لطالما يعملون هم في تناغم ونظام،



 ن روح الانسان من ارتهانه للّيل.محرري

 بسرية وخفاء، هم ايضا يسيرون.

 من بين بني البشر.غير معروفين هم 

 لطالما هم حاربوا اخوة الظلام،

 هَزموا ويَهزمون دون نهاية.

 كما انّ النور دائما سيكون السيد في النهاية،

 يطرد ظلمات الليل.

 أنت بذلك: اعلماي، ايها الانسان، 

 ئما الى جانبك يسير ابناء النور.دا

 اسياد هم لشمس القوة،

 للبشر.غير مرئيين ابدا بينما حَفظة 

 دربهم مفتوح الى الجميع،

 مفتوح لمَن هو يسير في النور.

 احرار هم من ظلام أمنتي،

 هاء، حيث تحكم الحياة دون سواها.احرار من الاب

 شموس هم واسياد الصباح،

 ابناء النور يشعّون بين البشر.

 كهيئة البشر هم لكنهم ليسوا من البشر،

 ما انقسموا يوما في ماضيهم.



 

 ا في وحدة خالدة،واحد كانو 

 خلال كل الفضاء منذ بداية الزمن.

 أتوا بوحدة مع الواحد الأحد،

 ضاء الاول، تشكّلوا وما تشكّلوا.من الف

 منحوا الانسان الاسرار 

 التي تحميه وتحرسه من كل أذى،

 ذلك الذي يسافر درب السيد،

 طليقا عليه ان يكون من ارتهانه للّيل.

 له،عليه ان يَهزم الذي لا شكل 

 عليه ان يهزم طيف الخوف.

 عالما، عليه ان يكتسب كل الاسرار،

 ليسافر في الدرب الذي يقود عبر الظلمات،

 بينما يحافظ على النور في هدفه.

 عقبات عظيمة ستقابله في الدرب،

 ن عليه الاستمرار نحو نور الشمس.لك

 أنت، ايها البشر، استمع

 انّ الشمس هي الرمز

 هاية طريقك.للنور الذي يشع في ن



 أما الآن أمنحك الاسرار:

 الآن لكي تقابل قوى الظلام،

 تقابل وتهزم الخوف من الليل.

 فقط بالمعرفة تستطيع ان تهزم

 عرفة يتسنى لك الحصول على النور.فقط بالم

 الآن أمنح لك المعرفة،

 ،للأسيادالمعروفة 

 تلك المعرفة الني تهزم كل مخاوف الظلام.

 ذلك، الحكمة التي أمنحك. استخدم

 سيّداً ستكون على اخوة الظلام.

 عندما يأتي اليك شعور،

 الى بوابة الظلام، أقربيجذبك 

 ن كان أتاك الشعور من داخل ذاتك.تفحّص قلبك واكتشف إ

 إن وجدتَ أنّ الظلمات هي من بنات افكارك،

 بنفيها من المكان الذي في فكرك. قم

 الارتجاجات،أرسل عبر جسدك موجة من 

 غير منتظمة اولًا ثم منتظمة ثانيا،

 مكررها مرة تلو الاخرى الى ان تصبح حرا.

 قوة الموجة في وسط دماغك. ابدأ



 هها في موجات من رأسك الى قدميك.وجّ 

 لكن إن وجدتَ انّ فؤادك ليس مظلم،

 تأكّد من انّ قوة متوجهة نحوك.

 فقط بالمعرفة لذلك يمكنك التغلب عليها.

 المعرفة يمكن لك ان تصبح طليقا.فقط ب

 المعرفة تجلب الحكمة والحكمة هي القوة.

 أنت وسيكون لك القوة على الجميع.احصل عليها 

 اسعى اولا وراء مكان يسوده الظلام.

 قم بوضع دائرة من حولك.

 وقف منتصبا في وسط الدائرة.

 واستعمل أنت القاعدة، 

 سوف تكون حرا.

 المظلم من فوقكقم برفع يديك نحو الفضاء 

 واغلق عينيك وقم بجذب النور اليك.

 الزمن، –ونادي أنت روح النور عبر الفضاء 

 مستخدما تلك العبارات وسوف تكون طليقا:

 جسدي، يا هو روح الحياة، املأ"

 جسدي أنت بروح النور. املأ

 الآتية من الزهرة



 المضيئة عبر الظلمات.

 السبعة.لابهاء حيث يحكم الاسياد تعالى من ا

 ، انا السبعة:بأسمائهمأسمّهم 

 ،خمسةثلاثة، اربعة، 

 تسعة - -وستة، سبعة، ثمانية 

 أناديهم انا لمعونتي، بأسمائهم

 حرروني واحفظوني من ظلمات الليل:

 أونتاناس، كِرتاس، تشيتال،

 أَردِل. - -وغويانا، هِرتِل، سِمْفيتا 

 أتضرّع لكم، بأسمائهم

 حرروني من الظلمات

 بالنور وأملاني

 واعلم أنت، ايها الانسان، انه عندما تُنجز أنت ذلك،

 ستكون أنت طليقا من الارتهان الذي يقيّدك أنت،

 واطرد قيود اخوة الظلام.

 لا ترى أنت انّ لتلك الاسماء قوى 

 لتحرر بواسطة الارتجاجات الاغلال المقيدة؟

 استخدمها عند الحاجة لكي تحرر اخاك

 ايضا، ويخرج هو من الظلام.لكي يتسنّى له، 



 أنت، ايها الانسان، معين أخاك.

 لا تدعه ممدداً في ارتهانه للّيل.

 الآن إليك، أمنح سحري.

 خذه واقطن على درب النور.

 لك النور،

 لك الحياة،

 شمس فلتكن في الدورة العليا.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 السبعة الاسياد- 7اللوح 
 

 تيقظ ايها الانسان واصغ الى صوتي.

 افتح فضاء فكرك واستقي من حكمتي.

 مظلم هو درب الحياة الذي تسافر أنت.

 المزالق عديدة الموضوعة في الدرب.

 اسعى دائما أنت لكسب مزيد من الحكمة.

 حوذ عليها وستكون نور على الدرب.است

 افتح الروح، ايها الانسان، الى الكون 

 ودعها تطفو كجزء من الروح.

 عابرة.النور خالد والظلمات 

 اسعى دائما وابدا، أنت، ايها الانسان، الى النور.

 واعلم أنت انه لطالما ملأ النور كيانك، 

 الظلمات قريباً ستختفي.

 افتح الارواح لإخوة الضياء.

 دعها تدخل اليك وتملؤك بالنور.

 ارفع عينيك الى نور الكون.

 وحافظ على وجهك دائما نحو الهدف.



 ة،فقط باكتساب نور كل الحكم

 تكون أنت متحداً مع الهدف اللا متناهي.

 اسعى أنت الى الوحدة الخالدة.

 لى النور نحو الواحد.اسعى دائما ا

 استمع أنت، ايها الانسان، اصغ الى صوتي

 أنشد أنشودة نور الحياة.

 عبر الفضاءات،

 النور هو سائد،

 شامل للكل، 

 برايات شعلاته.

 دائما في حجاب الظلمات، واسعي

 ستجد النور في مكان ما لا محالة.حيث 

 مخبأ ومدفون،

 ضائع لمعرفة الانسان،

 عميقا في البائت يحيا الخالد.

 ضائع، بينما موجود،

 يجري عبر كل شيء،

 يحيا في الكل هو العقل الخالد.

 عبر الفضاءات كلها، 



 لا يوجد سوى حكمة واحدة.

 عبر المعرفة المسبقة قررت، 

 انها وحدة مع الواحد.

 ما هو موجود يأتي من النور،كل 

 والنور يأتي من الكل

 كل ما هو خُلق مبني على النظام:

 القانون يحكم الفضاء حيث يقطن الخالد.

 ومن التوازن أتت الدورات العظيمة،

 رك بتناغم نحو نهاية اللا نهاية.تتح

 الزمن، –اعلم أنت، ايها الانسان، انه بعيدا في مجال 

 بتغيّر. اللا نهاية بذاتها ستمر

 استمع أنت واصغ الى صوت الحكمة:

 واعلم ان الكل من الكل حتماً ويقيناً.

 اعلم انه عبر الزمن يمكنك ان تسعى الى الحكمة

 حيث تجد النور لا محالة على الدرب،

 اعلم انه عبر الزمن يمكنك ان تسعى الى الحكمة

 حيث تجد النور لا محالة على الدرب،

 ك ان تسعى الى الحكمةاعلم انه عبر الزمن يمكن

 اي ستكتشف ان الانحسار، 



 الذي يضلل هدفك سيتزايد يوما بعد يوم.

 في الماضي البعيد،

 في ابهاء أمنتي

 انا تحوت وقفتُ امام اسياد الدورات.

 مقتدرين هم، في قواهم؛

 مقتدرين هم في الحكمة المكشوفة.

 بقيادة القاطن، اول ما رأيتهم.

 حضورهم،لكن بعدها قد تحررتُ من 

 اصبحتُ حرا لكي ادخل الى محفلهم السري حسب ارادتي.

 مراراً ما رحلتُ نزولًا الى درب الظلام

 على البهو حيث يشع النور ابدا.

 تعلمتُ انا من قِبل اسياد الدورات،

 حكمة تم جلبها من الدورات العليا.

 تجلّوا هم في هذه الدورة

 الى معرفة الكل. للإنسانكمرشدين 

 مقتدرين بالقوى، سبعة هم،

 يتكلمون هذه الكلمات الى الانسان.

 مرة بعد مرة، وقفتُ امامهم انا

 أصغي الى كلمات لا تصدر عن لحن.



 

 في مرة قالوا لي:

 ايها الانسان، هلّا تكتسب الحكمة؟

 اسعى اليها في قلب اللهب.

 هلّا أردت معرفة القوى؟

 اسعى أنت إليها في قلب اللهب.

 قلب اللهب؟هلا تكن واحدا مع 

 اسعى الى ذلك في طيّات لهبك المخبّأ.

 

 مرارا ما كلّموني هم،

 معلّمين لي حكمة ليست من العالم؛

 معلّمين لي حكمة جُلبت من الاعلى.

 مانحين المعرفة لإدارة الامور،

 حيث أتعلّم القانون،

 نظام الكل.

 كلّمني السبعة، مرة ثانية قائلين:

 ا الانسان،مما وراء الزمن أتينا نحن ايه

 الزمن، –سافرنا مما وراء الفضاء 

 اي، من فضاء نهاية الخلود.



 حينما كنت أنت وكل اخوانك ما زلتم بلا شكل،

 تشكّلنا نحن بنظام الكل.

 نحن، كالإنسانلسنا 

 بينما كنا في مرة مضت، ايضا، كالبشر.

 من الفراغ العظيم كنا قد تشكّلنا

 بنظام القانون.

 يتشكّلواعلم أنت ان ما 

 هو حقيقة لا شكل له،

 انما يُشكّل امام اعينك فقط.

 ثم كلّمني مجددا السبعة قائلين:

 مولود النور، أنت يا تحوت،

 طليقا لتسافر درب العلى المضيء

 كون الكل متحدين مع الواحد الأحدالى ان ي

 لقد تم تشكيلنا حسب نظام ترتيبنا:

 تسعة. - -ثلاثة، اربعة، خمسة، ستة، سبعة، ثمانية 

 واعلم أنت ان تلك هي ارقام الدوائر

 التي نتنزّل منها الى البشر.

 كل منا لديه واجب عليه لإنجازه؛

 لكل منا طاقة يسيطر عليها.



 

 مع الروح بدورتنا. يتجزأبينما نحن متحدين جزء لا 

 بينما نحن، ايضا، ساعين وراء هدف.

 ما وراء فهم البشر،

 د الكل.حيث تمتد اللا نهاية الى ما بع

 هناك، في زمن هو ليس بزمن بعد،

 سنصبح كلنا متحدين مع الواحد الأحد

 بما هو أعظم من الكمال.

 ان الزمن والفضاء يتحرّكون في دوائر.

 أنت هذا القانون، وستصبح أنت ايضا حرا. اعلم

  –اي، حرا طليقا لكي تتحرك عبر الدورات 

 تعبر عبر الحراس القاطنين عند الباب.

 ني هو التاسع قائلا:ثم كلّم

 عهدا بعد عهد كنتُ قد وُجدت،

 لا اعرف الحياة ولا اتذوّق الموت.

 لذلك اعلم أنت، ايها الانسان،

 انه بعيدا في المستقبل،

 ستكون الحياة كما الموت متحدين مع الكل.

 



 كل منهما متكامل بتوازن الآخر

 إحداهما دون الآخر في وحدة الكل.حيث لا يتواجد 

 هذه الدورة، في انسان

 قوة الحياة متفشية،

 لكل.لكن الحياة في نموها تصبح واحدة مع ا

 هنا، أتجلّى انا في دورتك هذه )حلقة(

 بينما انا ايضا سأكون في مستقبل زمانك.

 بينما إلي، لا وجود للزمن،

 حيث ان في عالمي الزمن غير موجود،

 لأننا نحن لا شكل لنا.

 لا حياة لنا لكننا موجودون،

 أكثر كمالا وعظمة وحرية منك.

 الانسان هو شعلة مقيّدة الى جبل،

 بينما نحن في دوراتنا دائما احرار.

 اعلم أنت، ايها الانسان، انه عندما تتقدم

 نحو الدورة المستدامة في الاعلى،

 الحياة نفسها ستعبر الى الظلمات

 حيث ان روح الروح فقط ستبقى.

 ثم كلّمني سيد الثمانية قائلا:



 ن مجمل ما تعرفه أنت ما هو إلا جزء من قليل.ا

 أنت ما زلتَ لا تلمس العظمة.

 بعيدا في الفضاء حيث النور كائن التفوّق،

 أتيتُ انا الى النور.

 تم تشكيلي ايضا لكن ليس كما أنت.

 جسد من نور كان جسدي من المشكّل قد تشكّل.

 لا اعرف الحياة كما لا اعرف الموت،

 ما هو موجود.بينما انا سيد كل 

 اسعى أنت بإيجاد الدرب عبر الحواجز.

 مؤدي الى النور.سافر على الطريق ال

 ثم كلّمني مجددا التاسع قائلا:

 اسعى أنت لكي تجد الدرب المؤدي الى الورى.

 هو ليس مستحيلا لينمو

 في العلى. إدراكالى 

 حيث انه عندما يصبح الاثنان واحد

 والواحد متحد مع الكل،

 حينها ان الحواجز قد رُفعت. اعلم أنت

 وقد اصبحت أنت حرا في الطريق.

 أنت من الشكل الى اللا شكل. )نمو(انم



 لتكون حرا أنت على الطريق.

 لذلك، عبر العصور أصغيتُ انا

 أتعلم الطريق الى الكل.

 الى الواحد الكل. بأفكاري الآن أسمو 

 أنت واستمع عندما ينادي  اصغ

 ايها النور، السائد،

 واحد مع الكل وكل مع الواحد،

 الي عبر القناة. اجري 

 وادخل أنت لكي اكون انا حرا

 وجعلني واحدا مع الروح الأحد،

 أشع من ظلمات الليل.

 طليقا جعلني في كل الفضاءات والزمن،

 حرا طليقا من حجاب الليل.

 انا، مولود النور، أطلب:

 حرا طليقا من الظلمات لكي اكون.

 الى روح النور،غير ذي شكل انا 

 لا شكل لي بينما مضيء بالنور.

 عالما انا بروابط الظلمات

 ان عليها ان تتحطم وتهوي امام النور.



 الآن أمنح انا هذه الحكمة.

 لكي تكون أنت حرا، ايها الانسان،

 تحيا في النور وفي الضياء.

 لا تُدر وجهك من النور.

 تحيا روحك في ممالك الضياء.

 أنت مولود من نور.

 وجّه افكارك الى الداخل وليس الى الخارج.

 جِد أنت روح النور في ذاتك.

 السيد. أنكأنت  اعلم

 كل ما سوى ذلك هو آتٍ من الداخل.

 أنت الى ممالكٍ من ضياء. )نمو(انم

 حافظ أنت على فكرك على النور.

 واحد مع الكون، أنكاعلم أنت 

 شعلة ومولود من النور.

 اليك الآن أعطي تحذيري:

 لا تدع الفكر يغيّر مساره.

 اعلم ان الضياء

 يجري خلال الجسد اي نعم.

 لا تلتفت الى اخوة الظلام



 الآتين من اخوة السواد.

 وابقي دائما على أعينك الى العلى،

 روحك متناغمة مع النور،

 خذ أنت هذه الحكمة واتّبعها.

 اصغ الى صوتي وأطِع.

 اتّبع درب الضياء،

 الدربوستصبح أنت واحد مع 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 مفتاح اللغز- 8اللوح 
 

 لك، ايها الانسان،

 قد منحتُ معرفتي.

 لك قد وهبتُ من النور.

 اسمعني الآن وتقبّل حكمتي

 من أعالي مجالات الفضاء وما ورى.جُلبت 

 لستُ كالبشر أنا

 حيث اصبحتُ حرا طليقا من الابعاد والمجالات.

 في كل منها، آخذ انا شكل جديد.

 منها، أبدّل من شكلي.في كل 

 أعرف انا الآن انّ اللا شكل هو كل ما يوجد في الشكل.

 عظيمة هي حكمة السبعة.

 مقتدرين هم من الورى.

 يتجلّون هم عبر قواهم،

 مفعمين بالقوة من الورى.

 أنت تلك الكلمات النابعة من الحكمة. اسمع

 أنت واجعلها لك. اسمع



 جِد فيها اللا شكل.

 معرفة مخبأة. اللغز ما هو إلا

 اعلم أنت ولسوف تكشف حجابك.

 وجِد عميقا الحكمة المدفونة

 وكن سيدا للظلمات والنور.

 

 عميقة هي الالغاز من حولك،

 مخبأة اسرار القدم.

 ابحث خلال المفاتيح لحكمتي.

 أكيدا ستجد الدرب.

 ان بوابة القوة هي سر،

 لكن الذي ينال سيتسلّم.

 ابحث نحو النور! يا اخي.

 ح ولسوف تستلم.افت

 ثابر خلال وادي الظلمات.

 وتغلّب على قاطن الليل.

 وابقي عينيك على مجال النور،

 وستصبح واحدا مع النور.

 



 الانسان في طور التغيير

 الى اشكال ليست من هذا العالم.

 ينمو هو مع الزمن الى اللا شكل،

 مجال في الحلقة فوق.

 تكون مع النور.ح بلا شكل قبل ان اعلم أنت، عليك ان تصب

 اصغِ أنت، ايها الانسان، الى صوتي،

 أخبرُ عن دروب الى النور،

 أري دروب المنال

 عندما تصبح أنت واحدا مع النور.

 ابحث أنت عن الالغاز لقلب الارض. 

 تعلّم القانون الموجود،

 الذي يمسك النجوم في توازنها

 بقوة السديم الاول.

 اسعى أنت الى شعلة حياة الارض.

 في وفرة لهيبها. تحماس

 اتّبع الثلاث دروب ذات الزوايا

 شعلة. الى أن، أنت، تصبح

 تكلّم أنت بكلمات دون صوت )التخاطر(

 القاطنين في الاسفل. أولئكالى 



 بالأزرق أدخل المعبد المضاء 

 واستحم في نار كل الحياة.

 معقّد، أنكاعلم، ايها الانسان، 

 كائن من الارض ومن النار.

 براقة. تسطعدع شعلتك 

 كن أنت النار فقط.

 الحكمة مخبأة في الظلمات.

 عندما تُضاء الشعلة بالروح،

 كن أنت الحكمة وكن مولود النور،

 شمس للنور بلا شكل.

 دائما للمزيد من الحكمة. واسعي

 جِدها في قلب الشعلة.

 اعلم انه بالكد فقط

 يتدفق النور الى عقلك. 

 الآن وقد تكلّمتُ بالحكمة.

 الى صوتي وأطع. استمع

 مزّق أحجبة الظلمات.

 وأضيء نورا على الدرب.

 أتكلم انا عن اطلنطا التاريخية،



 أتكلم عن الايام

 لمملكة الظلال،

 أتكلم عن المجيء

 الظلمات. لأبناء

 من العمق السحيق حيث تمت مناداتهم

 الارض، لأنسانبحكمة 

 لهدف الحصول على قوة عظيمة. استدعوا

 قبل وجود اطلنطا، في الماضي البعيد

 كان هناك من الرجال مَن يفتّش بالظلمات،

 مستخدما سحرا اسود،

 مستدعيا كائنات،

 من العمق السحيق اسفلنا.

 أتوا هم الى هذه الدورة.

 لا شكل لهم من ارتجاجات اخرى هم،

 موجودين غير مرئيين من بني الانسان.

 فقط عبر الدم يتمكن لهم ان يشكلوا كيانا.

 يتمكنوا من العيش في هذا العالم.فقط عبر الانسان 

 في عهود مضت قد تم قهرهم من قبل الأسياد،

 تم اقتيادهم الى الاسفل حيث أتوا،



 لكن بعضا منهم قد بقوا،

 مخبئين في فضاءات ومجالات غير معروفة للبشر.

 عاشوا هم في اطلنطا كالظلل،

 لكن في بعض الاحيان ظهروا هم بين الناس.

 عندما تم تقدمة الدم، اي،

 أتوا هم لكي يقطنوا بين الناس.

 في شكل الانسان هم بيننا،

 لكن لا يُرَو إلا في شكل انسان.

 ذوي رؤوس افاعي عندما يتم رفع البريق 

 كبشر بين البشر. للإنسانلكنهم يبدون 

 تسللوا هم الى المجالس،

 البشر. كأشكالآخذين اشكال 

 مغتالين بفنونهم،

 الممالك،رؤساء 

 آخذين اشكالهم لكي يحكموا البشر.

 فقط بالسحر يمكن اكتشافهم.

 فقط بالصوت يمكن رؤية وجوههم.

 سعوا هم من قلب مملكة الظلال 

 لتدمير الانسان والحكم مكانه.



 درين في السحر الكن، اعلم أنت، ان الاسياد كانوا ق

 حيث استطاعوا لكشف الحجاب عن وجه الأفعى،

 إعادته الى مكانه.متمكنين من 

 أتوا هم الى الانسان وعلموه السر،

 الكلمة التي فقط البشر يستطيعوا لفظها.

 بسرعة حينها رفعوا الحجاب عن الافعى

 طاردينه من بين البشر.

 ، الافعى لا يزال حيااحذرلكن 

 في مكان مفتوح في بعض الاحيان الى العالم.

 غير مرئيين هم يمشون بينكم

 نطق فيها بالطقوس ي اماكن حيث يُ ف

 مجددا في زمان يعبر الى الامام

 سيأخذون هيئة البشر.

 قد يتم استدعائهم من قِبل السيد

 الذي لديه علم بالسحر الابيض او الاسود،

 لكن فقط السيد الابيض يمكنه السيطرة

 وحجزهم بينما هم في الابدان.

 لا تسعى خلف مملكة الظلال،

 حيث ان السر لا بد وسيظهر.



 حيث ان فقط سيد الضياء

 سيقهر ظل الخوف.

 اعلم أنت، يا اخي، ان الخوف هو عقبة عظيمة.

 كن سيدا لكل ما هو من الضياء،

 ،حينها سيختفي قريبا الظل

 صوت النور هو جليّ.

 لا تسعى خلف وادي الظلل،

 والنور هو ما سيظهر.

 أنت، ايها الانسان،  اصغ

 الى عمق حكمتي.

 عن البشر. أنطق انا بحكمة مخبأة

 بعيدا كنتُ 

 الزمن، –في رحلتي عبر الفضاء 

 حتى الى منتهى الفضاء لهذه الدورة.

 اي، لمحتُ كلاب الحَرَس للحواجز،

 راقدين ينتظرون لمَن يعبُرهم.

 في ذلك الفضاء حيث لا يتواجد الزمن،

 بضئالة انا أحسستُ بحراس الدورات.

 يتحركون فقط خلال الزوايا.



 ن الابعاد المنحنية.يسوا احرار مهم ل

 غريبين ومرعبين

 هم كلاب الحواجز.

 يتّبعون ادراكك الى حدود الفضاء.

 لا تفكر بالهرب بالدخول في جسدك،

 اذ انهم يتّبعون بسرعة الروح خلال الزوايا.

 فقط الدائرة ستمنحك الحماية،

 تنقذك من المخالب

 لقاطنين الزوايا.

 مرة، في زمن مضى، 

 من الحاجز العظيم اقتربت

 حيث لا وجود للزمان، الشواطئوشاهدتُ على 

 الاشكال التي بلا شكل

 لكلاب الحواجز.

 اي، مختبئين في وسط ما وراء الزمن وجدتهم انا؛    

 وهم، قد اشتمّوني من بعيد،

 صيحة الجرس العظيم وأصدرواهم  انتصبوا

 من الممكن صناعهم من دورة الى دورة

 الفضاء نحو روحي.وانطلقوا خلال 



 

 فررتُ انا بسرعة من امامهم

 من خلف نهاية الزمان الذي لا يمكن التفكير بها.

 لكنهم استمروا بملاحقتي،

 يتحركون بزوايا غريبة غير معروفة للبشر.

 فضاء الرمادية –زمن  شواطئاي، على نهاية 

 وجدتُ انا كلاب الحواجز،

 متربّصين للروح

 .اءالتي تحاول الما ور 

 فررتُ انا عبر الدائرات عائدا الى جسدي.

 فررتُ، مسرعين خلفي هم اتّبعوا.

 اي، خلفي اتّبع الملتهمين،

 روحي. لالتهامساعين عبر الزوايا 

 اي، اعلم ايها الانسان، 

 ان الروح التي تتجرّأ على الحاجز

 يمكن ان تقع في الارتهان

 من قِبل الكلاب من وراء الزمن،

 يهم حتى نهاية هذه الدورةض علبقوا القلحيث ي

 ويتم تركهم بالخلف



 عندما يرحل الادراك.

 دخلتُ انا في جسدي.

 منشئاً دائرات الغير زوايا،

 أنشأتُ الشكل

 الذي من شكلي قد تشكّل.

 صنعتُ من جسدي دائرة

 الملاحقين في دائرات الزمن.وأضعتُ 

 حينها، عندما تحررتُ من جسدي، حتىلكن، 

 أكون  حريصا عليّ دائما ان

 أتحرّك خلال الزوايا، لكيلا

لا قد لا تكن روحي طليقة ابدا.  وا 

 اعلم أنت، ان كلاب الحاجز،

 لا يتحركون سوى خلال الزوايا

 وابدا خلال المنحرفات الفضائية.

 فقط في التحرك عبر المنحرفات

 يمكنك ان تفر منهم،

 حيث انهم في الزوايا سيلاحقونك.

 تحذيري؛ايها الانسان، اصغِ الى 

 لا تسعى الى فتح



 .اءبوابة الما ور 

 قليلين هم

 الذي نجحوا في عبور الحاجز

 الى النور العظيم الذي يضيء في الورى.

 واعلم أنت، دائما القاطنين،

 يقبضوا عليها في براثن عبوديتهم.يسعون الى الارواح كتلك ل

 اصغِ، ايها الانسان، وانصاع الى انذاري؛

 بالانحرافات وليس بالزوايا.اسعى دائما ان تتحرك 

 وعندما تكون متحررا من الجسد،

 وتسمع صوتا كزمجرة الكلب 

 يرنّ بوضوح كالجرس عبر كيانك،

 فرّ أنت الى جسدك عبر الدائرات،

 ولا تدخل عبر وسط الضباب من قبل.

 وعندما تدخل أنت الجسد الذي تسكن،

 استخدم أنت الصليب والدائرة مجتمعَين.

 واستخدم صوتك،افتح فمك 

 وانطق الكلمة وستصبح طليقا.

 فقط الذي هو من النور لديه الامكانية

 ليتمكن آملًا ان يعبر امام حراس الدرب.



 وحينها عليه ان

 وعبر منحرفات وزوايا غريبة

 المشكلة في اتجاهات غير معروفة للبشر.

 اصغِ أنت، ايها الانسان،

 واعتبر تحذيري:

 الدرب. لا تحاول عبور الحراس على

 عليك بدلا من ذلك السعي لكسب نورك الذاتي

 م بتجهيز نفسك للمرور على الدرب.وق

 النور لك النهاية المطلقة، يا اخي.

 اسعى وجِد دائما وابدا النور على الدرب.

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 مفتاح حرية الفضاء- 9اللوح 
 

 أنت، ايها الانسان، استمع الى صوتي، اصغ

 هذه الدورة؛اعلم من الحكمة والنور في 

 أعلمك كيف تنفي الظلمات

 أعلمك كيف تجلب النور الى حياتك.

 اسعى أنت، ايها الانسان، لإيجاد الدرب العظيم

 الذي يؤدي الى الحياة الخالدة كشمس.

 ابتعد أنت من حجاب الظلمات.

 لكي تصبح نورا في العالم واسعي

 واجعل من نفسك وعاء من نور،

 مركز للشمس في هذا الفضاء.

 ارفع عينيك الى الكون.

 ارفع عينيك الى النور

 وانطق بلسان القاطنين،

 الأنشودة التي تستدعي النور.

 أنشد اغنية الحرية.

 أنشد اغنية الروح.



 واصنع الارتجاجات العالية

 التي تجعل منك جزءا من الكل.

 امزج نفسك كلها مع الكون.

 وانمو كواحد من النور.

 وكن قناة للنظام،

 للقانون الى العالم.ممرا 

 ان نورك، ايها الانسان، هو النور العظيم،

 يضيء خلال ظلل الابدان.

 طليقا عليك ان تصعد من الظلمات

 قبل ان تصبح واحدا مع النور.

 ظلل من الظلمات تحيط بك.

 تملؤك الحياة بمجرياتها.

 لكن اعلم، ايها الانسان، عليك ان تصعد

 والى الامام ينطلق جسدك

 الى المجالات المحيطة بكبعيدا 

 بينما هي جزء منك، ايضا.

 انظر الى كل من حولك، ايها الانسان.

 انعكاس نورك أنت. وأبصر

 اي، حتى في الظلمات حولك،



 دفق نورك الى الامام عبر الحجاب.يت

 اسعى دائما وراء الحكمة.

 ولا تجعل جسدك يخونك.

 حافظ على الدرب لموجة النور.

 مظلم.أضيء أنت الطريق ال

 اعلم ان الحكمة هي التي تدوم.

 موجودة منذ بداية الروح الاول،

 الموجود في الطريق.تخلق التناغم من القانون 

 استمع أنت، ايها الانسان، الى تعاليم الحكمة.

 استمع الى الصوت الذي ينطق من ماضٍ بعيد.

 اي، سأخبرك عن معرفة منسية،

 أخبرك أنت عن حكمة مخفية في زمن مضى،

 اعت في وسط الظلمات من حولي.ض

 اعلم أنت، يا انسان،

 أنت المطلق لكل شيء.

 لكن المعرفة بذلك هي منسية.

 ضاعت عندما طرد الانسان وتم تقييده،

 الظلمات. بأصفاد قُيّد مغلّل

 منذ زمن بعيد،



 طردتُ جسدي.

 تجوّلتُ حرا

 عبر فسيح الاثير،

 استدرتُ حول الزوايا

 رهينة.التي تحجز الانسان 

 اعلم أنت، ايها الانسان، ما أنت إلا روح.

 الجسد هو لا شيء.

 الروح هي كل شيء.

 لا تجعل من جسدك عائقا.

 اطرد الظلمات وسافر في النور.

 اطرد جسدك، ايها الانسان، وكن طليقا،

 حقا نور وجزء من النور.

 عندما تصبح حرا من عوائق الظلمات

 وتسافر في الفضاء كشمس للنور،

 ها ستعلم ان الفضاء ذات حدود،حين

 لكن محدد او مقيّد بزوايا ومنحرفات

 اعلم أنت، ايها الانسان، ان كل ما هو موجود

 ما هو إلا بداية لما يتلو.

 المادة هي سائلة وتجري كالنبع،



 تتبدل باستمرار من شيء الى آخر.

 عندما تصبح طليقا من عوائق الظلمات

 وتسافر في الفضاء كشمس للنور،

 حينها ستعلم ان الفضاء ذات حدود

 لكن حقا محدود بزوايا ومنحرفات

 اعلم أنت، ايها الانسان، ان كل ما هو موجود

 ما هو إلا بداية لما يتلو.

 المادة هي سائلة وتجري كالنبع،

 تتبدل باستمرار من شيء الى آخر.

 عبر كل العصور تواجدت المعرفة؛

 بتة،الما تغيّرت 

 في الظلمات؛علما انها قد دفنت 

 لما اصبحت منسية من قبل الانسان.ما ضاعت ابدا، ع

 واعلم أنت انه عبر الفضاء 

 الذي تقطن فيه

 هناك غيرك يجارونك بالعظمة،

 متشابكين خلال قلب مادتك

 لكنهم منفصلين في فضاء خاص بهم.

 



 في زمن بعيد منسي،

 انا تحوت، فتحتُ منفذا، حيث دخلتُ في فضاءات اخرى،

 من الاسرار المخفية. وتعلمتُ 

 عميقا في روح المادة 

 هناك العديد من الالغاز المخفية

 تسعة هي الابعاد المتداخلة

 وتسعة هي الدوائر الفضائية.

 تسعة هي مدارك الوعي المنتشرة،

 وتسعة هي العوالم بين العوالم.

 اي، تسعة هم اسياد الدوائر

 الآتين من الاعلى والاسفل.

 المخفيين كبأولئ ممتلئالفضاء 

 بواسطة الزمن. مجزأحيث ان الفضاء 

 الفضاء، –اسعى أنت وراء مفتاح الزمن 

 وسوف تتمكن من فتح القفل للبوابة.

 الفضاء –واعلم أنت انه عبر الزمن 

 اكيدا يوجد الادراك.

 علما انه مخبّأ عن معرفتنا،

 بينما لطالما وُجِد.



 

 مفتاح العوالم في ضمنك

 الضمن.لا توجد إلا في 

 حيث ان الانسان هو بوابة اللغز

 وهو المفتاح للواحد من الواحد.

 اسعى أنت من ضمن الدائرة.

 مستخدما الكلمة التي سأمنحك.

 وافتح البوابة ضمنك،

 ويقينا أنت، ايضا، ستحيا.

 تعيش، أنكايها الانسان، أنت تظن 

 بينما تعلم هي حياة من ضمن الموت.

 سدك،فكما باليقين بانك مقيّد بج

 اليك لا حياة موجودة.

 الروح فقط هي طليقة الفضاء،

 لها حياة هي حقا حياة.

 ،ارتهانوكل ما سواها ما هو إلا 

 عوائق عليك التحرر منها.

 ولا تظن ان الانسان مولود ارض،

 مع العلم بانه نشأ من الارض.



 نور. –الانسان هو روح مولود 

 لكن، دون علمه، لا يمكنه التحرر.

 تحيط بمولود النور.الظلمات 

 الظلمات تعيق الروح.

 فقط الذي يسعى

 لديه الامل بالحرية.

 ل من حولك تتهاوى لا ظ

 الظلمات تملأ كل الفضاء

 الى الامام، اسطع

 ايها النور لروح الانسان.

 واملأ أنت ظلمات الفضاء.

 أنت ابن النور العظيم

 تذكر وستصبح طليقا.

 ولا تبقى أنت في الظلال.

 الى الامام من ظلمات الليل انبع

 نورا، فلتكن روحك، يا مولود الشمس،

 واملأ بواسطة مجد النور،

 محرر من قيود الظلمات،

 روح التي هي جزء من النور.



 

 أنت مفتاح لكل الحكمة.

 في ذاتك كل الزمن والفضاء.

 لا تحيا مُرتهناً الى الظلمات

 حرر أنت، نورك من الليل.

 كل الكون، يملئايها النور الذي 

 تدفق بكلّية الى الانسان.

 واجعل من جسده شعلة من نور

 ابدا بين البشر. ينطفئ لكيلا

 بعيدا في الماضي، سعيتُ انا الى الحكمة،

 معرفة غير معروفة للبشر،

 بعيدا الى الماضي، سافرتُ انا

 الى الفضاء حيث بداية الزمن.

 سعيتُ دائما انا لتعلّم المعرفة

 الحكمة التي اعرف.لكي أضيف الى 

 بينما فقط، وجدتُ انا، ان المستقبل يمسك بمفتاح الحكمة الذي سعيتُ من أجله.

 نزولا، الى ابهاء أمنتي

 رحلتُ انا، ساعيا وراء الحكمة العظيمة،

 يسألونك، اسياد الدوائر،



 الدرب الى الحكمة التي سعيتُ اليها.

 سأل الاسياد هذا السؤال:

 اين المصدر لكل شيء؟

 جاب، بلحن عظيم، الصوت لسيد التسعة:أ

 حرر أنت الروح من الجسد

 معي الى النور. تعالو 

 انطلقتُ انا من جسدي،

 شعلة متلألئة في الليل.

 وقفتُ انا أمام السيد.

 مستحما في نار الحياة.

 حيث تم احتجازي بواسطة قوة،

 تفوق عظمتها معرفة الانسان.

 حيث رُميت في الجحيم

 معروفة للبشر.عبر فضاءات غير 

 شاهدتُ انا مزج النظام

 من الفوضى وزوايا الليل.

 شاهدتُ انا النور،

 ينبع من النظام

 وسمعتُ صوت النور.



 شاهدتُ انا لهب الجحيم،

 ينفث النظام والنور.

 شاهدتُ النور يمنح الحياة.

 ثم سمعتُ انا الصوت.

 اسمع أنت وافهم.

 اللهب هي مصدر كل شيء،

 مقدّراته.تستوعب كل شيء في 

 النور أرسلالنظام الذي 

 هو الكلمة ومن الكلمة،

 تأتي الحياة ووجود كل شيء.

 ثم عاود متكلما الصوت قائلا:

 الحياة فيك هي الكلمة.

 جِد أنت الحياة في ذاتك

 يكن لك القوى لكي تستخدم الكلمة.ول

 طويلا راقبتُ لهب النور،

 يتدفق الى الامام من روح النار،

 الحياة إلا نظاممدركا ان ما 

 وان الانسان هو جزء من النار.

 



 ثم رجعتُ عائدا الى جسدي

 وقفتُ مجددا مع التسعة،

 مصغيا الى صوت الدوائر،

 ترتج بالقوى متكلمة:

 اعلم أنت، يا تحوت، ان الحياة

 ما هي إلا كلمة النار.

 الحياة التي تسعى اليها امامك

 ما هي إلا كلمة في العالم كالنار.

 أنت الدرب الى الكلمة والقوى اسعى 

 تكون بالتأكيد لك.

 ثم سألتُ انا التسعة:

 ايها الرب، أرني الدرب.

 وامنح درب الحكمة.

 أرني الطريق الى الكلمة

 أجابني، حينها،

 سيد التسعة:

 عبر النظام، ستجد الطريق.

 لقد رأيتُ أنت ان الكلمة آتية من الفوضى؟

 ألم ترى ان النور قد أتى من النار؟



 في حياتك عن النظام. ابحث

 وازن ونظّم حياتك.

 كل فوضى العواطف وأخمد

 وسيكون لك النظام في الحياة.

 النظام الآتي من الفوضى

 سيأتيك بالكلمة من المصدر،

 وسيجلب لك قوى الدوائر،

 ويجعل من روحك قوة

 تمتد بملء ارادتها عبر العصور،

 شمس متكاملة من المصدر.

 الصوتاصغيتُ أنا الى 

 وغاصت عميقا الكلمات في قلبي.

 ابدا انا سعيتُ لأجل النظام

 لكي احصل على الكلمة.

 اعلم أنت ان مَن ينالها

 عليه ان يبقى في النظام دائما لأجل الاستخدام.

 من الكلمة هو هذا النظام

 ما كان ولا يكون ابدا.

 خذ أنت تلك الكلمات،



 كجزء من حياتك، دعها تكن.

 هذا النظاماسعى أنت لقهر 

 وواحد من الكلمة لسوف تكون.

 اسعى جاهدا لكسب النور

 على درب الحياة.

 لكي تكون جزءا من حالة الشمس. وأسعى

 اسعى لكي تكون النور خالصا.

 حافظ أنت على فكرك على الوحدة

 للنور مع جسد الانسان.

 واعلم ان كل النظام هو من الفوضى

 مولود من النور.

 

 

 

 

 

 

 

 



 مفتاح الزمن- 10اللوح 

 
 استمع أنت، ايها الانسان، وخذ بحكمتي.

 وتعلم عن هذه الالغاز للفضاء المخبأة عميقا.

 تعلم عن الفكرة التي نمت في الهاوية،

 جالبة نظام وانسجام في الفضاء.

 اعلم أنت، ايها الانسان، ان كل ما هو موجود

 ما وُجد إلا بسبب القانون.

 تعلم أنت القانون وستصبح حرا،

  تكن مقيّدا ابدا لأغلال الليل.ولا

 بعيدا، عبر فضاءات غريبة، قد ترحّلتُ 

 في عمق هاوية الزمن،

 إلا ان وفي النهاية تم كشف كل شيء.

 واعلم أنت انّ اللغز ما هو إلا لغز

 .للإنسانعندما يكون معرفة مجهولة 

 عندما أنت تكون قد ضخّيت قلب لغز الالغاز،

 سيكونان من نصيبك. حكمة بالتأكيدالمعرفة وال

 اسعى أنت وتعلم ان الزمن هو السر



 حيث يمكنك ان تكون حرا في هذا الفضاء.

 طويلا انا، كان لدي حكمة،

 وسعيتُ للحكمة؛

 اي، وسأظل اسعى الى نهاية الابدية

 وأعلمُ انّ الانحسار ابدا من امامي

 .نيلهسيتحرك نحو الهدف الذي اسعى ل

 حتى اسياد الدوائر

 لم يصلوا الى الهدف بعد، نهمبأيعلمون 

 فمع كل حكمتهم،

 يدركون ان الحقيقة تنمو ابدا.

 مرة، في زمن مضى، كلمتُ انا القاطن.

 سائلا عن لغز الزمن والفضاء.

 سألته السؤال الذي تصاعد في كياني،

 قائلا: ايها السيد، ما هو الزمن؟

 ثم كلمني قائلا هو، السيد:

 اعلم أنت، يا تحوت، في البداية

 ،ءشيكان هناك الفراغ واللا

 لا شيء، بلا زمن، ولا فضاء.

 ومن خلال اللا شيء أتى فكرة،



 هادفة، سائدة،

 ثم ملأت الفراغ.

 لم يكن هناك مادة، فقط قوة،

 حركة، دوامة، او ارتجاج

 للفكرة الهادفة

 التي ملأت الفراغ.

 ثم سألتُ السيد، قائلا:

 هل كانت هذه الفكرة ابدية؟

 ن قائلا:اجابني القاط

 في البداية كان هناك فكرة ابدية،

 ولكي تكون الفكرة ابدية، على الزمن ان يكون.

 لذا عبر تلك الفكرة السائدة المطلقة

 قانون الزمن. انم

 اي، الزمن الذي يوجد عبر كل الفضاء،

 يطفو بسلاسة، وحركة متناغمة

 تلك هي الابدية في حالة ثابتة.

 الزمن لا يتغيّر، 

 سواه يتغيّر بالزمن.لكن كل ما 

 اذ الزمن هو القوة



 الذي يُبقي الاحداث مفرّقة،

 كل منها في مكانه اللائق.

 الزمن لا يتحرك،

 لكنك أنت تتحرك عبر الزمن

 كما ادراكك

 يتحرك من حدث الى آخر.

 اي، بزمن هو موجود، 

 كل في كل،

 موجود. أبدىهناك واحد 

 اعلم أنت انه حتى في الزمن الذي يفرّقك،

 هناك واحد، موجود في كل الازمان.

 ثم توقف صوت القاطن،

 وغادرتُ انا لأتأمل الزمن.

 علمتُ انا انه في تلك الكلمات تكمن الحكمة أنىحيث 

 وطريقة لاكتشاف ألغاز الزمان.

 لطالما انا تأملتُ كلمات القاطن.

 ثم سعيتُ انا لحل لغز الزمان.

 بة.وجدتُ انا ان الزمن يتحرك خلال زوايا غري

 لكن فقط بالانحرافات يتمكن لي ان أنال المفتاح



 الفضاء. –الذي يُدخلني الى الزمن 

 وجدتُ انا انه فقط بالتحرك صعودا

 وايضا مجددا بالتحرك يمينا

 مكن لي ان اتحرر من زمن الحركات.ي

 الى الامام انطلقتُ من خارج جسدي،

 ك في حركات قد بدّلتني في الزمن.اتحر 

 هد التي رأيتُ في رحلاتي،غريبة هي المشا

 العديد من الالغاز فُتحت لكي أرى.

 اي، قد شاهدتُ انا بداية الانسان،

 من الماضي انه لا شيء هناك جديد.تعلمتُ 

 اسعى أنت، ايها الانسان، لتعلم الدرب

 الذي يقود عبر الفضاءات

 التي تشكّلت في الزمن.

 ولا تنسى، ايها الانسان، انه بكل سعيِك 

 النور هو الهدف الذي تسعى لنيله.ان 

 ابحث أنت عن النور على دربك

 ولن يصعب عليك الهدف ابدا.

 لا تدع قلبك ان يتوجه نحو الظلمات.

 دع النور يسطع كالروح،



 شمس على الدرب.

 اعلم أنت ان الضياء الابدي،

 لابد ان تجد حيث روحك خبيئة في النور،

 لا تقيّد ابدا بأغلال الظلمات،

 تسطع دائما بالنور، فالشمس

 في الظلمات،  مخبئاي، اعلم، علماً 

 روحك، هي شرارة الشعلة الحقيقية، الموجودة.

 كن أنت واحدا من الانوار العظيمة.

 جِد المصدر، نهاية هدفك.

 النور هو حياة،

 حيث انه بدون النور العظيم

 لا يمكن لشيء ان يكون،

 اعلم أنت، انه بكل المادة المشكلة،

 النور هو دائم الوجود. ان قلب

 اي، علما انه مقيد في الظلمات،

 النور الموروث دائم الوجود.

 مرة وقفتُ انا في ابهاء أمنتي

 وسمعتُ اصوات اسياد أمنتي،

 ملأت السكون  بأصواتقائلة 



 كلمات ذات قوة، عظيمة وقديرة.

 أنشدوا هم أنشودة الدوائر،

 .الماوراءالكلمات التي تفتح ممر 

 اي، رأيتُ الممر العظيم ينفتح 

 .الماوراءفنظرتُ بفورها خلال 

 رأيتُ انا تحركات الدوائر،

 فكر المصدر ان ينقل.فسيح كما استطاع 

 انه حتى الابدية علمتُ حينها 

 تمرار الى نهاية لا يمكن ادراكهاتتحرك باس

 رأيتُ انا ان الكون هو النظام

 ضاء،وجزء من الحركة التي تنتشر الى كل الف

 حزمة لنظام الانظمة،

 دائمة الحركة في تناغم فضائي.

 رأيتُ انا عجلة الدوائر

 كدوائر شاسعة عبر السماء.

 علمتُ حينها ان كل ما هو موجود

 كائن آخر ةينمو لملاقا

 بعيد في تجمعات لفضاء وزمن.

 



 علمتُ انا حينها انه بالكلمات هناك قوة 

 نسان.لكي يتم فتح المجالات المخبأة عن الا 

 المفتاح مخبئاي، انه حتى في الكلمات يرقد 

 بالأسفلالذي يفتح ما فوق وما 

 اعتبر أنت، ايها الانسان، هذه الكلمة التي أترك معك.

 استخدمها وستجد أنت القوة في لحنها.

 انطق أنت الكلمة:

 أورو "ذي النور"  –زِن 

 وستجد أنت القوة.

 هو نور بينما لا يزال عليك ان تفهم ان الانسان

 وان النور هو من الانسان.

 اصغ أنت، ايها الانسان، واسمع لغزا

 أغرب من كل ما يرقد تحت الشمس.

 اعلم أنت، ايها الانسان، ان كل الفضاء 

 مفعم بالكلمات ضمن الكلمات؛

 من الاخرى بينما منفصلين بقانون.اي، واحدة ض

 مرة خلال بحثي في الحكم المدفونة عميقا،

 الذي يحجبها عن الانسان.فتحتُ الباب 

 ناديتُ انا من وراء مجالات اخرى للوجود،



 من نساء البشر أحسنواحدة كانت 

 اي، ناديتها من خارج الفضاءات،

 لكي تضيء كنور في عالم البشر.

 مستخدما انا طبلة الافعى.

 مرتديا انا رداء من بنفسجي وذهب.

 واضعا على رأسي، انا، تاج من الفضة.

 رة من الزنجفر تشع.ومن حولي دائ

 رفعتُ يداي انا ونطقتُ بالتعويذات

 التي تفتح الممر الى مجالات الما ورى،

 في منازلهم: للأبراجناديتُ انا على الاسياد 

 اسياد الافقَين،

 حراس البوابات المرعبة

 قِفا أنتهم واحد على اليمين وواحد على اليسار

 كما النجم يصعد الى عرشه

 ويحكم على برجه.

 اي، أنت يا امير الظلام لأرولو،

 المخبأة الخافتة للأرضافتح البوابات 

 وحررها هي أنت الذي تُبقي سجينا.

 اسمع أنت، اسمع أنت، اسمع أنت، 



 الاسياد المظلمين كما والمضيئين،

 سمائهم السرية،أوب

 ،الفظهاان  وأستطيعاسماء اعرفها انا 

 اسمعوا أنتم واطيعوا مشيئتي.

 رتي بشعلةثم أضأتُ دائ

 وناديتها

 في مجالات الفضاء للما ورى 

 ابنة النور عودي من آرولو.

 سبع مرات ومثلها سبع مرات أخر

 عبرتُ انا عبر النار.

 طعام لم آكل.

 ماء ما شربت.

 انا من آرولو، أناديك

 من ممالك إكِر شِغال.

 ، يا سيدة النور.أستحضرك

 ثم ومن قِبَلي ارتفع الهيئات القاتمة؛

 هيئات اسياد آرولو.اي، 

 غادروا من امامي

 امامي سيدة النور تثم حضر 



 

 طليقة اصبحت الآن من اسياد الليل،

 حرة لكي تعيش في نور شمس الارض،

 طليقة لكي تعيش كمولود للنور.

 اسمعوا أنتم واصغوا إلَيّ يا ابنائي،

 السحر هو معرفة وما هو إلا قانون.

 لا تخف من القوة الكامنة في ذاتك

 ا تتبع قانون كالنجوم في السماء.حيث انه

 واعلم أنت ان تكون بدون معرفة،

 ان الحكمة من السحر وليست من القانون.

 لكن اعلم أنت انه ودائما بواسطة معرفتك

 الى مكان في الشمس. أكثرتستطيع ان تقترب 

 اصغوا أنتم، يا ابنائي، اتّبعوا تعاليمي.

 كونوا دائما سُعاة خلف النور.

 يئوا في عالم البشر في كل الارجاء،وأض

 بين البشر. سيضيئنور على الدرب الذي 

 اتّبعوا أنتم وتعلموا من سحري.

 واعلموا ان كل القوى هي لكم إن أردتم.

 لا تخافوا من الطريق المؤدي الى المعرفة.



 بل بدلا من ذلك أضيئوا الطريق المظلم.

 النور لك، ايها الانسان، لكي تنال.

 غلال ولسوف تكون حرا.اطرد الا

 واعلم أنت ان روحك تعيش بالارتهان

 تُبقيك للاستعباد. بمخاوف لةو مغل

 افتح عينيك وشاهد نور الشمس العظيم.

 لا تخف فكل شيء هو لك.

 الخوف هو السيد المظلم لآرولو

 لمَن ما واجه يوما الخوف القاتم.

 اي، واعلم ان للخوف وجود

 لمخاوفهم.مصنوع بواسطة المقيّدين 

 اطردوا ارتهاناتكم، يا ابنائي،

 وسيروا في نور اليوم المجيد.

 لا توجهوا افكاركم نحو الظلمات ابدا

 بالتأكيد جزءا من النور. وستصبحون 

 ما الانسان إلا ما يؤمن به،

 إما اخ للظلام او مولود للنور.

 تعالوا الى النور يا ابنائي.

 .وامشوا في الدرب الذي يؤدي الى الشمس



 

 اعتبِر أنت الآن، واصغ الى حكمتي.

 استخدم أنت الكلمة التي منحتك إياها.

 استخدمها وبالتأكيد ستجد الحكمة والقوة

 ونور لكي تسير في الدرب.

 اسعى أنت وجِد المفتاح الذي منحتك

 ولسوف تكون دائما مولود النور.
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 واصغوا لي، يا ابناء خم،اسمعوا لي 

 الى الكلمات التي امنح وستوصلكم الى النور.

 أنتم تعرفون، ايها البشر

 أني اعرف آباءكم،

 اي، آباءكم في وقت ماضٍ بعيد.

 بلا موت انا خلال العصور،

 أحيا بينكم منذ ان بدأت معرفتكم.

 اقودكم الى الاعلى نحو النور للروح العظيمة

 لطالما جهدتُ،

 من الظلمات الى النور. لأخرجكم

 اعلموا أنتم، ايها الناس الذين أمشي بينهم،

 أني انا تحوت، أملك كل المعرفة

 وكل الحكمة المعروفة،

 الى الانسان منذ الايام القديمة.

 الشعب العظيم، لأسرارلقد كنت حفيظا 

 أمسك المفتاح الذي يؤدي الى الحياة.



 لكم لقد كنت، يا ابنائي، معطاء

 ظلمات قِدم الايام.حتى منذ 

 اصغوا الآن الى كلمات حكمتي.

 اصغوا الآن الى الرسالة التي أجلب.

 اسمعوا الآن الكلمات التي أمنحكم،

 وف تخرجون من الظلمات الى النور.وس

 في قديم الزمن،

 عندما أتيتُ اولا اليكم،

 وجدتكم انا في كهوف من الصخور.

 أخرجتكم انا بواسطة قوتي وحكمتي

 أضأتم كبشر بين البشر.الى ان 

 اي، وجدتكم دون معرفتي.

 فقط قليلا كنتم اعلى من مستوى الحيوانات.

 نفختُ على شرارة ادراككم

 الى ان أضأتم كبشر.

 الآن سأكلمكم بمعرفة قديمة

 شعبكم. إدراكما وراء 

 اعلموا أنتم انّ نحن الشعب العظيم

 كان لنا وما زال لدينا معرفة تفوق البشر.



 ناها من شعوب اولاد النجوم،حكمة كسب

 البشر.بأبعادحكمة ومعرفة تفوق 

 الينا تنزّل اسياد الحكمة

 بعيدا بما يفوقنا كما تفوّقي عليكم.

 اصغوا الآن بينما امنحكم حكمتي

 استخدموها وستصبحون احرار.

 اعلموا أنتم انه في الهرم الذي بنيتُ يوجد المفاتيح

 التي ستريكم الطريق الى الحياة.

 اي، ارسموا أنتم خطا من الصورة العظيمة التي بنيتُ،

 الى قمة الهرم، بنيت كبوابة.

 ارسموا أنتم خطا مضادا في نفس الزاوية والاتجاه.

 احفروا وجِدوا ما قد خبأتُ.

 هناك ستجدون تحت الارض مدخلا 

 الى الاسرار المخبأة عنكم ايها البشر.

 اقول لكم أني اعرف لغز الدوائر

 تتحرك بغرابة للفناء،التي 

 اذ انها ابدية بما يفوق معرفة الانسان.

 اعلموا ان هناك تسعة من الدوائر؛

 اي، تسعة في الاعلى واربعة عشر في الاسفل.



 تتحرك بانسجام نحو مكان الملتقى

 الذي سيكون في مستقبل الزمن.

 اعلموا ان اسياد الدوائر

 لتوحيد هذا مع الكل.هم وحدات من الادراك أرسلت من قبل الآخرين 

 هم اعلى ما هو في الادراك

 كل الدوائر، تعمل بانسجام مع القانون.

 عارفين كلهم انه مع الوقت سيتم التكامل بينها،

 ينعدم وجود الما فوق كما هو في الاسفل،

 ويصبح الكل واحد

 انسجام مطلق مع الوحدة المطلقة. في ابدية متكاملة،

 اء أمنتيعميقا تحت وجه الارض في ابه

 يجلس السبعة، اسياد الدوائر،

 اي، وآخر، السيد من الاسفل.

 .أسفل م ان في الابدية لا يوجد فوق ولالكن اعلموا أنت

 بل ابدا ودائما سيكون اتحاد بين الكل عندما يكون الكل كاملا.

 مرار ما وقفتُ امام اسياد الكل.

 بنورهم.ملأتُ كلا من جسدي وروحي مرارا عند منبع حكمتهم و 

 عن الدوائر وأخبرونيكلموني هم 

 والقانون الذي يمنحهم الوسيلة للوجود.



 اي، كلمني السيد تسعة قائلا:

 يا تحوت، أنت عظيم بين ابناء الارض،

 لكن هناك ألغاز موجودة لا تعلمها أنت.

 من الاسفل –أنت تعلم بانك آتٍ من فضاء 

 .اءزمن ما ور  –أنت ستسافر الى فضاء  أنك لذا اعلم

 بينها، بالألغازلكن قليلا ما تعلم أنت 

 . اعلم أنتوراءقليلا ما تعرف بحكمة الما

 أنت بكليتك في هذا الادراك أنك

 انما خلية في طور النمو.

 الادراك تحتك ما توقف عن الانتشار

 بطرق مختلفة لما تعرفه أنت.

 تحتك،الزمن  –اي، علماً بالفضاء 

 لطالما استمر النمو بطرق تختلف من تلك التي كانت جزءا من الطرق التي تخصك.

 لذا اعلم انها تنمو نتيجة لنموّك

 لكن ليس بنفس الطريقة التي نميت أنت بها.

 النمو الذي كان لك وما زلت عليه في الحاضر

 قد جلب الى الوجود السبب والمفعول.

 سبقوا،الذين  أولئكيتبع طريق  إدراكلا 

لا لأمسى كل شيء تكرارا وعبثا.  وا 



 في الدورة التي فيها يكون  إدراككل 

 يتبع طريقه الخاص نحو الهدف المطلق.

 كل يلعب دوره في خطة الكون.

 كل يلعب دوره في النهاية المطلقة.

 تها لمزج القانون الخاص بالجميع.كلما ابتعدت دورة، كلما ازدادت معرفتها وقو 

 في الدوائر في اسفلنا أنكواعلم أنت، 

 تعمل الاجزاء الاولية بالقانون،

 بينما نحن في الدائرة الممتدة الى الابدية

 نجتهد ونبني القانون الاعظم.

 كل منا لديه دوره في الدوائر.

 كل لديه عمله لإكماله في الدرب.

 الدورة التي تحتك ليست هي تحتك بعد

 لكن شُكلت فقط لحاجة ما موجودة.

 ان ينبوع الحكمةفاعلم أنت 

 الذي يرسل الى الامام الدوائر هو دائما يسعى لكسب قوى جديدة.

 اعلم أنت ان المعرفة لا تكتسب إلا بالتمرين.

 ولا تأتي الحكمة سوى من المعرفة.

 وكذلك أنشئت الدوائر بالقانون.

 وسائل هي لكسب المعرفة



 ث ان مجال القانون هو مصدر الكل.حي

 بالأسفلليست بالحقيقة ان الدورة في الاسفل 

 لكن مختلفة في الفضاء والزمن.

 انما الادراك هناك يعمل لكي يمتحن اشياء أقل مما أنت عليه.

 ،أكبر لم أنت، انه كما أنك تعمل لما هوواع

 كما هم الذين من فوقك يعملون 

 أنت ايضا من قوانين اخرى. أنكحيث 

 ان الاختلاف الموجود بين الدوائر

 يعمل مع القانون.فقط يستطيع ان 

 اما نحن، الكائنين في الدورات ما ورائك،

 نحن الآتين اولا من المصدر لأولئك

 وقد كسبنا عبر عبورنا خلال الزمن 

 الفضاء المقدرة لاستخدام قوانين الاعظم التي هي تفوق مفهوم البشر. –

 ما من شيء هناك حقيقة من تحتك

 يس إلا اختلاف في عملية القانون.ل

 أنت الى الاعلى او انظر الى الاسفلانظر 

 ستجد أنت نفس الشيء.

 حيث ان الكل هو جزء من الوحدة

 كل هذا هو مصدر القانون.



 ما نحن جزء منك.ان الادراك تحتك ما هو إلا جزء منك ك

 أنت، كطفل ما كان لديك الحكمة التي أتت اليك عندما اصبحت رجلا.

 الولادة حتى الموت.قارن أنت دورات البشر في رحلته من 

 بالأسفلوانظر الى الدائرة 

 الطفل بما لديه من معرفة؛

 ر.ثاك اوانظر الى نفسك كطفل قد نم

 متقدما بالمعرفة مع مرور الزمن.

 انظر أنت، نحن، ايضا، الطفل الذي نمى الى الرجولة

 مع المعرفة والحكمة الآتية مع السنين.

 لذلك، يا تحوت، دوائر الادراك،

 ي مراحل مختلفة من النمو،اطفال ف

 بينما كلها من مصدر واحد، الحكمة،

 وكلها عائد الى الحكمة مجددا.

 ثم توقف هو عن الكلام وجلس

 في الصمت الذي يأتي الى الاسياد.

 ثم تكلم إلي مجددا قائلا:

 يا تحوت، طويلا ما جلسنا نحن في أمنتي،

 حراس لشعلة الحياة في الابهاء،

 زلنا اجزاءاعلم أنت، اننا ما 



 من دوراتنا برؤيانا تصل اليها والى ما بعد.

 اي، نعلم نحن بالكل،

 لا شيء آخر يهم سوى النمو

 نستطيع ان نكتسب بروحنا.

 نية.نعلم نحن ان الابدان فا

 ما يعتبره الانسان عظيم لا يعني لنا شيء.

 ان ما نسعى اليه هو ليس من الجسد

 انما هو الحالة المتكاملة من الروح.

 عندما تستطيعون أنتم البشر ان لا شيء 

 سوى التطور للروح ما يُكسب في النهاية،

 عندها حقا تصبحون طلقاء من الارتهان،

 نون.احرار لكي تعملوا بانسجام مع القا

 اعلم، ايها الانسان، عليك ان تستهدف الكمال،

 وحينها فقط يمكنك ان تنال الهدف.

 وعليك ان تعلم ان لا شيء كاملا،

 نما عليك ان تهدف دائما الى هذا الهدف.بي

 ثم توقف مجددا صوت التاسع،

 وفي وعيي قد غارت الكلمات.

 الآن، اسعى انا ابدا الى المزيد من الحكمة



 كاملا مع القانون للواحد.لكي اكون مت

 قريبا ما انزل انا الى ابهاء أمنتي

 لكي احيا تحت زهرة الحياة الباردة.

 يراني مجددا، أنت الذي اعلّم سوف لن

 عيش ابدا في الحكمة التي علّمتُ.بينما ا

 كل ما هو الانسان عليه، هو بسبب حكمته.

 وكل ما سيصبح هو نتيجة لما سبّب.

 وأصبحاصغ أنت، الآن الى صوتي 

 من رجل عادي. أعظم

 ارفع عينيك الى العلى،

 كيانك، دع النور يملأ

 وكن دائما مولود النور.

 فقط بالجهد ستنمو أنت الى العلى 

 الى المجال حيث النور هو الكل ومن الكل.

 كن أنت سيدا لكل ما يحيط بك.

 لا تسمح ابدا ان يسود عليك مفعول حياتك.

 متكاملا أكثرابدا سبب  وأنشئ

 ومع الوقت ستصبح شمسا للنور

 طليقة، دع روحك تحلّق ابدا الى العلى،



 الليل.حرا من الارتهان واغلال 

 ارفع عينيك الى الشمس في فضاء السماء.

 ولتكن لك، رمز الحياة.

 أنت النور الاكبر، أنكاعلم 

 كاملا في مجالك،

 عندما تصبح حرا.

 لا تنظر ابدا في السواد.

 ى الفضاء في العلى.ارفع عينيك ال

 العنان لنورك كي يضيء في العلى  أطلق

 وستصبح مولودا للنور.
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 اصغ أنت، ايها الانسان، لكلمات حكمتي،

 اصغ لصوت تحوت الاطلنطي.

 الفضاء. –لقد هزمتُ انا قانون الزمن 

 واكتسبتُ المعرفة لمستقبل الزمن.

 علمتُ ان الانسان في تحركاته عبر

 الزمن سيصبح ابدا واحد مع الكل –الفضاء 

 الانسان، ان كل المستقبل هو كتاب مفتوحاعلم أنت، ايها 

 لمَن يستطيع ان يقرأ.

 بالأسبابكل المفعول سيجلب 

 كما ان كل المفاعيل نمت من السبب الاول.

 اعلم أنت ان المستقبل غير ثابت

 او مستقر بل يختلف حيث ان السبب يجلب بالمفعول

 ابحث بالسبب الذي ستجلب الى الوجود،

 مفعول. واكيدا ستجد انه كله هو

 ، ايها الانسان، تأكد من ان المفاعيل التي تجلبإذا



 ما هي إلا اسباب للمزيد من المفاعيل المتكاملة

 اعلم أنت ان المستقبل ابدا ليس ثابت

 للإنسانبل يتبع الارادة الحرة 

 الفضاء –مثلما تتحرك خلال التحركات للزمان 

 نحو الهدف حيث يبدأ زمن جديد.

 ان يقرأ المستقبل عبر  يستطيع الانسان فقط

 الاسباب الآتية بالمفاعيل.

 ابحث أنت في الاسباب ويقينا ستجد المفاعيل.

 اصغ أنت، ايها الانسان، انه عندما اتكلم انا بالمستقبل،

 اتكلم عن المفعول الذي يتبع السبب.

 واعلم أنت ان الانسان في رحلته نحو النور

 يحيط به،لطالما سعى الى المفر من الليل الذي 

 كالظلال التي تحيط بالنجوم في السماء

 وكالنجوم في فضاء السماء، هو، ايضا،

 سيسطع من ظلال الليل.

 ولطالما سيقوده مصيره نحو العلى

 الى ان يصبح واحد مع النور.

 اي، علما ان طريقه موجود في وسط الظلال،

 لطالما يضيء امامه النور العظيم،



 زممظلمة الطريق هي لكن هو سيه

 لظلل التي تجري حوله مثل الظلام.ا

 أرى الانسان كمولود للنور، أنىفي المستقبل البعيد، 

 طليقا من الظلمات التي تغلل الروح،

 يعيش في النور دون قيود الظلمات

 ور الذي هو نور ارواحهم.ليغطي الن

 اعلم أنت، ايها الانسان، قبل ان تنال ذلك،

 ى نوركان العديد من ظلل الظلام ستقع عل

 ساعية الى اطفاء نور روحك الساعية الى الحرية

 بظلل الظلمات.

 عظيم هو الصراع بين النور والظلمات،

 قديم العهد بينما جديد. لكن، اعلم انه مع الوقت، في المستقبل البعيد،

 سيكون النور كل شيء وستهوى الظلمات.

 اصغ أنت، ايها الانسان، الى كلمات حكمتي

 نورك تحضّر ولن يقيّد

الانسان صعد والانسان هوى دائما كموج الادراك ينبع من الهاوية السحيقة تحتنا نحو 
 .لأهدافهمالشمس 

 أنتم، يا ابنائي، قد صعدتم من حالة

 بالكاد كانت فوق الوحوش،



 الى الآن ومن بين كل البشر أنت الاعظم،

 منك. أعظملكن من قبلك كان هناك من هم 

 سبق ان هوى اخرون من قبلك،وانا اقول لك انه كما 

 أنت ايضا ستصل الى نهاية.

 وعلى الارض التي تسكن أنت الآن،

 برابرة سيعيشون وفي دورهم سيصعدون الى النور.

 منسية ستصبح الحكمة القديمة،

 لما ستبقى حية مخفية عن الانسان.لكنها لطا

 خم أنتماي، في الارض التي تدعو 

 شعوب ستصعد وشعوب ستهوى،

 من قبل ابناء البشر. أنتمستكونون منسية 

 ستكونون قد تحركتم نحو فضاء النجوم أنتمبينما 

 ما وراء ذلك تاركين وراءكم هذا المكان حيث سكنتم.

 روح الانسان لطالما تحركت نحو العلى،

 غير مقيدة باي من النجوم،

 بينما لطالما يتحركوا نحو الهدف العظيم من امامهم

 كل.حيث يتحللوا في نور ال

 لطالما ستتوجه نحو العلى، أنكاعلم أنت 

 متحرك على قاعدة السبب والمفعول



 ن يصبح كلاهما واحدا في النهاية.الى ا

 اي، يا انسان، بعد ان تغادر،

 سيملأ غيرك المكان الذي عشت فيه.

 المعرفة والحكمة كلها ستصبح منسية.

 وما يبقى من الارباب إلا الذكرى.

 رب بالمعرفة،كما انا بالنسبة لكم 

 أنتم ايضا، ستصبحون ارباب في المستقبل

 معرفتهم. بأبعادلان معرفتكم تفوق 

 لكن اعلم أنت انه عبر العصور،

 الوصول للقانون عندما يشاء. للإنسانسيتاح 

 عصور من المستقبل ستشهد إعادة إحياء الحكمة

 الذين سيرثون مكانهم على هذا الكوكب. أولئكالى 

 بدورهم، سيصلون الى الحكمة.هم ايضا، 

 وسيتعلمون كيف ينفون الظلمات بالنور.

 بينما يجب عليهم الكد خلال العصور

 .إليهملجلب الحرية للنور 

 ثم حينها سيأتي على الانسان الحرب العظيمة

 التي ستجعل الارض تهتز وترتجف في مسارها.

 اي، عندها سيفتح اخوة الظلمات الحرب بين النور والظلام.



 

 عندما يهزم الانسان المحيطات والطيران

 في الهواء على اجنحة كالطير؛

 عندما يتعلم كيف يسخّر قوة البرق،

 عندها سيبدأ زمن الحرب.

 عظيمة ستكون المعركة بين القوى،

 عظيمة الحرب بين الظلمات والنور.

 ستقوم امم ضد امم

 مستخدمين قوى الظلام لتحطيم الارض،

 البشراسلحة ذات قوى ستمحو 

 الى ان يفنى نصف الشعوب.

 عندها سيأتي ابناء الصباح

 ويعطون فتواهم لبني البشر، قائلين:

 ايها الانسان، توقف عن المجاهدة ضد اخاك.

 عندها فقط تستطيع الوصول الى النور.

 توقف عن عدم الايمان، يا اخي،

 اتبع الدرب واعلم أنك على حق.

 عندها سيتوقف الناس عن مجاهدتهم،

 الاخ ضد الاخ والاب ضد الابن.



 عندها سيرتفع بيت شعبي القديم 

 من مكانه تحت موجات المحيط المظلمة.

 حينها سيصبح عهد النور مفتوحا

 كل البشر سيسعون نحو نور الهدف. حيث

 عندها سيحكم اخوة النور الشعوب.

 منفية ستكون ظلمات الليل.

 ، بني البشر سيتطورون نعم

 .الأسمىعلى نحو الهدف الى الامام والى ال

 ابناء النور ستصبحون.

 لهبة الشعلة ستصبح ارواحكم.

 الحكمة والمعرفة ستكون للبشر

 في العهد العظيم حيث انه سيتقرب من الشعلة الابدية،

 المصدر لكل الحكمة،

 مكان البداية،

 نما هو واحد مع النهاية لكل شيء.بي

 اي، في زمن لم يولد بعد،

 الواحد كل.سيكون الكل واحد و 

 الانسان، شعلة متكاملة في هذا الكون،

 حيث يتحرك الى الامام الى مكان بين النجوم.



 الزمن –اي، سينتقل حتى خارج هذا الفضاء 

 نحو آخر ما وراء النجوم.

 طويلا ما اصغيتم الي، يا ابنائي،

 طويلا ما اصغيتم الى حكمة تحوت،

 اما الآن فانا اغادركم الى الظلمات،

 وانا ارحل الى ابهاء أمنتي،الان 

 هناك حيث اسكن في المستقبل 

 عندها سيأتي النور تارة اخرى الى الانسان.

 لكن اعلم أنت، ان روحي لطالما ستبقى بينكم،

 ترشد اقدامكم في درب النور.

 على الاسرار التي تركتُ معكم، أنتمحافظوا 

 ويقينا سترشدكم روحي خلال الحياة.

 على درب الحكمة.اعينكم  يحافظوا عل

 حافظوا على النور كهدف لكم دائما وابدا.

 لا تغللوا ارواحكم في دروب الظلمات؛

 لق بحرية في طيرانها نحو النجوم.دعوها تنط

 اغادركم انا لأقطن في أمنتي.

 يا ابنائي في هذه الحياة وفيما بعدها أنتمكونوا 

 فيه ايضا بلا موت أنتمحيث سيأتي الزمان الذي تصبحون 



 تحيون من عهد الى عهد كنور بين البشر.

 أمنتي لأبهاءالمدخل  أنتماحرسوا 

 الاسرار التي خبأت بينكم أنتماحرسوا 

 لا تدعوا الحكمة تصل الى البربريين.

 لمن يسعى الى النور.عليها  ستحافظون سرا 

 اغادر انا الان.

 تقبلوا بركاتي.

 خذوا دربي واتبعوا النور.

 الجوهر العظيم.وامزجوا ارواحكم مع 

 ودعوا ادراككم ان يتوحد مع النور العظيم.

 ونادوا علي انتم حين الحاجة الي.

 استخدموا اسمي ثلاث مرات في الترتيب:

 تشيكيتِت، آرالِخ، فولما لايتس

 

 

 

 

 

 



 

 الحياة والموت مفتاح- 13اللوح 
 

 اصغ أنت، ايها الانسان، واستمع الى الحكمة.

 بالحياة. ستملأكاستمع أنت الى الكلمة التي 

 نت الى الكلمة التي ستنفي الليل.استمع أ

 لغز وحكمة جلبتُ انا الى اولادي؛

 معرفة وحكمة متوارثة من القدم.

 لم يكون بعلمك ان كل شيء سيتم فتحه

 ا تجد أنت الوحدة للجميع؟عندم

 حيث تصبح أنت مع اسياد اللغز،

 الحياة.قاهري الموت واسياد 

 اي، ستتعلم أنت عن زهرة أمنتي

 زهرة الحياة المشعة في الابهاء.

 بالروح ستصل أنت الى ابهاء أمنتي

 وتعيد الحكمة الحية في النور.

 اعلم أنت ان البوابة الى القوة هي سر.

 اعلم أنت ان البوابة الى الحياة هي عبر الموت.



 اي، عبر الموت لكن ليس الموت الذي تعرفه أنت،

 ل الموت الذي هو حياة ونار ونور.ب

 أترغب أنت لمعرفة السر الدفين؟ 

 ابحث أنت في القلب حيث المعرفة مقيّدة.

 فيك، مخبئاعلم أنت ان السر هو 

 ر لكل الحياة والمصدر لكل الموت.المصد

 اصغ أنت، ايها الانسان، بينما اقول لك السر،

 أكشف لك عن سر من القدم.

 قد الزهرة،عميقا في قلب الارض تر 

 مصدر الروح 

 التي تربط كل شيء في شكلها.

 او اعلم أنت ان الارض تحيا في جسد

 كما تحيا أنت في جسدك.

 زهرة الحياة هي كمكان روحك

 تنبع خلال الارض

 كما تجري روحك في جسدك؛

 تمنح الحياة الى الارض وابنائها،

 تُجدِد الروح من شكل الى اخر.

 الشكل لجسدك،تلك هي الروح التي هي 



 شكلها. فيتتقولب  وتتشكل 

 اعلم أنت، ايها الانسان، ان جسدك هو ازدواجي،

 بينما مشكل في شكله. قطيبتهمتوازن في 

 اعلم انه عندما يتسارع اليك الموت،

 ان ذلك يحدث فقط بسبب اختلال توازنك.

 ان ذلك فقط بسبب ضيعان قطب منك.

 اعلم ان سر الحياة في أمنتي

 .للأقطابهو سر اعادة التوازن 

 كل ما هو موجود له شكل وحياة

 بسبب الروح للحياة في اقطابها.

 انت لا ترى ذلك في قلب الارض 

 يء هو موجود وله كيان على وجهها؟ان التوازن لكل ش

 ان مصدر روحك هو مسحوب من قلب الارض،

 في شكلك انت واحد مع الارض. أنكحيث 

 لى توازنك،عندما تتعلم بالحفاظ ع

 حينها ستجذب توازن الارض.

 حينها ستحيا طالما الارض حية،

 تتغير بالشكل فقط عندما تتغير الارض بشكلها:

 غير متذوق للموت، بل واحد مع هذا الكوكب



 ا على الشكل الى ان يفنى كل شيء.محافظ

 استمع أنت، ايها الانسان، بينما امنحك السر

 التغيّر.انت، ايضا، سوف لن تتذوق 

 لساعة من النهار ستتمدد

 ورأسك موجه نحو

 مكان القطب الايجابي )الشمال(.

 ولساعة واحدة في النهار ستوجه رأسك نحو القطب السلبي )الجنوب(.

 بينما يكون رأسك موجه نحو الشمال،

 الصدر الى الرأس. حافظ أنت على ادراكك من

 وعندما يكون رأسك موجه نحو الجنوب

 رأسك من الصدر الى القدمين. حافظ أنت على

 حافظ انت على ذلك التوازن مرة من كل سبعة،

 ولسوف يتم الحفاظ على قوة توازنك بالكل.

 اي، ان كنت عجوزا، سينتعش جسدك

 وستصبح قواك كما لو كنت شابا.

 للأسيادهذا هو السر المعروف 

 الذي بواسطته يستطيعون ان يصدوا الموت.

 الطريق الذي أريتك اياهلا تهمل اتباع هذا 

 عندما تخطو بعيدا في السنين الى مائة أنكحيث 



 يعني اهمالك مجيء الموت.

 اسمع أنت كلماتي، واتبع الدرب.

 حافظ على التوازن وعش الحياة.

 اسمع أنت، ايها الانسان، واصغ الى صوتي.

 اصغ الى الحكمة المخلصة لك من الموت،

 عندما يتم انتهاء عملي الموعود،

 قد ترغب حينها بالعبور من هذه الحياة،

 الى المجال الذي يوجد فيه شموس الصباح

 النور. كأولادحيث يعيشون ولهم كيان 

 يعبرون دون ألم ويعبرون دون أسى

 ى المجال الذي فيه النور الابدي.ال

 تمدد اولا ورأسك موجه الى الشرق.

 وضع يداك على مصدر حياتك )الضفيرة الشمسية(

 الادراك في مقعد الحياة.وضع 

 رها واقسمها بين الشمال والجنوب.أد

 أرسل الواحدة نحو الشمال،

 الاخرى نحو الجنوب. وأرسل

 وارخي قبضتهما من على كيانك.

 ثم ومن جسدك سينطلقون بشرارة فضية،



 الى الامام والى العلى نحو شمس الصباح،

 ممتزجين بالنور،

 كوحدة مع المصدر.

 ان تتشكل الرغبة.الى  ستضيئهناك 

 ثم يعود الى مكان ما في الشكل.

 اعلم أنت، ايها الانسان، انه هكذا تعبر الارواح العظيمة،

 متبدلة من شكل الحياة الى حياة اخرى حسب الرغبة.

 كذلك لطالما يعبر الارباب،

 يشاء موته كما يريد بالنسبة لحياته.

 اصغ أنت، ايها الانسان، وتجرّع من حكمتي.

 أنت السر الذي هو سيد الزمن.تعلم 

 الذين تسميهم الاسياد كيف يستطيعون تذكر الحياة السابقة. أولئكتعلم أنت كيف يكون 

 ،للإتقانعظيم هو السر بينما سهل 

 مانحا اياك السيادة على الزمن.

 عندما يتسارع نحوك الموت،

 سيد الموت. أنكلا تخف بل اعلم 

 استرخي بجسدك، ولا تقاوم بعصبية،

 ضع في قلبك شعلة روحك،

 ثم وبسرعة امسحها نحو مقعد المثلث.



 تمهل للحظة، ثم تحرك نحو الهدف.

 هذا، هدفك، هو المكان بين حاجبيك،

 المكان حيث ذكرى الحياة عليها ان تتأرجح.

 ضع شعلتك انت هنا في مقعد دماغك

 الى ان تقبض اصابع الموت على روحك.

 الانتقال،ثم بينما انت تعبر عبر حالة 

 كيد ستعبر ايضا ذكرى الحياة.بالتأ

 حينها سيصبح الماضي موحد مع الحاضر.

 حيث تصبح ذكرى الكل محافظ عليها.

 طليقا ستكون انت من الرجعية.

 وستحيا اشياء الماضي في اليوم الحاضر.

 

 

 

 

 

 

 

 



 اضافة واحد- 14اللوح 
 

 اصغ انت، ايها الانسان، الى الحكمة المخبأة دفينا،

 الضائعة عن العالم منذ زمن القاطنين،

 ضائعة ومنسية من قِبَل أناس هذا الزمن.

 اعلم ان هذه الارض ما هي إلا بوابة،

 يتم حراستها بواسطة قوى غير معروفة للبشر.

 بينما، اسياد الظلام يخبئون المدخل

 المؤدي الى ارض الجنان.

 اعلم انت، ان الدرب الى مجال أرولو

 لا تفتح إلا لمولودي النور. هو محروس بحواجز

 

 على هذه الارض، انا الذي يمسك بالمفاتيح

 الى بوابات الارض المقدسة.

 مأمور انا، من قبل قوى تفوقني، ان اترك المفاتيح الى عالم البشر.

 قبل رحيلي، امنحك انا الاسرار حيث تتعلم كيف 

 تصعد من العبودية والارتهان للظلمات،

 لتي تقيدك،قابضا اغلال البدن ا



 صاعدا من الظلمات الى النور.

 اعلم انت، ان على الروح تتنظف من ظلماتها،

 هنا انت قد تتمكن من دخول بوابات النور.

 لذلك، انشأت بينكم انا الالغاز

 لكي يتم التمكن دائما ايجاد الاسرار.

 اي، قد يهوى الانسان في الظلمات،

 سيبقى النور دائما مضيئا كدليل.

 في الظلمات، محجب بالرموز، مخبئ

 دائما سيتم ايجاد الطريق الى البوابة.

 الانسان في المستقبل سينكر الالغاز

 اد الطريق بواسطة الساعين اليها.لكن دائما سيتم ايج

 الان آمرك انت ان تحافظ على اسراري،

 تمنحها فقط لمن تمتحنه،

 يكون للطاهر ان يفسد، لكيلا

 النصر.لكي يكون لقوة الحق 

 اصغ انت الان الى كشف اللغز.

 اصغ الى الرموز للغز الذي امنحك.

 يدة فبذلك فقط تحافظ على جوهرها.اجعل منها عق

 هناك اقليمان بين



 هذه الحياة والاخرى العظيمة،

 يتم السفر اليها بواسطة الارواح،

 المغادرة من هذه الارض؛

 دعاة، بيت قوى الوهم؛

 اب.سِخِت حَتسبِت، بيت الارب

 أُزيرِس، رمز حارس البوابة،

 يمنع ارواح البشر الغير مستحقين.الذي 

 بعد ذلك يرقد مجال قوى الجنان،

 أرولو، الارض الذي مرّ عبرها العظام.

 هنالك، حيث قد انتهى عملي بين البشر،

 ديم.الى العظام من بلدي الق سأنضم

 سبع هي القصور لبيت العظيم؛

 البيوت من الظلمات؛ ثلاث يحرسون البوابة لكل من

 خمسة عشر هي الطرق المؤدية الى دُعاة.

 الاوهام، لأسياداثنا عشر هي البيوت 

 اتجاهات، كل منها يختلف، أربعفي 

 اثنين واربعون هم القوى العظيمة،

 الذين يحاكمون الاموات الساعين نحو البوابة.

 اربعة هم ابناء حورَس،



 اثنا هم الحراس لشرق وغرب آيسزِس،

 ئها، ملكة القمر، العاكسة للشمس.ابنا لأجلالام التي تترجى 

 هو الجوهر، الذي يعيش للابد.با 

 هو الظل الذي يعرفه الانسان كالحياة. كا

 لا يأتي با إلا في حال تجسد كا.

 ر.تلك هي الغاز لكي يُحافظ عليها عبر العصو 

 مفاتيح هي للحياة وللموت.

 اسمع الان للغز الالغاز:

 اللا نهاية، دائرة اللا بداية و تعلم عن

 شكل هو الذي هو كل شيء.

 اصغ واستمع اليها، وانطلق واعمل بها،

 بذلك ستسافر الدرب الذي أسافر.

 لغز في لغز، 

 بينما واضح جلي لمولود النور،

 سر الاسرار الذي اعرفه سيُكشف.

 سأفصح عن السر الى المؤهلين،

 المدنّسين. ئكأوللكن فليكن الباب موصد بالتمام ضد 

 ثلاث هو اللغز، الآتي من العظيم.

 اسمع، وسيشرق النور عليك.



 في البدء، يعيش ثلاث وحدات.

 سوى ذلك، لا يمكن ان يكون شيء.

 تلك هي الموازين، مصدر الخلق:

 واحد، حقيقة واحدة، نقطة حرية واحدة. إله

 ثلاثة يأتون من الثلاثة موازين:

 القوة الكلية.لية، الخير الكلي، الحياة الك

 ثلاث هي صفات الاله في منزله النوراني:

 ة، الحكمة الابدية، الحب الابدي.القوة الابدي

 :للأسيادثلاث هي القوى الممنوحة 

 م الشر، مساعدة الخير، والتمييز.للج

 ثلاث هي الاشياء التي لابد منها ليقوم بها الاله:

 تجلّي القوة، الحكمة والحب.

 علة لكل شيء:ثلاث هي القوى الجا

 الحب السامي الناتج عن المعرفة الكاملة،

 الحكمة السامية بمعرفة كل الوسائل المتاحة،

 .السامية والقوة السامية الناتجة عن اشتراك ارادة الحب السامي والحكمة

 ثلاث هي الدوائر )حالات( للبقاء:

 دائرة النور حيث لا يعيش إلا الاله،

 والاله فقط يمكنه اجتيازها؛



 دائرة الفوضى حيث لكل شيء

 بالطبيعة يخرج من الموت؛

 دائرة الادراك

 حيث ينبع كل شيء من الحياة.

 كل ما هو يُدار هو من ثلاث حالات وجودية:

 ، حرية الانسانية، وسعادة الجنة.فوضى الموت

 ثلاث ضروريات تسيطر على الكل:

 عظيم، دائرة الفوضى، وفرة الجنة.بداية بالعمق ال

 مسالك الروح:ثلاث هي 

 الانسان، الحرية، النور.

 ثلاث هي المعيقات:

 افتقار المسعى لنيل المعرفة؛

 بالشر. الالتصاقبالرب؛  الالتصاقعدم 

 في الانسان الثلاثة هي متجلية.

 ثلاثة هم ملوك القوى بالذات.

 ،للألغازثلاث حجرات 

 بينما لا موجودة في جسد الانسان.موجودة 

 هو محرر،واسمع الان انت بمَن 

 المحرر من الارتهان للحياة نحو النور.



 عالما بمصدر كل العوالم الذي سيُفتح.

 اي، حتى ابواب أرولو سوف لن تُمنع.

 لكن اعتبر، ايها الانسان الى مَن سيدخل الجنة،

 لك ان تهوى في النار. فالأفضلان كنت غير مستحقا، 

 اعلم انت بالمعبر القدسي نحو الشعلة الطاهرة.

 دورة للجنان، لكل

 حيث يستحمون في ينابيع النور.

 اصغ انت، ايها الانسان، الى ذلك اللغز،

 بعيدا فيما مضى وقبل ان تكون انت قد ولدت كانسان، 

 قطنتُ انا في اطلنطا التاريخية.

 هنالك في المعبد،

 استقيتُ انا من الحكمة،

 فقة كينبوع من النور،دالمت

 من القاطن.

 للعروج الى حضرة النور في العالم العظيم.امنح المفتاح 

 وقفتُ انا امام الواحد المقدس

 متوّج بزهرة النار.

 محجب كان هو ببريق من الظلمات،

لا لتحطمت روحي.  وا 



 ،كالألماسقدمي عرشه  أسفلومن قِبل 

 تدحرجت اربعة انهار من لهب من تحت قدميه،

 تدحرجت نحو اقنية الغيوم الى عالم البشر.

 من الجنة. بأرواحكان البهو مليئا 

 عجائب كان القصر المرصع بالنجوم.عجيبة من ال

 فوق السماء، كقوس قزح من نار ونور شمس،

 كانت قد تشكلت الارواح.

 يمجّدون هم الواحد الأحد.

 ثم من وسط النار أتى صوت:

 ها هنا مجد السبب الاول.

 نظرتُ فكان النور، فوق كل الظلمات،

 ي.قد انعكس على كيان

 حصلتُ عليه، كما لو كان، لرب الارباب،

 روح الشمس، سيد مجالات الشمس.

 هنالك الواحد، الأحد،

 الذي لا بداية له، 

 الذي لا نهاية له؛

 المكوّن لكل شيء،

 الحاكم لكل شيء،



 هو الخير،

 هو العدل،

 هو النور،

 هو الكافي.

 ثم من العرش، تدفق شعاع عظيم،

 محيطا ورافعا لروحي بقواه،

 بسرعة تحركتُ عبر مجالات الجنات،

 حيث أبصرتُ لغز الالغاز،

 أبصرتُ سر قلب الكون.

 تم حملي الى ارض أرولو،

 وقفتُ امام اسياد المنازل.

 فتحوا هم البوابة لكي

 اتمكن من خطف البصر للفوضى البدائية،

 اقشعرّت روحي لرؤية هول الرعب،

 ثم تقلصت روحي من محيط الظلمات.

 نا الحاجة الى الحواجز،حيث ابصرتُ ا

 أرولو.. لأسيادوادركت الحاجة 

 فقط هم بقوة توازنهم يقفون ما بين الفوضى العارمة.

 فقط هم يستطيعون حماية خلق الله.



 ثم عبرتُ حول دائرة الثمانية.

 حيث شاهدت كل الارواح التي هزمت الظلمات.

 شاهدت عظمة النور حيث يسكنون.

 دائرتهم،تشوّقت انا لأخذ مكاني في 

 لكني تشوقت ايضا الى الدرب الذي اخترت

 عندما وقفت انا في ابهاء أمنتي

 واخترت العمل الذي سأقوم به.

 عبرت انا من ابهاء أرولو

 نازلا الى فضاء الارض حيث يتواجد جسدي.

 انتصبتُ انا من الارض حيث استرحت.

 وقفت انا امام القاطن.

 يكتمل عملي على الارض،اعطيتُ عهدي بالتخلي عن حقي الى ان 

 الى ان يمضي عهد الظلمات.

 .سأمنحكاصغ انت، ايها الانسان، الى الكلمات التي 

 بها ستجد جوهر الحياة.

 قبل رجوعي الى امنتي،

 سيتم تعليمك اسرار الاسرار،

 كيف يمكن لك، ايضا، ان تخرج الى النور.

 احمها وحافظ عليها،



 خبئها بالرموز،

 يسخر منها.لكي يضحك المدنسون و

 في كل ارض،

 شكّل انت الالغاز.

 واجعل الدرب صعبا للسلوك لمَن يسعى.

 وكذلك يكون للضعيف والمشكك ان يتم رفضه.

 الدفينة ان تُحرس، للأسراركذلك يمكن 

 ويتم الحفاظ عليها الى ان يأتي الزمن حين يدور العجل.

 عبر العصور الكالحة،

 منتظرة ومراقبة،

 ض المخبأة دفينا.ستبقى روحي في الار 

 حيث يكون للواحد ان يمر عبر كل امتحانات الخارج،

 ي انت بواسطة المفتاح الذي لديك.استدعين

 عندها انا، المضيء، سأجيب،

 أتيا من ابهاء الارباب في امنتي.

 المؤهل، لكي امنحه كلمات القوة. حينها سأتقبل

 تيقظ انت، وتذكر، كلمات التحذير هذه:

 يفتقر الحكمة،لا تجلب الي من 

 الغير طاهر في القلب او الضعيف في مقصده،



لا لسحبت منك قوتك  وا 

 تدعائي من المكان الذي ارقد فيه.من اس

 تيقظ انت، وتذكر، كلمات التحذير هذه:

 انطلق الان انت واجمع اخوتك

 لكي اقوم انا بنقل الحكمة لتنوير

 طريقك عندما يذهب حضوري.

 هيكلي.تعالى الى الحجرة تحت 

 ولا تأكل الطعام حتى يمر ثلاثة ايام.

 هناك سأمنحك انا جوهر الحكمة 

 لكي تشع انت ايضا بقوة بين البشر.

 هنالك سأمنحك انا الاسرار لكي يتسنى لك

 ان تصعد وتسمو 

 نحو العلى، وتصبح حقيقة الله في البشر

 كما في الجوهر تكون.

 ن تعرف عنهم بينما لا تعرفهم الان.الذي أولئكارحل الان واتركني بينما استحضر 

 

 

 

 



 الاسرار سر- 15اللوح 
 

 تجمعوا الان، يا ابنائي، 

 انتظروا لتسمعوا سر الاسرار

 الذي سيمنحكم القوة لحل لغز الانسان السيد،

 ياة الابدية.مانح إياكم الدرب الى الح

 سأتكلم بوضوح عن الالغاز التي سيُكشف عنها.

 معكم.لن انطق بكلام ظلام 

 افتحوا اذنيكم الان، يا ابنائي.

 ا واطيعوا الكلمات التي سأعطيكم.اسمعو 

 اولا سأتكلم عن اغلال الظلمات

 المقيدة لكم بالسلاسل الى مجال الارض.

 ان الظلمات والنور هما من طبيعة واحدة،

 يختلفان فقط بالمظهر

 حيث كل منهما نشأ من المصدر الكل.

 الظلمات هي الفوضى.

 هو النظام.النور 

 الظلمات المتبدلة هي نور النور.



 هذا، يا ابنائي، هو هدفكم في الوجود؛

 تبديل الظلمات الى نور.

 اسمعوا الان للغز الطبيعة،

 حيث تعيش. بالأرضعلاقة الحياة 

 ثلاث طبقات في الطبيعة، أنكاعلم انت، 

 الجسدية، الاثيرية والذهنية كل في واحد.

 الطبائع؛ثلاث هي مواصفات كل من 

 سعة بالمجمل، كما فوق، كذلك تحت.ت

 في المادي هناك تلك الاقنية،

 الدم الذي يتحرك بحركة دوامية،

 متفاعلا مع القلب ليستمر بالنبض.

 الجاذبية التي تتحرك عبر ممرات الشرايين،

 حاملة الطاقات الى الخلايا والانسجة.

 أكاشا التي تجري عبر الاقنية 

 ة الاقنية.بدقة لكن بعنف، مكمل

 كل من الثلاثة متناغم مع الاخر،

 كل منها مؤثرا على حياة الجسد.

 عمل فِقَري  إطارمشكلين 

 الذي يجري عبره الاثير الدقيق.



 لغزهم يكمن سر الحياة في الجسد. في

 خاضعين فقط لإرادة الماهر،

 عندما يتوقف هدفه للحياة.

 ثلاث هي طبائع الاثير،

 تحت؛الوسيط بين ما فوق وما 

 ليس من المادة، ليس من الروح،

 ر على التحرك في الاعلى والاسفل.بل قاد

 ثلاث هي طبائع الفكر،

 الواحد العظيم. لإرادةحامل هو 

 المحكّم للسبب والمفعول في الحياة.

 كذلك شُكّل الكيان الثلاثي،

 ه من الاعلى بواسطة قوى الاربعة.موج

 ما فوق وما ورى طبيعة الانسان الثلاثية

 تكمن مملكة الذات الروحية.

 رباعية هي في صفاتها،

 تشع في كل مجال للوجود،

 لكن ثلاثة عشر في واحد،

 الرقم الغامض.

 حسب صفات الانسان هم الاخوة:



 كل منها سيُدير حلحلة الكيان،

 قنية سيكون من الواحد العظيم.كل من الا

 على الارض، الانسان مستعبد،

 الارض. مقيد بالفضاء والزمان لمجال

 يستدير حول كل كوكب،

 موجة من الارتجاجات،

 تقيّده الى مجاله المتحلل.

 بينما مع الانسان يوجد المفتاح لإطلاق السراح،

 ل الانسان يمكن ان توجد الحرية.خلا 

 عندما يتمكن لك ان تطلق عنان النفس من الجسد،

 اصعد الى اعلى حدود لمجالك الارضي.

 وانطق بهذه الكلمة

 لا –لِل  –إي  –در 

 

 ثم لزمن يتم رفع نورك،

 طليقا يمكنك عبور حدود الفضاء.

 ساعات(، 6)لزمن ينتصف الشمس 

 طليقا يمكنك ان تعبر حدود مجال الارض،

 الذين ما ورائك. أولئكشاهد واعلم 



 نعم، الى اعلى العوالم يمكنك العبور.

 لترى علوّك الممكن في التحلل،

 ضي للروح.اعرف كل المستقبل الار 

 مقيد انت الى جسدك،

 لكن بالقوة يمكنك التحرر.

 هذا هو السر حيث يمكن للقيود

 ان تستبدل بالحرية لك.

 دع فكرك يهدأ.

 ليكن جسدك مرتاح:

 واعيا فقط بالحرية من البدن.

 ركز كيانك على الهدف الذي تتشوق اليه.

 ستصبح حرا. أنكفكر مليا ومليا 

 غانوفِر –إل  –أم  –فكر بهذه الكلمة لا 

 وفي فكرك دعها تتردد.

 وانجرف مع اللحن للمكان الذي تتشوق اليه.

 .بإرادتكحرا من القيود للبدن 

 

 الاسرار: أعظماسمع بينما امنحك 

 كيف يتسنى لك دخول ابهاء امنتي،



 دخول مكان الخالدين كما فعلت انا،

 قِبَل الاسياد في اماكنهم. أقف

 ارقد انت مرتاحا في جسدك

 فكرة.من ذهنك لكي لا تزعجك اي  هدئ

 عليك ان تكون طاهرا في الفكر والهدف،

لا لكان الفشل فقط ما يحصل.  وا 

 تخيل امنتي كما وصفتها في ألواحي.

 تشوق كليا بقلبك لكي تكون هناك.

 اد في عين فكرك.قف امام الاسي

 ريا(،والفظ الكلمات كلمات القوة التي امنحك )فك

 –قُوّار  –عِفرِم  –زن  –زبروت  –إل  –بِن  –صُر  –إل هال  –شاب  –إل  –ميكوت 
 إل.

 استرخي بفكرك وجسدك.

 وبعدها تأكد ان روحك ستنادى.

 الان سأمنحك مفتاح الشمبالا،

 المكان حيث يعيش اخوتي في الظلمات:

 تملأ الظلمات بنور الشمس

 ظلمات الارض، لكن نور الروح،

 هي عندما ينتهي يومي.دليل لك 



 دع جسدك انت كما علمتك.

 واعبر الى حدود العمق، للمكان الدفين.

 قف امام البوابات وحراسها.

 وامر مداخلهم بهذه الكلمات،

 انا النور. ليست بي الظلمات.

 طليق انا من عبودية الليل.

 الطريق الى الاثنا عشر والواحد، أنتمافتحوا 

 مملكة الحكمة.سنى لي العبور الى لكي يت

 وعندما يرفضونك، وكما بالتأكيد سيفعلون،

 مُرهم ان يفتحوا بكلمات القوة تلك:

 انا النور. ليس امامي حواجز.

 افتحوا، آمركم، بسر الاسرار

 زُر أدوم. –صَبِرت  –أهيم  –إل  –إدوم 

 عندها وان كانت كلماتك صادقة حقا،

 ستقع لك الحواجز مفتوحة.

 بنائي.الان، اغادركم، يا ا

 نزولا، بينما صعودا، الى الابهاء سأذهب.

 اكسبوا الطريق الي يا ابنائي.

 فتصبحون حقا اخوة لي.



 كذلك انتهي من كتابات المفاتيح.

 دعهم ليكونوا لمن يأتي خلفهم.

 الذين يسعون وراء حكمتي، لأولئكلكن فقط 

 انا المفتاح والطريق. لأولئكحيث اني فقط 

 

 النسخة الإنكليزية
 T h e E m e r a l d T a b l e t s o f 

T h o t h t h e A t l a n t e a n 
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PREFACE to the original The Emerald Tablets of Thoth The 
Atlantean 

 

The history of the tablets translated in the following pages is 
strange and beyond the belief of modern scientists. Their 

antiquity is stupendous, dating back some 36,000 years 

B.C. The writer is Thoth, an Atlantean Priest-King, who founded 
a colony in ancient Egypt after the sinking of the mother country. 
He was the builder of the Great Pyramid of Giza, erroneously 
attributed to Cheops. (See The Great Pyramid by Doreal.) In it he 
incorpo- rated his knowledge of the ancient wisdom and also 
securely secreted records and in- struments of ancient Atlantis. 

 

For some 16,000 years, he ruled the ancient race of Egypt, from 
approximately 50,000 B.C. to 36.000 B.C. At that time, the 
ancient barbarous race among which he and his followers had 
settled had been raised to a high degree of civilization. Thoth was 
an immortal, that is, he had conquered death, passing only when 
he willed and even then not through death. His vast wisdom made 
him ruler over the various Atlantean colonies, including the ones 

in South and Central America. 



 

When the time came for him to leave Egypt, he erected the Great 
Pyramid over the entrance to the Great Halls of Amenti, placed 
in it his records, and appointed guards for his secrets from 
among the highest of his people. In later times, the descendants 
of  these guards became the pyramid priests, by which Thoth 
was deified as the God of Wis- dom, The Recorder, by those in 
the age of darkness which followed his passing. In leg- end, the 
halls of Amenti became the underworld, the Halls of the Gods, 

where the soul passed after death for judgment. 

 

During later ages, the ego of Thoth passed into the bodies of 
men in the manner de- scribed in the tablets. As such, he 
incarnated three times, in his last being known as Hermes, the 
thrice-born. In this incarnation, he left the writings known to 
modern occult- ists as the Emerald Tablets, a later and far lesser 

exposition of the ancient mysteries. 

 

The tablets translated in this work are ten which were left in the 
Great Pyramid in the custody of the pyramid priests. The ten are 
divided into thirteen parts for the sake of convenience. The last 
two are so great and far-reaching in their import that at present 



it is forbidden to release them to the world at large. However, in 
those contained herein are secrets which will prove of 
inestimable value to the serious student. They should be read, 
not once, but a hundred times for only thus can the true meaning 
be revealed. A casual reading will give glimpses of beauty, but 
more intensive study will oven avenues of wis- dom to the 

seeker. 

 

But now a word as to how these mighty secrets came to be 
revealed to modern man after being hidden so long. 

 

Some thirteen hundred years B.C., Egypt, the ancient Khem, was 
in turmoil and many delegations of priests were sent to other 
parts of the world. Among these were some of the pyramid 
priests who carried with them the Emerald Tablets as a talisman 
by which they could exercise authority over the less advanced 
priest-craft of races de- scended from other Atlantean colonies. 
The tablets were understood from legend to give the bearer 

authority from Thoth. 

 

The particular group of priests bearing the tablets emigrated to 
South America where they found a flourishing race, the Mayas 



who remembered much of the ancient wisdom. Among these, the 
priests settled and remained. In the tenth century, the Mayas had 
thoroughly settled the Yucatan, and the tablets were placed 
beneath the altar of one of the great temples of the Sun God. 
After the conquest of the Mayas by the Spaniards, the cities were 

abandoned and the treasures of the temples forgotten. 

  

It should be understood that the Great Pyramid of Egypt has been 
and still is a tem- ple of initiation into the mysteries. Jesus, 
Solomon, Apollonius and others were initiated there. The writer 
(who has a connection with the Great White Lodge which also 
works through the pyramid priesthood) was instructed to recover 
and return to the Great Pyra- mid the ancient tablets. This, after 
adventures which need not be detailed here, was ac- 
complished. Before returning them, he was given permission to 
translate and retain a copy of the wisdom engraved on the 
tablets. This was done in 1925 and only now has permission 
been given for part to be published. It is expected that many will 
scoff. Yet  the true student will read between the lines and gain 
wisdom. If the light is in you, the light which is engraved in these 

tablets will respond. 

 



Now, a word as to the material aspect of the tablets. They consist 
of twelve tablets of emerald green, formed from a substance 
created through alchemical transmutation. They are 
imperishable, resistant to all elements and substances. In effect, 
the atomic and cel- lular structure is fixed, no change ever taking 
place. In this respect, they violate the ma- terial law of ionization. 
Upon them are engraved characters in the ancient Atlantean lan- 
guage: characters which respond to attuned thought waves, 
releasing the associated mental vibration in the mind of the 
reader. The tablets are fastened together with hoops of golden-
colored alloy suspended from a rod of the same material. So 
much for the ma- terial appearance. The wisdom contained 
therein is the foundation of the ancient myster- ies. And for the 
one who reads with open eyes and mind, his wisdom shall be 

increased a hundred-fold. 

 

Read. Believe or not, but read. And the vibration found therein 
will awaken a re- sponse in your soul. 

 

In Cosmic Harmony, 

Doreal 

Supreme Voice of the Brotherhood 



  

INTRODUCTION to the original An Interpretation of the Emerald 
Tablets 

 

In the following pages, I will reveal some of the mysteries which 
as yet have only been touched upon lightly either by myself or 

other teachers or students of truth. 

 

Man’s search for understanding of the laws which regulate his 
life has been unend- ing, yet always just beyond the veil which 
shields the higher planes from material man’s vision the truth 
has existed, ready to be assimilated by those who enlarge their 

vision by turning inward, not outward, in their search. 

 

In the silence of material senses lies the key to the unveiling of 
wisdom. He who  talks does not know; he who knows does not 
talk. The highest knowledge is unutterable, for it exists as an 

entity in lanes which transcend all material words or symbols. 

 

All symbols are but keys to doors leading to truths, and many 
times the door is not opened because the key seems so great 



that the things which are beyond it are not visi- ble. If we can 
understand that all keys, all material symbols are manifestations, 
are but extensions of a great law and truth, we will begin to 
develop the vision which will enable us to penetrate beyond the 

veil. 

 

All things in all universes move according to law, and the law 
which regulates the movement of the planets is no more 
immutable than the law which regulates the mate- rial 

expressions of man. 

 

One of the greatest of all Cosmic Laws is that which is 
responsible for the formation of man as a material being. The 
great aim of the mystery schools of all ages has been to reveal 
the workings of the Law which connect man the material and man 
the spiritual. The connecting link between the material man and 
the spiritual man is the intellectual man, for the mind partakes of 
both the material and immaterial qualities. The aspirant  for 
higher knowledge must develop the intellectual side of his nature 
and so strengthen his will that is able to concentrate all powers 

of his being on and in the plane he desires. 

 



The great search for light, life and love only begins on the 
material plane. Carried to its ultimate, its final goal is complete 
oneness with the universal consciousness. The foundation in the 
material is the first step; then comes the higher goal of spiritual 

at- tainment. 

 

In the following pages, I will give an interpretation of the Emerald 
Tablets and their secret, hidden and esoteric meanings. 
Concealed in the words of Thoth are many mean- ings that do 
not appear on the surface. Light of knowledge brought to bear 
upon the Tab- lets will open many new fields for thought. “Read 
and be wise” but only if the light of  your own consciousness 
awakens the deep-seated understanding which is an inherent 

quality of the soul. 

 

In the Threefold Light 

Doreal 

  

E M E R A L D T A B L E T I : 

 

The History of Thoth, The Atlantean 



 

I, Thoth, the Atlantean, master of mysteries, keeper of records, 
mighty king, magi- cian, living from generation to generation, 
being about to pass into the Halls of Amenti, set down for the 
guidance of those that are to come after, these records of the 

mighty wisdom of Great Atlantis. 

 

In the great city of Keor on the island of Undal in a time far past, 
I began this incar- nation. Not as the little men of the present 
age did the mighty ones of Atlantis live and die, but rather from 
aeon to aeon did they renew their life in the Halls of Amenti where 

the river of life flows eternally onward. 

 

A hundred times ten have I descended the dark way that led into 
light, and as many times have I ascended from the darkness into 

the light, my strength and power renewed. 

 

Now for a time I descend, and the men of Khem shall know me 
no more. But in a time yet unborn will I rise again, mighty and 
potent, requiring an accounting of those left behind me. Then 
beware, O men of Khem, if ye have falsely betrayed my teaching, 
for I shall cast ye down from your high estate into the darkness 



of the caves from whence ye came. Betray not my secrets to the 
men of the North or the men of the South lest my curse fall upon 
ye. Remember and heed my words, for surely will I return again 
and re- quire of thee that which ye guard. Aye, even from beyond 
time and from beyond death will I return, rewarding or punishing 
as ye have requited your trust. Great were my peo- ple in the 
ancient days, great beyond the conception of the little people 
now around me; knowing the wisdom of old, seeking far within 
the heart of infinity knowledge that be- longed to Earth's youth. 
Wise were we with the wisdom of the Children of Light who  dwelt 
among us. Strong were we with the power drawn from the eternal 
fire. And of all these, greatest among the children of men was 
my father, Thotme, keeper of the great temple, link between the 
Children of Light who dwelt within the temple and the races of 
men who inhabited the ten islands. Mouthpiece, after the three, 
of the Dweller of Unal, speaking to the Kings with the voice that 

must be obeyed. 

 

Grew I there from a child into manhood, being taught by my father 
the elder myster- ies, until in time there grew within the fire of 
wisdom, until it burst into a consuming flame. Naught desired I 
but the attainment of wisdom. Until on a great day the command 
came from the Dweller of the Temple that I be brought before 



him. Few there were among the children of men who had looked 
upon that mighty face and lived, for not as the sons of men are 
the Children of Light when they are not incarnate in a physical 

body. 

 

Chosen was I from the sons of men, taught by the Dweller so that 
his purposes  might be fulfilled, purposes yet unborn in the womb 
of time. Long ages I dwelt in the Temple, learning ever and yet 
ever more wisdom, until I, too, approached the light emit- ted 
from the great fire. Taught me he, the path to Amenti, the 
underworld where the great king sits upon his throne of might. 
Deep I bowed in homage before the Lords of  Life and the Lords 
of Death, receiving as my gift the key of Life. Free was I of the 
Halls of Amenti, bound not by death to the circle of life. Far to 
the stars I journeyed until space and time became as naught. 
Then having drunk deep of the cup of wisdom, I looked into the 
hearts of men and there found I greater mysteries and was glad. 
For only in the Search for Truthcould my Soul be stilled and the 

flame within be quenched. 

 

Down through the ages I lived, seeing those around me taste of 
the cup of death and return again in the light of life. Gradually 

from the Kingdoms of Atlantis passed waves  of 



  

consciousness that had been one with me, only to be replaced 
by spawn of a lower star. 

 

In obedience to the law, the word of the Master grew into flower. 
Downward into darkness turned the thoughts of the Atlanteans, 
until at last in his wrath arose from his Agwanti, the Dweller, (this 
word has no English equivalent; it means a state of detach- ment) 
speaking The Word, calling the power. Deep in Earth's heart, the 
sons of Amenti heard, and hearing, directed the changing of the 
flower of fire that burns eternally, changing and shifting, using 

the Logos, until that great fire changed its direction. 

 

Over the world then broke the great waters, drowning and 
sinking, changing Earth's balance until only the Temple of Light 
was left standing on the great mountain on Undal still rising out 
of the water; some there were who were living, saved from the 

rush of the fountains. 

 

Called to me then the Master, saying: "Gather ye together my 
people. Take them by the arts ye have learned of far across the 



waters, until ye reach the land of the hairy barbarians, dwelling 
in caves of the desert. Follow there the plan that ye know of". 

 

Gathered I then my people and entered the great ship of the 
Master. Upward we rose into the morning. Dark beneath us lay 
the Temple. Suddenly over it rose the waters. Vanished from 

Earth, until the time appointed, was the great Temple. 

 

Fast we fled toward the sun of the morning, until beneath us lay 
the land of the chil- dren of Khem. Raging, they came with 
cudgels and spears lifted in anger seeking to slay and utterly 
destroy the Sons of Atlantis. Then raised I my staff and directed 
a ray of vi- bration, striking them still in their tracks as fragments 
of stone of the mountain. Then spoke I to them in words calm 
and peaceful, telling them of the might of Atlantis, saying we 
were children of the Sun and its messengers. Cowed I them by 
my display of magic- science, until at my feet they grovelled, 

when I released them. 

 

Long dwelt we in the land of Khem, long and yet long again. Until 
obeying the com- mands of the Master, who while sleeping yet 
lives eternally, I sent from me the Sons of Atlantis, sent them in 



many directions, that from the womb of time wisdom might rise 
again in her children. 

 

Long time dwelt I in the land of Khem, doing great works by the 
wisdom within me. Upward grew into the light of knowledge the 
children of Khem, watered by the rains of my wisdom. Blasted I 
then a path to Amenti so that I might retain my powers, living 
from age to age a Sun of Atlantis, keeping the wisdom, 

preserving the records. 

 

Great grew the sons of Khem, conquering the people around 
them, growing slowly upwards in Soul force. Now for a time I go 
from among them into the dark halls of Amenti, deep in the halls 
of the Earth, before the Lords of the Powers, face to face once 

again with the Dweller. 

 

Raised I high over the entrance, a doorway, a gateway leading 
down to Amenti. Few there would be with courage to dare it, few 
pass the portal to dark Amenti. Raised over the passage, I, a 
mighty pyramid, using the power that overcomes Earth force 
(gravity). Deep and yet deeper placed I a force-house or 
chamber; from it carved I a circular pas- sage reaching almost 



to the great summit. There in the apex, set I the crystal, sending 
the ray into the "Time-Space", drawing the force from out of the 
ether, concentrating upon the gateway to Amenti. (See The Great 

Pyramid by Doreal.) 

 

Other chambers I built and left vacant to all seeming, yet hidden 
within them are the keys to Amenti. He who in courage would 
dare the dark realms, let him be purified first by long fasting. Lie 
in the sarcophagus of stone in my chamber. Then to reveal I to 

him 

  

the great mysteries. Soon shall he follow to where I shall meet 
him, even in the darkness of Earth shall I meet him, I, Thoth, 
Lord of Wisdom, meet him and hold him and dwell with him 

always. 

 

Built I the Great Pyramid, patterned after the pyramid of earth 
force, burning eter- nally so that it, too, might remain through 
the ages. In it, I built my knowledge of "Magic-Science" so that it 
might be here when again I return from Amenti. Aye, while I sleep 
in the Halls of Amenti, my Soul roaming free will incarnate, dwell 

among men in  this form or another. (Hermes, thrice-born.) 



 

Emissary on Earth am I of the Dweller, fulfilling his commands 
so man might be lifted. Now return I to the Halls of Amenti, 
leaving behind me some of my wisdom. Pre- serve ye and keep 
ye the command of the Dweller: Lift ever upwards your eyes 
toward the light. Surely in time, ye are one with the Master, surely 
by right ye are one with the Master, surely by right ye are one 

with the All. 

 

Now I depart from ye. Know my commandments, keep them and 
be them, and I will be with you, helping and guiding you into the 

Light. 

 

Now before me opens the portal. Go I down in the darkness of 
night. 

 

 

  

EMERALD TABLET II: 

 

The Halls of Amenti 



 

Deep in the Earth’s heart lie the Halls of Amenti, far ‘neath the 
islands of sunken At- lantis, Halls of the Dead and halls of the 

living, bathed in the fire of the infinite ALL. 

 

Far in a past time, lost in the space time, the Children of Light 
looked down on the world. See the children of men in their 
bondage, bound by the force that came from be- yond. Knew 
they that only by freedom from bondage could man ever rise from 
the Earth to the Sun. Down they descended and created bodies, 
taking the semblance of men as their own. The masters of 
everything said after their forming: "We are they who were formed 
from the space-dust, partaking of life from the infinite ALL; living 
in the world as children of men, like and yet unlike the children 

of men". 

 

Then for a dwelling place, far ‘neath the earth crust, blasted great 
spaces they by their power, spaces apart from the children of 
men. Surrounded them by forces and power, shielded from harm 

they the Halls of the Dead. 

 



Side by side then, placed they other spaces, filled them with Life 
and with Light from above. Builded they then the Halls of Amenti, 
that they might dwell eternally there living with life to eternity’s 

end. 

 

Thirty and two were there of the children, sons of Light who had 
come among men, seeking to free from the bondage of darkness 

those who were bound by the force from beyond. 

 

Deep in the Halls of Life grew a flower, flaming, expanding, 
driving backward the night. Placed in the center, a ray of great 
potence, Life giving, Light giving, filling with power all who came 
near it. Placed they around it thrones, two and thirty, places for 
each of the Children of Light, placed so that they were bathed in 
the radiance, filled with the Life from the eternal Light. There time 
after time placed they their first created bodies so that they might 
be filled with the Spirit of Life. One hundred years out of each 
thousand must the Life-giving Light flame forth on their bodies. 

Quickening, awakening the Spirit  of Life. 

 

There in the circle from aeon to aeon, sit the Great Masters, living 
a life not known among men. There in the Halls of Life they lie 



sleeping; free flows their Soul through the bodies of men. Time 
after time, while their bodies lie sleeping, incarnate they in the 
bod- ies of men. Teaching and guiding onward and upward, out 
of the darkness into the Light. There in the Hall of Life, filled with 
their wisdom, known not to the races of man, living forever ‘neath 
the cold fire of life, sit the Children of Light. Times there are when 
they awaken, come from the depths to be lights among men, 

infinite they among finite. 

 

He who by progress has grown from the darkness, lifted himself 
from the night into light, free is he made of the Halls of Amenti, 
free of the Flower of Light and of Life. Guided he then, by wisdom 
and knowledge, passes from man, to the Master of Life.  There 
he may dwell as one with the Masters, free from the bonds of the 

darkness of night. 

 

Seated within the flower of radiance sit seven Lords from the 
Space-Time above us, helping and guiding through infinite 
Wisdom, the pathway through time of the children of men. Mighty 
and strange, they, veiled with their power, silent, all-knowing, 
drawing the Life force, different yet one with the children of men. 

Aye, different, and yet one with the Children of Light. 



  

Custodians and watchers of the force of man’s bondage, ready 
to loose when the  light has been reached. First and most mighty, 
sits the Veiled Presence, Lord of Lords,  the infinite Nine, over 
the others from each Cosmic cycle, weighing and watching the 

progress of men. 

 

Under HE, sit the Lords of the Cycles; Three, Four, Five, and Six, 
Seven, Eight, each with his mission, each with his power, 
guiding, directing the destiny of man. There sit they, mighty and 
potent, free of all time and space. Not of this world they, yet akin 
to it, Elder Brothers they, of the children of men. Judging and 
weighing, they with their wis- dom, watching the progress Light 

among men. 

 

There before them was I led by the Dweller, watched him blend 
with ONE from  above. Then from HE came forth a voice saying: 
“Great art thou, Thoth, among children of men. Free henceforth 
of the Halls of Amenti, Master of Life among children of men. 
Taste not of death except as thou will it, drink thou of Life to 
Eternity’s end. Henceforth forever is Life, thine for the taking. 
Henceforth is Death at the call of thy hand. Dwell  here or leave 



here when thou desireth, free is Amenti to the Sun of man. Take 
thou up Life in what form thou desireth, Child of the Light that 
has grown among men. Choose thou thy work, for all souls must 
labor, never be free from the pathway of Light. One  step thou 
has gained on the long pathway upward, infinite now is the 
mountain of Light. Each step thou taketh but heightens the 
mountain; all of thy progress but lengthens the goal. Approach 
ye ever the infinite Wisdom, ever before thee recedes the goal. 
Free are ye made now of the Halls of Amenti to walk hand in hand 
with the Lords of the world,  one in one purpose, working 

together, bringers of Light to the children of men”. 

 

Then from his throne came one of the Masters, taking my hand 
and leading me on- ward, through all the Halls of the deep hidden 
land. Led he me through the Halls of Amenti, showing the 
mysteries that are known not to man. Through the dark passage, 
downward he led me into the Hall where sits the dark Death. Vast 
as space lay the great Hall before me, walled by darkness but yet 

filled with Light. 

 

Before me arose a great throne of darkness, veiled on it seated 
a figure of night. Darker than darkness sat the great figure, dark 
with a darkness not of the night. Before  it then paused the 



Master, speaking The Word that brings about Life, saying: “Oh, 
master of darkness, guide of the way from Life unto Life, before 
thee I bring a Sun of the morn- ing. Touch him not ever with the 
power of night. Call not his flame to the darkness of night. Know 
him, and see him, one of our brothers, lifted from darkness into 
the Light. Release thou his flame from its bondage, free let it 

flame through the darkness of night”. 

 

Raised then the hand of the figure, forth came a flame that grew 
clear and bright. Rolled back swiftly the curtain of darkness, 
unveiled the Hall from the darkness of night. Then grew in the 
great space before me, flame after flame, from the veil of the 
night. Uncounted millions leaped they before me, some flaming 
forth as flowers of fire. Others there were that shed a dim 
radiance, glowing but faintly from out of the night. Some there 
were that faded swiftly; others that grew from a small spark of 
light. Each sur- rounded by its dim veil of darkness, yet flaming 
with the light that could never be quenched. Coming and going 
like fireflies in springtime, filled they the space with Light and 

with Life. 

 

Then spoke a voice, mighty and solemn, saying: “These are 
lights that are souls among men, growing and fading, existing 



forever, changing yet living, through death into life. When they 
have bloomed into flower, reached the zenith of growth in their 
life, swiftly then send I my veil of darkness, shrouding and 
changing to new forms of life. Steadily upward throughout the 
ages, growing, expanding into yet greater flame, lighting the 
darkness with yet greater power, quenched yet unquenched by 
the veil of the night. So grows the soul of man ever upward, 

quenched yet unquenched by the darkness of night. 

  

I, Death, come, and yet I remain not, for life eternal exists in the 
All; only an obsta- cle, I in the pathway, quick to be conquered 
by the infinite light. Awaken, O flame that burns ever inward, 

flame forth and conquer the veil of the night”. 

 

Then in the midst of the flames in the darkness grew there one 
that drove forth the night, flaming, expanding, ever brighter, until 
at last was nothing but Light. Then spoke my guide, the voice of 
the master: “See your own soul as it grows in the light, free now 

forever from the Lord of the night”. 

 

Forward he led me through many great spaces filled with the 
mysteries of the Chil- dren of Light; mysteries that man may 



never yet know of until he, too, is a Sun of the Light. Backward 
then HE led me into the Light of the Hall of the Light. Knelt I then 

before the great Masters, Lords of ALL from the cycles above. 

 

Spoke HE then with words of great power saying: “Thou has been 
made free of the Halls of Amenti. Choose thou thy work among 

the children of men”. 

 

Then spoke I: “O, great master, let me be a teacher of men, 
leading them onward and upward until they too, are lights among 
men; freed from the veil of the night that surrounds them, flaming 

with light that shall shine among men”. 

 

Spoke to me then the voice: “Go, as ye will. So be it decreed. 
Master are ye of your destiny, free to take or reject at will. Take 
ye the power, take ye the wisdom. Shine as a light among the 

children of men”. 

 

Upward then, led me the Dweller. Dwelt I again among children 
of men, teaching and showing some of my wisdom; Sun of the 

Light, a fire among men. 



Now again I tread the path downward, seeking the light in the 
darkness of night. 

Hold ye and keep ye, preserve my record, guide shall it be to the 
children of men. 

 

 

  

EMERALD TABLET III: 

 

The Key of Wisdom 

 

I, Thoth, the Atlantean, give of my wisdom, give of my 
knowledge, give of my  power. Freely I give to the children of 
men. Give that they, too, might have wisdom to shine through 
the world from the veil of the night. Wisdom is power and power 

is wis- dom, one with each other, perfecting the whole. 

 

Be thou not proud, O man, in thy wisdom. Discourse with the 
ignorant as well as the wise. If one comes to thee full of 

knowledge, listen and heed, for wisdom is all. 



Keep thou not silent when evil is spoken for Truth like the 
sunlight shines above all. 

He who over-steppeth the Law shall be punished, for only 
through Law comes the freedom of men. 

 

Follow thine heart during thy lifetime. Do thou more than is 
commanded of thee. 

When thou has gained riches, follow thou thine heart, for all these 
are of no avail if thine heart be weary. Diminish thou not the time 

of following thine heart. It is abhorred of the soul. 

 

They that are guided go not astray, but they that are lost cannot 
find a straight path. 

If thou go among men, make for thyself, Love, the beginning and 
end of the heart. 

If one cometh unto thee for council, let him speak freely, that the 
thing for which he hath come to thee may be done. If he hesitates 
to open his heart to thee, it is because thou, the judge, doeth the 

wrong. 

 



Repeat thou not extravagant speech, neither listen thou to it, for 
it is the utterance of one not in equilibrium. Speak thou not of it, 

so that he before thee may know wisdom. 

Silence is of great profit. An abundance of speech profiteth 
nothing. 

 

Exalt not thine heart above the children of men, lest it be brought 
lower than the dust. 

 

If thou be great among men, be honored for knowledge and 
gentleness. 

 

If thou seeketh to know the nature of a friend, ask not his 
companion, but pass a time alone with him. Debate with him, 

testing his heart by his words and his bearing. 

 

That which goeth into the store-house must come forth, and the 
things that are thine must be shared with a friend. 

 



Knowledge is regarded by the fool as ignorance, and the things 
that are profitable  are to him hurtful. He liveth in death. It is 

therefore his food. 

 

The wise man lets his heart overflow but keeps silent his mouth. 

 

O man, list to the voice of wisdom; list to the voice of light. 
Mysteries there are in  the Cosmos that unveiled fill the world 
with their light. Let he who would be free from the bonds of 
darkness first divine the material from the immaterial, the fire 
from the earth; for know ye that as earth descends to earth, so 
also fire ascends unto fire and becomes one with fire. He who 
knows the fire that is within himself shall ascend unto the eternal 

fire and dwell in it eternally. 

 

Fire, the inner fire, is the most potent of all force, for it 
overcometh all things and penetrates to all things of the Earth. 

  

Man supports himself only on that which resists. So Earth must 
resist man else he existeth not. 

 



All eyes do not see with the same vision, for to one an object 
appears of one form and color and to a different eye of another. 
So also the infinite fire, changing from color to color, is never 

the same from day to day. 

 

Thus, speak I, Thoth, of my wisdom, for man is a fire burning 
bright through the night; never is quenched in the veil of the 

darkness, never is quenched by the veil of the night. 

 

Hark ye, O man, and list to this wisdom: where do name and form 
cease? Only in consciousness, invisible, an infinite force of 
radiance bright. The forms that ye create by brightening thy 

vision are truly effects that follow thy cause. 

 

Man is a star bound to a body, until in the end, he is freed through 
his strife. Only struggle and toiling thy utmost shall the star 
within thee bloom out in new life. He who knows the 
commencement of all things, free is his star from the realms of 

night. 

 



Remember, O man, that all which exists is only another form of 
that which exists  not. Everything that has being is passing into 

yet other being and thou thyself are not an exception. 

 

Consider the Law, for all is Law. Seek not that which is not of 
the Law, for such ex- ists only in the illusions of the senses. 

 

Wisdom cometh to all her children even as they cometh unto 
wisdom. 

 

All through the ages, the light has been hidden. Awake, O man, 
and be wise. 

 

Deep in the mysteries of life have I traveled, seeking and 
searching for that which is hidden. List ye, O man, and be wise. 

 

Far ‘neath the earth crust, in the Halls of Amenti, mysteries I saw 
that are hidden from men. 

 

Oft have I journeyed the deep hidden passage, looked on the 
Light that is Life  among men. There ‘neath the Flowers of Life 



ever living, searched I the hearts and the secrets of men. Found 
I that man is but living in darkness, light of the great fire is hidden 

within. 

 

Before the Lords of hidden Amenti learned I the wisdom I give 
unto men. Masters  are they of the great Secret Wisdom, brought 
from the future of infinity’s end. Seven are they, the Lords of 
Amenti, overlords they of the Children of Morning, Suns of the 
Cycles, Masters of Wisdom. Formed are not they as the children 
of men? Three, Four, Five and Six, Seven, Eight, Nine are the 

titles of the Masters of men. 

 

Far from the future, formless yet forming, came they as teachers 
for the children of men. Live they forever, yet not of the living, 
bound not to life and yet free from death. Rule they forever with 
infinite wisdom, bound yet not bound to the dark Halls of Death. 
Life they have in them, yet life that is not life, free from all are 

the Lords of the ALL. 

 

Forth from them came forth the Logos, instruments they of the 
power o’er all. Vast is their countenance, yet hidden in 

smallness, formed by a forming, known yet unknown. 



 

Three holds the key of all hidden magic, creator he of the Halls 
of the Dead; sending forth power, shrouding with darkness, 
binding the souls of the children of men; sending the darkness, 
binding the soul force; director of negative to the children of men. 

  

Four is he who looses the power. Lord, he, of Life to the children 
of men. 

 

Light is his body, flame is his countenance; freer of souls to the 
children of men. 

 

Five is the master, the Lord of all magic—Key to The Word that 
resounds among  men. 

 

Six is the Lord of Light, the hidden pathway, part of the souls of 
the children of men. Seven is he who is Lord of the vastness, 
master of Space and the key of the Times. Eight is he who orders 

the progress; weighs and balances the journey of men. 

Nine is the father, vast he of countenance, forming and changing 
from out of the formless. 



 

Meditate on the symbols I give thee. Keys are they, though 
hidden from men. 

 

Reach ever upward, O Soul of the morning. Turn thy thoughts 
upward to Light and to 

Life. Find in the keys of the numbers I bring thee, light on the 
pathway from life unto life. 

 

Seek ye with wisdom. Turn thy thoughts inward. Close not thy 
mind to the Flower of Light. 

 

Place in thy body a thought-formed picture. Think of the 
numbers that lead thee to Life. 

 

Clear is the pathway to he who has wisdom. Open the door to 
the Kingdom of Light. 

 

Pour forth thy flame as a Sun of the morning. Shut out the 
darkness and live in the day. 



 

Take thee, O man! As part of thy being, the Seven who are but 
are not as they seem. Opened, O man! Have I my wisdom. Follow 

the path in the way I have led. 

 

Masters of Wisdom, Sun of the Morning 

Light and Life to the children of men. 

 

Starry Night, by Vincent van Gogh 

  

EMERALD TABLET IV: 

 

The Space Born 

 

List ye, O man, to the voice of wisdom, list to the voice of Thoth, 
the Atlantean. Freely I give to thee of my wisdom gathered from 
the time and space of this cycle; mas- ter of mysteries, Sun of 

the morning, Thoth the teacher of men, is of ALL. 

 



Long time ago, I in my childhood, lay ‘neath the stars on long-
buried Atlantis, dreaming of mysteries far above men. Then in 
my heart grew there a great longing to conquer the pathway that 
led to the stars. Year after year, I sought after wisdom, seek- ing 
new knowledge, following the way, until at last my Soul, in great 
travail, broke from its bondage and bounded away. Free was I 
from the bondage of earth-men. Free from  the body, I flashed 
through the night. Unlocked at last for me was the star-space. 
Free was I from the bondage of night. Now to the end of space 

sought I wisdom, far beyond knowledge of finite man. 

 

Far into space, my Soul travelled freely into infinity’s circle of 
light. Strange, beyond knowledge, were some of the planets, 
great and gigantic, beyond dreams of men. Yet found I Law, in 
all of its beauty, working through and among them as here among 
men. Flashed forth my soul through infinity’s beauty, far through 

space I flew with my thoughts. 

 

Rested I there on a planet of beauty. Strains of harmony filled all 
the air. Shapes there were, moving in Order, great and majestic 
as stars in the night; mounting in har- mony, ordered 

equilibrium, symbols of the Cosmic, like unto Law. 



 

Many the stars I passed in my journey, many the races of men 
on their worlds; some reaching high as stars of the morning, 
some falling low in the blackness of night. Each and all of them 
struggling upward, gaining the heights and plumbing the depths, 
moving at times in realms of brightness, living through darkness, 

gaining the Light. 

 

Know, O man, that Light is thine heritage. Know that darkness is 
only a veil. Sealed in thine heart is brightness eternal, waiting the 
moment of freedom to conquer, waiting to rend the veil of the 

night. 

 

Some I found who had conquered the ether. Free of space were 
they while yet they were men. Using the force that is the 
foundation of ALL things, far in space constructed they a planet, 
drawn by the force that flows through the ALL; condensing, 
coalescing the ether into forms that grew as they willed. 
Outstripping in science, they, all of the races, mighty in wisdom, 

sons of the stars. 

 



Long time I paused, watching their wisdom. Saw them create 
from out of the ether cities gigantic of rose and gold. Formed 
forth from the primal element, base of all matter, the ether far 

flung. 

 

Far in the past, they had conquered the ether, freed themselves 
from the bondage of toil; formed in their mind only a picture and 

swiftly created, it grew. 

 

Forth then, my soul sped, throughout the Cosmos, seeing ever, 
new things and old; learning that man is truly space-born, a Sun 

of the Sun, a child of the stars. 

 

Know ye, O man, whatever form ye inhabit, surely it is one with 
the stars. Thy bod- ies are nothing but planets revolving around 
their central suns. When ye have gained the light of all wisdom, 
free shall ye be to shine in the ether—one of the Suns that light 
outer darkness—one of the space-born grown into Light. Just as 

the stars in time lose their 

  



brilliance, light passing from them into the great source, so, O 
man, thy soul passes on- ward, leaving behind the darkness of 

night. 

 

Formed forth ye, from the primal ether, filled with the brilliance 
that flows from the source, bound by the ether coalesced around, 
yet ever it flames until at last it is free. Lift up your flame from 

out of the darkness, fly from they night and ye shall be free. 

 

Travelled I through the space-time, knowing my soul at last was 
set free, knowing that now might I pursue wisdom. Until at last, 
I passed to a plane, hidden from knowl- edge, known not to 
wisdom, extension beyond all that we know. Now, O man, when 
I had this knowing, happy my soul grew, for now I was free. 
Listen, ye space-born, list to my wisdom: know ye not that ye, 

too, will be free. 

 

List ye again, O man, to my wisdom, that hearing, ye too, might 
live and be free. Not of the earth are ye—earthy, but child of the 

Infinite Cosmic Light. 

 



Now, to ye, I give knowledge, freedom to walk in the path I have 
trod, showing ye truly how by my striving, I trod the path that 

leads to the stars. 

 

Hark ye, O man, and know of thy bondage, know how to free 
thyself from the toils. Out of the darkness shall ye rise upward, 
one with the Light and one with the stars. Fol- low ye ever the 
path of wisdom. Only by this can ye rise from below. Ever man’s 

destiny leads him onward into the Curves of Infinity’s ALL. 

 

Know ye, O man, that all space is ordered. Only by Order are ye 
One with the ALL. Order and balance are the Law of the Cosmos. 

Follow and ye shall be One with the ALL. 

 

He who would follow the pathway of wisdom, open must be to 
the Flower of Life, extending his consciousness out of the 

darkness, flowing through time and space in the ALL. 

 

Deep in the silence, first ye must linger until at last ye are free 
from desire, free from the longing to speak in the silence. 
Conquer by silence, the bondage of words. Abstaining from 



eating until ye have conquered desire for food, that is bondage 
of soul. 

 

Then lie ye down in the darkness. Close ye your eyes from the 
rays of the Light. 

 

Center thy soul-force in the place of thine consciousness, 
shaking it free from the bonds of the night. Place in thy mind-
place the image thou desireth. Picture the place thou desireth to 
see. Vibrate back and forth with thy power. Loosen the soul from 
out of its night. Fiercely must thou shake with all of thy power 

until at last thy soul shall be  free. 

 

Mighty beyond words is the flame of the Cosmic, hanging in 
planes, unknown to man; mighty and balanced, moving in Order, 
music of harmonies, far beyond man. Speaking with music, 

singing with color, flame from the beginning of Eternity’s ALL. 

 

Spark of the flame art thou, O my children, burning with color 
and living with  music. 

List to the voice and thou shalt be free. 



 

Consciousness free is fused with the Cosmic, One with the Order 
and Law of the 

ALL. 

 

Knew ye not man, that out of the darkness, Light shall flame 
forth, a symbol of ALL. 

 

Pray ye this prayer for attaining of wisdom. Pray for the coming 
of Light to the ALL. “Mighty Spirit of Light that shines through 
the Cosmos, draw my flame closer in harmony to thee. Lift up 
my fire from out of the darkness, magnet of fire that is One with 

the ALL. 

  

Lift up my soul, thou mighty and potent. Child of the Light, turn 
not away. Draw me in power to melt in thy furnace; One with all 
things and all things in One, fire of the life- strain and One with 

the Brain”. 

 



When ye have freed thy soul from its bondage, know that for ye 
the darkness is gone. Ever through space ye may seek wisdom, 

bound not by fetters forged in flesh. 

 

Onward and upward into the morning, free flash, O Soul, to the 
realms of Light.  Move thou in Order, move thou in Harmony, 

freely shalt move with the Children of Light. 

 

Seek ye and know ye, my Key of Wisdom. Thus, O man, ye shall 
surely be free. 

 

Leonardo's Canon, Leonardo da Vinci 

  

EMERALD TABLET V: 

 

The Dweller of Unal 

 

Oft dream I of buried Atlantis, lost in the ages that have passed 
into night. Aeon on aeon thou existed in beauty, a shining 

through the darkness of night. 



 

Mighty in power, ruling the earth-born, Lord of the Earth in 
Atlantis’ day. King of the nations, master of wisdom, Light 
through Suntal, Keeper of the Way, dwelt in his Temple, the 

Master of Unal, Light of the Earth in Atlantis’ day. 

 

Master, He, from a cycle beyond us, living in bodies as one 
among men. Not as the earth-born, He from beyond us, Sun of 

a cycle, advanced beyond men. 

 

Know ye, O man, that Horlet the Master, was never one with the 
children of men. Far in the past time when Atlantis first grew as 
a power, appeared there one with the Key of Wisdom, showing 

the way of Light to all. 

 

Showed he to all men the path of attainment, way of the Light 
that flows among men. Mastering darkness, leading the Man-

Soul, upward to heights that were One with the Light. 

 

Divided the Kingdoms, He into sections. Ten were they, ruled by 
children of men. 



Upon another, built He a Temple, built but not by the children of 
men. 

 

Out of the Ether called He its substance, moulded and formed by 
the power of Ytolan into the forms He built with His mind. Mile 
upon mile it covered the island, space upon space it grew in its 
might. Black, yet not black, but dark like the space-time, deep 
in its heart the Essence of Light. Swiftly the Temple grew into 
being, moulded an shaped by  the Word of the Dweller, called 

from the formless into a form. 

 

Builded He then, within it, great chambers, filled them from forms 
called forth from the Ether, filled them with wisdom called forth 

by His mind. 

 

Formless was He within his Temple, yet was He formed in the 
image of man. Dwell- ing among them yet not of them, strange 

and far different was He from the children of men. 

 

Chose He then from among the people, Three who became his 
gateway. Chose He  the Three from the Highest to become his 



links with Atlantis. Messengers they, who car- ried his councel, 
to the kings of the children of men. 

 

Brought He forth others and taught them wisdom; teachers, they, 
to the children of men. Placed He them on the island of Undal to 

stand as teachers of Light to men. 

 

Each of those who were thus chosen, taught must he be for years 
five and ten. Only thus could he have understanding to being 
Light to the children of men. Thus there came into being the 

Temple, a dwelling place for the Master of man. 

 

I, Thoth, have ever sought wisdom, searching in darkness and 
searching in Light. Long in my youth I traveled the pathway, 
seeking ever new knowledge to gain. Until af- ter much striving, 
one of the Three, to me brought the Light. Brought He to me the 
commands of the Dweller, called me from darkness into the Light. 
Brought He me, before the Dweller, deep in the Temple before 

the great Fire. 

 

There on the great throne, beheld I, the Dweller, clothed with the 
Light and  flashing 



  

with fire. Down I knelt before that great wisdom, feeling the Light 
flowing through me in waves. Heard I then the voice of the 
Dweller: “O darkness, come into the Light. Long have ye sought 
the pathway to the Light. Each soul on earth that loosens its 
fetters shall soon be made free from the bondage of night. Forth 
from the darkness have ye arisen, closer approached the Light 
of your goal. Here ye shall dwell as one of my children, keeper 
of records gathered by wisdom, instrument thou of the Light from 
beyond. Ready be thou made to do what is needed, perserver of 
wisdom though the ages of darkness that shall come fast on the 
children of men. Live thee here and drink of all wisdom. Se- crets 

and mysteries unto thee shall unveil”. 

 

Then answered I, the Master of Cycles, saying: “O Light, that 
descended to men,  give thou to me of thy wisdom that I might 

be a teacher of men. Give thou of thy Light that I may be free”. 

 

Spoke then to me again, the Master: “Age after age shall ye live 
through your wis- dom. Aye, when o’er Atlantis the ocean waves 
roll, holding the Light, though hidden in darkness, ready to come 



when e’er thou shalt call. Go thee now and learn greater wis- 
dom. Grow thou through Light to Infinity’s ALL”. 

Long then dwelt I in the Temple of the Dweller until at last I was 
One with the Light. Followed I then the path to the star planes, 

followed I then the pathway to Light. 

Deep into Earth’s heart I followed the pathway, learning the 
secrets, below as above; learning the pathway to the Halls of 
Amenti; learning the Law that balances the world. To earth’s 
hidden chambers pierced I by my wisdom, deep through the 
Earth’s crust, into the pathway, hidden for ages from the children 
of men. Unveiled before me, ever more wisdom until I reached a 
new knowledge: found that all is part of an ALL, great and yet 
greater than all that we know. Searched I Infinity’s heart through 

the ages. Deep and yet deeper, more mysteries I found. 

 

Now, as I look back through the ages, know I that wisdom is 
boundless, ever grown greater throughout the ages, One with 

Infinity’s greater than all. 

 

Light there was in ancient Atlantis. Yes, darkness, too, was 
hidden in all. Fell from  the Light into the darkness, some who 
had risen to heights among men. Proud they be- came because 



of their knowledge, proud were they of their place among men. 
Deep delved they into the forbidden, opened the gateway that led 
to below. Sought they to gain ever more knowledge but seeking 

to bring it up from below. 

 

He who descends below must have balance, else he is bound by 
lack of our Light. 

Opened, they then, by their knowledge, pathways forbidden to 
man. 

 

But, in His Temple, all-seeing, the Dweller, lay in his Agwanti, 
which through Atlantis His soul roamed free. Saw He the 
Atlanteans, by their magic, opening the gateway that would bring 
to Earth a great woe. Fast fled His soul then, back to His body. 
Up He arose from His Agwanti. Called He the Three mighty 

messengers. Gave the commands that shattered the world. 

 

Deep ‘neath Earth’s crust to the Halls of Amenti, swiftly 
descended the Dweller. Called He then on the powers of the 
Seven Lords wielded; changed the Earth’s balance. Down sank 

Atlantis beneath the dark waves. 

 



Shattered the gateway that had been opened; shattered the 
doorway that led down below. All of the islands were shattered 
except Unal, and part of the island of the sons of the Dweller. 
Preserved He them to be the teachers, Lights on the path for 

those to come after, Lights for the lesser children of man. 

 

Called He then, I Thoth, before him, gave me commands for all I 
should do,   saying: 

  

“Take thou, O Thoth, all of your wisdom. Take all your records. 
Take all your magic. Go thou forth preserving the records until 
in time Light grows among men. Light shalt thou be all through 
the ages, hidden yet found by enlightened men. Over all Earth, 
give WE ye power, free thou to give or take it away. Gather thou 
now the sons of Atlantis. Take them and flee to the people of the 

rock caves. Fly to the land of the Children of Khem”. 

 

Then gathered I the sons of Atlantis. Into the spaceship I brought 
all my records, brought the records of sunken Atlantis. Gathered 

I all of my powers, instruments many of mighty magic. 

 



Up then we rose on wings of the morning. High we arose above 
the Temple, leaving behind the three and Dweller, deep in the 
Halls ‘neath the Temple. Down ‘neath the waves sank the great 
Temple, closing the pathway to the Lords of the Cycles. Yet ever 

to him who has knowing, open shall be the path to Amenti. 

 

Fast fled we then on the wings of the morning, fled to the land of 
the children of Khem. There by my power, I conquered and ruled 

them. Raised I to Light, the children of Khem. 

 

Deep ‘neath the rocks, I buried my spaceship, waiting the time 
when man might be free. Over the spaceship, erected a marker 
in the form of a lion yet like unto man. There ‘neath the image 
rests yet my spaceship, forth to be brought when need shall 

arise. 

 

Know ye, O man, that far in the future invaders shall come from 
out of the deep. 

Then awake, ye who have wisdom. Bring forth my ship and 
conquer with ease. 

 



Deep ‘neath the image lies my secret. Search and find in the 
pyramid I built. Each to the other is the Keystone; each the 
gateway that leads into Life. Follow the Key I leave behind me. 
Seek and the doorway to Life shall be thine. Seek thou in my 
pyramid, deep  in the passage that ends in a wall. Use thou the 

Key of the Seven, and open to thee the pathway will fall. 

 

Now unto thee I have given my wisdom. Now unto thee I have 
given my way. Follow the pathway. Solve thou my secrets. Unto 

thee I have shown the way. 

 

Face of God, by Chapel Tibet 

  

EMERALD TABLET VI: 

 

The Key of Magic 

 

 

Threatening Skies, by Vincent van Gogh 

 



 

Hark ye, O man, to the wisdom of magic. Hark to the knowledge 
of powers forgotten. Long, long ago in the days of the first man, 
warfare began between darkness and light. Men, then as now, 
were filled with both darkness and light; and while in some 

darkness held sway, in others light filled the soul. 

 

Aye, age old is this warfare, the eternal struggle between 
darkness and light. Fiercely is it fought all through the ages, 

using strange powers hidden to man. 

 

Adepts have there been filled with the blackness, struggling 
always against the light; but others there are who, filled with 
brightness, have ever conquered the darkness of night. Where 
e’er ye may be in all ages and planes, surely ye shall know of 
the battle with night. Long ages ago, the Suns of the Morning, 
descending, found the world filled with night. There in that past 
time began the struggle, the age old battle of darkness and Light. 

 

Many in that time were so filled with darkness that only feebly 
flamed the light from the night. 

 



Some there were, masters of darkness, who sought to fill all with 
their darkness; sought to draw others into their night. Fiercely 
withstood they, the masters of bright- ness; fiercely fought they 
from the darkness of night. Sought they ever to tighten the 
fetters, the chains that bind man to the darkness of night. Used 
they always the dark magic, brought into man by the power of 

darkness; magic that enshrouded man’s soul with darkness. 

 

Banded together in as order, Brothers of Darkness, they through 
the ages, antago- nists they to the children of men. Walked they 
always secret and hidden, found yet not found by the children of 
men. Forever they walked and worked in darkness, hiding from 
the light in the darkness of night. Silently, secretly, use they their 

power, enslaving and binding the souls of men. 

 

Unseen they come and unseen they go. Man in his ignorance 
calls Them from below. 

  

Dark is the way the Dark Brothers travel, dark with a darkness 
not of the night, trav- eling o’er Earth they walk through man’s 
dreams. Power have they gained from the dark- ness around 
them to call other dwellers from out of their plane in ways that 



are dark and unseen by man. Into man’s mind-space reach the 
Dark Brothers. Around it, they close  the veil of their night. There 
through its lifetime that soul dwells in bondage, bound by  the 
fetters of the Veil of the night. Mighty are they in the forbidden 

knowledge, forbidden because it is one with the night. 

 

Hark ye, O man, and list to my warning: be ye free from the 
bondage of night. Sur- render not your soul to the Brothers of 
Darkness. Keep thy face ever turned toward the Light. Know ye 
not, O man, that your sorrow only has come through the Veil of 
the  night? Aye, man, heed ye my warning: strive ever upward, 
turn your soul toward the Light. For well know they that those 
who have traveled far towards the Sun on their pathway of Light 
have great and yet greater power to bind with darkness the 

children of Light. 

 

List ye, O man, to he who comes to you. But weigh in the balance 
if his words be of Light. For many there are who walk in Dark 
Brightness and yet are not the children of Light.   Easy it is to 
follow their pathway, easy to follow the path that they lead. But    
yes, O man, heed ye my warning: Light comes only to him who 
strives. Hard is the pathway that leads to the Wisdom, hard is 
the pathway that leads to the Light. Many shall ye find, the stones 



in your pathway; many the mountains to climb toward the Light. 
Yet know ye, O man, to him that o’ercometh, free will he be of 
the pathway of Light. Fol- low ye not the Dark Brothers ever. 
Always be ye a child of the Light. For know ye, O  man, in the 
end Light must conquer and darkness and night be banished 

from Light. 

 

Listen, O man, and heed ye this wisdom; even as darkness, so 
is the Light. 

 

When darkness is banished and all Veils are rendered, out there 
shall flash from the darkness, the Light. 

 

Even as exist among men the Dark Brothers, so there exists the 
Brothers of Light. Antagonists they of the Brothers of Darkness, 
seeking to free men from the night. Powers have they, mighty 
and potent. Knowing the Law, the planets obey. Work they ever 
in harmony and order, freeing the man-soul from its bondage of 
night. Secret and hidden, walk they also. Known not are they to 
the children of men. Yet know that ever they walk with thee, 
showing the Way to the children of men. Ever have They fought 
the Dark Brothers, conquered and conquering time without end. 



Yet always Light shall in the end be master, driving away the 
darkness of night. 

 

Aye, man, know ye this knowing: always beside thee walk the 
Children of Light. 

 

Masters they of the Sun power, ever unseen yet the guardians of 
men. Open to all is their pathway, open to he who will walk in the 
Light. Free are They of Dark Amenti, free of the Halls where Life 
regins supreme. Suns are they and Lords of the morning, 
Children of Light to shine among men. Like man are they and yet 
are unlike. Never divided were they in the past. One have they 
been in Oneness eternal, throughout all space since the 
beginning of time. Up did they come in Oneness with the All One, 

up from the first-space, formed and unformed. 

 

Given to man have they secrets that shall guard and protect him 
from all harm. He who would travel the path of a master, free 
must he be from the bondage of night. Con- quer must he the 
formless and shapeless; conquer must he the phantom of fear. 
Know- ing, must he gain of all the secrets, travel the pathway 
that leads through the darkness, yet ever before him keep the 



light of his goal. Obstacles great shall he meet in the path- way, 
yet press on to the Light of the Sun. 

 

Hear ye, O man, the Sun is the symbol of the Light that shines 
at the end of thy 

  

road. Now to thee give I the secrets: how to meet the dark power, 
meet and conquer the fear from the night. Only by knowing can 

ye conquer; only by knowing can ye have Light. 

 

Now I give unto thee the knowledge, known to the Masters; the 
knowing that con- quers all the dark fears. Use this, the wisdom 

I give thee. Master thou shalt be of the Brothers of Night. 

 

When unto thee there comes a feeling, drawing thee nearer to the 
dark gate, exam- ine thine heart and find if the feeling thou hast 
has come from within. If thou shalt find the darkness thine own 
thoughts, banish them forth from place in thy mind. Send  
through thy body a wave of vibration, irregular first and regular 
second, repeating time after time until free. Start the Wave Force 
in thy Brain Center. Direct it in waves from thine head to thy foot. 



 

But if thou findest thine heart is not darkened, be sure that a 
force is directed to thee. Only by knowing can thou overcome it. 
Only by wisdom can thou hope to be free. Knowledge brings 
wisdom and wisdom is power. Attain and ye shall have power 

o’er all. 

 

Seek ye first a place bound with darkness. Place ye a circle 
around about thee. Stand erect in the midst of the circle. Use 
thou this formula, and thou shalt be free. Raise thou thine hands 
to the dark space above thee. Close thou thine eyes and draw in 
the Light. Call to the Spirit of Light through the Space-Time, 

using these words and thou shalt be free: 

“Fill thou my body with Spirit of Light. Come from the Flower 
that shines through the darkness. Come from the Halls where the 
Seven Lords rule. Name them by name, I, the Seven: Three, Four, 
Five and Six, Seven, Eight—Nine. By their names I call them to 
aid me, free me and save me from the darkness of night: Untanas, 
Quertas, Chietal, and Goyana, Huer- tal, Semveta—Ardal. By 
their names I implore thee, free me from darkness and fill me with 

Light”. 

 



Know ye, O man, that when ye have done this, ye shall be free 
from the fetters that bind ye, cast off the bondage of the Brothers 
of Night. See ye not that the names have the power to free by 
vibration the fetters that bind? Use them at need to free thou 

thine brother so the he, too, may come forth from the night. 

 

Thou, O man, art thy brother’s helper. Let him not lie in the 
bondage of night. Now unto thee, give I my magic. Take it and 

dwell on the pathway of Light. 

Light unto thee, Life unto thee, Sun may thou be on the cycle 
above. 

 

Creation, by Michelangelo (Sistine Chapel) 

  

 

EMERALD TABLET VII: 

 

The Seven Lords 

 

Hark ye, O man, and list to my Voice. Open thy mind-space and 
drink of my wisdom. Dark is the pathway of Life that ye travel. 



Many the pitfalls that lie in thy way. Seek ye ever to gain greater 
wisdom. Attain and it shall be light on thy way. 

 

Open thy Soul, O man, to the Cosmic and let it flow in as one 
with thy Soul. Light is eternal and darkness is fleeting. Seek ye 
ever, O man, for the Light. Know ye that ever  as Light fills thy 

being, darkness for thee shall soon disappear. 

 

Open thy soul to the Brothers of Brightness. Let them enter and 
fill thee with Light. Lift up thine eyes to the Light of the Cosmos. 
Keep thou ever thy face to the goal. Only  by gaining the light of 
all wisdom, art thou one with the Infinite goal. Seek ye ever the 

Oneness eternal. Seek ye ever the Light of the goal. 

 

Light is infinite and Light is finite, separate only by darkness in 
man. Seek ye to rend the Veil of the Darkness. Bring thou 

together the Light into One. 

 

Hear ye, O man, list to my Voice singing the song of Light and 
of Life. Throughout all space, Light is prevalent, encompassing 
ALL with its banners of flame. Seek ye forever in the Veil of the 
Darkness, somewhere ye shall surely find Light. Hidden and 



buried, lost to man’s knowledge, deep in the finite the Infinite 
exists. Lost, but existing, flowing through all things, living in ALL 
is the Infinite Brain. In all space, there is only One wisdom. 
Though seeming divided, it is One in the One. All that exists 
comes forth from the Light, and the Light comes forth from the 

ALL. 

 

Everything created is based upon Order: Law rules the space 
where the Infinite dwells. Forth from equilibrium came the great 

cycles, moving in harmony toward Infin- ity’s end. 

 

Know ye, O man, that far in the space-time, Infinity itself shall 
pass into change. Here ye and list to the Voice of Wisdom: Know 
that ALL is of ALL evermore. Know that through time thou may 
pursue wisdom and find ever more light on the way. Aye, thou 
shalt find that ever receding, thy goal shall elude thee from day 

unto day. 

 

Long time ago, in the Halls of Amenti, I, Thoth, stood before the 
Lords of the  cycles. 

Mighty, They in their aspects of power; mighty, They in the 
wisdom unveiled. 



 

Led by the Dweller, first did I see them. But afterwards free was 
I of their presence, free to enter their conclave at will. Oft did I 
journey down the dark pathway unto the Hall where the Light ever 

glows. 

 

Learned I of the Masters of cycles, wisdom brought from the 
cycles above us, knowl- edge brought from Infinity’s All. Many 
the questions I asked of the Lords of the cycles. Great was the 
wisdom they gave unto me. Now unto thee I give of this wisdom, 

drawn from the flame of Infinity’s fire. 

 

Deep in the Dark Halls sit the Seven, units of consciousness from 
cycles above. Mani- fest They in this cycle as guide of man to 
the knowledge of All. Seven are they, mighty in power, speaking 
these words through me to men. Time after time, stood I before 

them listening to words that came not with sound. 

 

Once said They unto me: “O man, wouldst thou gain wisdom? 
Seek for it in the heart 

  



of the flame. Wouldst thou gain knowledge of power? Seek ye it 
in the heart of the flame. Wouldst be one with the heart of the 

flame? Seek then within thine own hidden flame”. 

 

Many the times spoke They to me, teaching me wisdom not of 
the world; showing  me ever new paths to brightness; teaching 
me wisdom brought from above. Giving knowledge of operation, 

learning of Law, the order of ALL. 

 

Spoke to me again, the Seven, saying: “From far beyond time are 
We come, O man. Traveled We from beyond the Space-Time, 
aye, from the place of Infinity’s end. When ye and all of thy 
brethren were formless, formed forth were We from the order of 
ALL. Not as men are We though once We, too, were as men. Out 
of the Great Void were We formed forth in order and by Law. For 
know ye that that which is formed truly is form- less, having form 

only to thine eyes”. 

 

And again, unto me spoke the Seven, saying: “Child of the Light, 
O Thoth, art thou, free to travel the bright path upward until at 

the last All Ones become One. 

 



Forth were We formed after our order: Three, Four, Five and Six, 
Seven, Eight—Nine. Know ye that these are the number of cycles 
that We descend from unto man. Each hav- ing here a duty to 
fulfill; each having here a force to control. Yet are We, One, with 
the Soul of our cycle. Yet are We, too, seeking a goal. Far beyond 
man’s conception, Infinity extends into a greater than All. There, 
in a time that is yet not a time, we shall ALL be- come ONE with 
a greater than ALL. Time and space are moving in circles. Know 
ye their law, and ye, too, shall be free. Aye, free shall ye be to 
move through the cycles—pass  the guardians that dwell at the 

door”. 

 

Then to me spoke He of Nine, saying: “Aeons and aeons have I 
existed, knowing not Life, and tasting not death. For know ye, O 
man, that far in the future, life and death shall be one with the 
All. Each so perfected by balancing the other that neither exists 
in the Oneness of All. In men of this cycle, the life force is 
rampant, but life in its growth becomes one with the All. Here, I 
manifest in this your cycle, but yet am I there in your future of 
time. Yet to me, time exists not, for in my world time exists not, 
for formless are We. Life have We not but yet have existence, 

fuller and greater and freer than thee. 

 



Man is a flame bound to a mountain, but We in our cycle shall 
ever be free. Know ye, O man, that when ye have progressed into 
the cycles that lengthen above, life itself will pass to the darkness 

and only the essence of Soul shall remain”. 

 

Then to me spoke the Lord of the Eight saying: “All that ye know 
is but part of little. Not as yet have ye touched on the Great. Far 
out in space where Light reigns supreme, came I into the Light. 

Formed was I also but not as ye are. 

 

Body of Light was my formless form formed. Know I not Life and 
know I not Death, yet master am I of all that exists. Seek ye to 
find the path through the barriers. Travel the road that leads to 

the Light”. 

 

Spoke again to me the Nine saying: “Seek ye to find the path to 
beyond. Not impos- sible is it to grow to a consciousness above. 
For when Two have become One and One has become the All, 
know ye the barrier has lifted, and ye are made free of the road. 
Grow thou from form to the formless. Free may thou be of the 

road”. 

 



Thus, through ages I listened, learning the way to the All. Now 
lift I my thought to the All-Thing. List ye and hear when it calls.     
“O Light, all pervading, One with All and All with One, flow thou 
to me through the channel. Enter thou so that I may be free.  
Make me One with the All-Soul, shining from the blackness of 
night. Free let me be of all space-time, free from the Veil of the 
night. I, a child of the Light, command: Free from the darkness 

to be”. 

  

Formless am I to the Light-Soul, formless yet shining with Light. 
Know I the bonds of the darkness must shatter and fall before 

light. 

 

Now give I this wisdom. Free may ye be, O man, living in light 
and in brightness. Turn not thy face from the Light. Thy soul 

dwells in realms of brightness. Ye are a child of the Light. 

 

Turn thy thoughts inward not outward. Find thou the Light-Soul 
within. Know that thou are the Master. All else is brought from 
within. Grow thou to realms of brightness. Hold thou thy thought 
on the Light. Know thou are one with the Cosmos, a flame and a 

Child of the Light. 



 

Now to thee give I warning: Let not thy thought turn away. Know 
that the brightness flows through thy body for aye. Turn not to 
the Dark-Brightness that comes from the Brothers of Black. But 

keep thine eyes ever lifted, thy soul in tune with the Light. 

 

Take ye this wisdom and heed it. List to my Voice and obey. 
Follow the pathway to brightness, and thou shalt be One with the 

way. 

 

A Moment in the Mind of God, by Chapel Tibet 

  

EMERALD TABLET VIII: 

 

The Key of Mysteries 

 

Unto thee, O man, have I given my knowledge. Unto thee have I 
given of Light. Hear ye now and receive my wisdom brought from 

space planes above and beyond. 

 



Not as man am I for free have I become of dimensions and planes. 
In each, take I on a new body. In each, I change in my form. 

Know I now that the formless is all there is of form. 

 

Great  is  the wisdom  of  the Seven. Mighty  are  they  from  
beyond. Manifest  They 

through their power, filled by force from beyond. 

 

Here ye these words of wisdom. Hear ye and make them thine 
own. Find in them the formless. Find ye the key to beyond. 
Mystery is but hidden knowledge. Know and ye shall unveil. Find 

the deep buried wisdom and be master of darkness and Light. 

 

Deep are the mysteries around thee, hidden the secrets of Old. 
Search through the Keys of my Wisdom. Surely shall ye find the 
way. The gateway to power is secret, but he who attains shall 
receive. Look to the Light! O my brother. Open and ye shall 
receive. Press on through the valley of darkness. Overcome the 
dweller of the night. Keep ever thine eyes to the Light-Plane, and 

thou shalt be One with the Light. 

 



Man is in process of changing to forms that are not of this world. 
Grows he in time to the formless, a plane on the cycle above. 
Know ye, ye must become formless before ye are one with the 

Light. 

 

List ye, O man, to my voice, telling of the pathways to Light, 
showing the way of attainment when ye shall be One with the 
Light. Search ye the mysteries of Earth’s  heart. Learn of the Law 
that exists, holding the stars in their balance by the force of the 
primordial mist. Seek ye the flame of the Earth’s Life. Bathe in 
the glare of its flame. Fol- low the three-cornered pathway until 

thou, too, art a flame. 

 

Speak thou in words without voice to those who dwell down 
below. Enter the blue- litten Temple and bathe in the fire of all 

life. 

 

Know, O man, thou art complex, a being of earth and of fire. Let 
thy flame shine out brightly. Be thou only the fire. 

 

Wisdom is hidden in darkness. When lit by the flame of the Soul, 
find thou the wis- dom and be Light-Born, a Sun of the Light 



without form. Seek thee ever more wisdom. Find it in the heart 
of the flame. Know that only by striving can Light pour into thy 
brain. Now have I spoken with wisdom. List to my Voice and 
obey. Tear open the Veils of the darkness. Shine a Light on the 

Way. 

 

Speak I of Ancient Atlantis, speak of the days of the Kingdom of 
Shadows, speak of the coming of the children of shadows. Out 
of the great deep were they called by the wisdom of earth-men, 

called for the purpose of gaining great power. 

 

Far in the past before Atlantis existed, men there were who 
delved into darkness, using dark magic, calling up beings from 
the great deep below us. Forth came they into this cycle. 
Formless were they of another vibration, existing unseen by the 
children of earth-men. Only through blood could they have 

formed being. Only through man could they live in the world. 

  

In ages past were they conquered by the Masters, driven below 
to the place whence they came. But some there were who 
remained, hidden in spaces and planes unknown to man. Lived 
they in Atlantis as shadows, but at times they appeared among 



men. Aye, when the blood was offered, forth came they to dwell 
among men. 

 

In the form of man moved they amongst us, but only to sight 
where they as are  men. Serpent-headed when the glamour was 
lifted but appearing to man as men among men. Crept they into 
the Councils, taking forms that were like unto men. Slaying by 
their arts the chiefs of the kingdoms, taking their form and ruling 
o’er man. Only by magic could they be discovered. Only by 
sound could their faces be seen. Sought they from the kingdom 

of shadows to destroy man and rule in his place. 

 

But, know ye, the Masters were mighty in magic, able to lift the 
Veil from the face of the serpent, able to send him back to his 
place. Came they to man and taught him the secret, the Word 
that only a man can pronounce. Swift then they lifted the Veil 

from the serpent and cast him forth from place among men. 

 

Yet, beware, the serpent still liveth in a place that is open at times 
to the world. Un- seen they walk among thee in places where the 
rites have been said. Again as time passes onward shall they 

take the semblance of men. 



 

Called may they be by the master who knows the white or the 
black, but only the white master may control and bind them while 

in the flesh. 

 

Seek not the kingdom of shadows, for evil will surely appear. For 
only the master of brightness shall conquer the shadow of fear. 

 

Know ye, O my brother, that fear is an obstacle great. Be master 
of all in the bright- ness, the shadow will soon disappear. Hear 
ye and heed my wisdom, the voice of Light is clear. Seek not the 

valley of shadow, and Light only will appear. 

 

List ye, O man, to the depth of my wisdom. Speak I of knowledge 
hidden from man. Far have I been on my journey though Space-
Time, even to the end of the space of this cycle. Found I there 
the great barrier, holding man from leaving this cycle. Aye, 
glimpsed the Hounds of the Barrier, laying in wait for he who 
would pass them. In that space where time exists not, faintly I 
sensed the guardians of cycles. Move they only through angles. 

Free are they not of the curved dimensions. 

 



Strange and terrible are the Hounds of the Barrier. Follow they 
consciousness to the limits of space. Think not to escape by 
entering your body, for follow they fast the Soul through angles. 
Only the circle will give ye protection, safe from the claws of the 

Dweller in Angles. 

 

Once, in a time past, I approached the great Barrier, and saw on 
the shores where time exists not, the formless forms of the 
Hounds of the Barrier. Aye, hiding in the mist beyond time I found 
them; and They, scenting me afar off, raised themselves and gave 
the great bell cry that can be heard from cycle to cycle and moved 

through space toward my Soul. 

 

Fled I then fast before them, back from time's unthinkable end. 
But ever after me pursued they, moving in strange angles not 
known to man. Aye, on the gray shore of Time-Space’s end 
found I the Hounds of the Barrier, ravening for the Soul who 

attempts the beyond. 

 

Fled I through circles back to my body. Fled, and fast after me 
they followed. Aye, after me the devourers followed, seeking 

through angles to devour my Soul. 



 

Aye, know ye man, that the Soul who dares the Barrier may be 
held in bondage by 

  

the Hounds from beyond time, held till this cycle is all completed 
and left behind when the consciousness leaves. 

 

Entered I my body. Created the circles that know not angles, 
created the form that from my form was formed. Made my body 
into a circle and lost the pursuers in the circles of time. But, even 
yet, when free from my body, cautious ever must I be not to move 

through angles, else my Soul might never be free. 

 

Know ye, the Hounds of the Barrier move only through angles 
and never through curves of space. Only by moving through 
curves can ye escape them, for in angles they will pursue thee. 
O man, heed ye my warning; Seek not to break open the gate to 
be- yond. Few there are who have succeeded in passing the 
Barrier to the greater Light that shines beyond. For know ye, ever 

the dwellers, seek such Souls to hold in their thrall. 

 



Listen, O man, and heed ye my warning; seek ye to move not in 
angles but curves. And if while free from thy body, thou hearest 
the sound like the bay of a hound ringing clear and bell-like 
through thy being, flee back to thy body through circles, 

penetrate not the mist before. 

 

When thou hast entered the form thou hast dwelt in, use thou the 
cross and the cir- cle combined. Open thy mouth and use thou 
thy Voice. Utter the Word and thou shalt be free. Only the one 
who of Light has the fullest can hope to pass by the guards of 
the  way. And then must he move through strange curves and 

angles that are formed in di- rection not known to man. 

 

List ye, O man, and heed ye my warning: attempt not to pass the 
guards in the way. Rather should ye seek to gain of thine own 

Light and make thyself ready to pass on the way. 

 

Light is thine ultimate end, O my brother. Seek and find ever the 
Light on thy way. 

 

Angel Trumpets, by Dan Winter (Heart Chakra energies) 



  

EMERALD TABLET IX: 

 

The Key of Freedom of Space 

 

List ye, O man, hear ye my voice, teaching of Wisdom and Light 
in this cycle; teach- ing ye how to banish the darkness, teaching 

ye how to bring Light in thy life. 

 

Seek ye, O man, to find the great pathway that leads to eternal 
Life as a Sun. Draw ye away from the veil of the darkness. Seek 
to become a Light in the world. Make of thy- self a vessel for 

Light, a focus for the Sun of this space. 

 

Lift thou thine eyes to the Cosmos. Lift thou thine eyes to the 
Light. Speak in the words of the Dweller, the chant that calls 
down the Light. Sing thou the song of freedom. Sing thou the 
song of the Soul. Create the high vibration that will make thee 
One with the Whole. Blend all thyself with the Cosmos. Grow into 
One with the Light. Be thou a channel of order, a pathway of Law 

to the world. 



 

Thy Light, O man, is the great Light, shining through the shadow 
of flesh. Free must thou rise from the darkness before thou art 

One with the Light. 

 

Shadows of darkness surround thee. Life fills thee with its flow. 
But know, O man, thou must arise and forth from thy body go far 
to the planes that surround thee and yet are One with thee, too. 

 

Look all around thee, O man. See thine own light reflected. Aye, 
even in the dark- ness around thee, thine own Light pours forth 

through the veil. 

 

Seek thou for wisdom always. Let not thine body betray. Keep in 
the path of the Light wave. Shun thou the darkened way. Know 
thee that wisdom is lasting, existing since the All-Soul began, 
creating harmony from chaos by the Law that exists in the Way. 
List ye, O man, to the teaching of wisdom. List to the voice that 
speaks of the past- time. Aye, I shall tell thee knowledge 

forgotten, tell ye of wisdom hidden in past-time, 

lost in the mist of darkness around me. 



 

Know ye, man, ye are the ultimate of all things. Only the 
knowledge of this is forgot- ten, lost when man was cast into 

bondage, bound and fettered by the chains of the dark- ness. 

 

Long, long ago, I cast off my body. Wandered I free through the 
vastness of ether, circled the angles that hold man in bondage. 
Know ye, O man, ye are only a spirit. The body is nothing. The 
Soul is All. Let not your body be a fetter. Cast off the darkness 
and travel in Light. Cast off your body, O man, and be free, truly 

a Light that is One with the Light. 

 

When ye are free from the fetters of darkness and travel in space 
as a Sun of the Light, then ye shall know that space is not 
boundless but truly bounded by angles and curves. Know ye, O 
man, that all that exists is only an aspect of greater things yet to 
come. Matter is fluid and flows like a stream, constantly changing 

from one thing to an- other. 

 

All through the ages has knowledge existed; never been 
changed, though buried in darkness; never been lost, though 

forgotten by man. 



 

Know ye that throughout the space that ye dwell in are others as 
great as your own, interlaced through the heart of your matter 

yet separate in space of their own. 

  

Once in a time long forgotten, I, Thoth, opened the doorway, 
penetrated into other spaces and learned of the secrets 
concealed. Deep in the essence of matter are many mysteries 

concealed. 

 

Nine are the interlocked dimensions, and Nine are the cycles of 
space. Nine are the diffusions of consciousness, and Nine are 
the worlds within worlds. Aye, Nine are the Lords and the cycles 

that come from above and below. 

 

Space is filled with concealed ones, for space is divided by time. 
Seek ye the key to the time-space, and ye shall unlock the gate. 
Know ye that throughout the time-space consciousness surely 
exists. Though from our knowledge it is hidden, yet still it forever 

exists. 

 



The key to worlds within thee are found only within. For man is 
the gateway of mys- tery and the key that is One within One. 

 

Seek ye within the circle. Use the Word I shall give. Open the 
gateway within thee, and sure thou, too, shalt live. Man, ye think 
that ye liveth, but know it is life within  death. For as sure as ye 
are bound to your body, for you no life exists. Only the Soul is 
space-free, has life that is really a life. All else is only a bondage, 

a fetter from which to be free. 

 

Think not that man is earth-born, though come from the earth he 
may be. Man is a light-born spirit. But, without knowing, he can 
never be free. Darkness fetters the Soul. Only the one who is 

seeking may ever hope to be free. 

 

Shadows around thee are falling. Darkness fills all the spaces. 
Shine forth, O Light of the man-soul. Fill thou the darkness of 
space. Ye are a Sun of the Great Light. Remem- ber and ye shall 
be free. Stay not thou in the shadows. Spring forth from the 
darkness of night. Light, let thy Soul be, O Sun-Born, filled with 
glory of Light, freed from the bonds of darkness, a Soul that is 

One with the Light. 



 

Thou art the key to all wisdom. Within thee is all time and space. 
Live not in bondage to darkness. Free thou thy Light-form from 

night. 

 

“Great Light that fills all the Cosmos, flow thou fully to man. 
Make of his body a light- torch that shall never be quenched 

among men”. 

 

Long in the past, sought I wisdom, knowledge not known to man. 
Far to the past I traveled into the space where time began. Sought 
I ever new knowledge to add to the wisdom I know. Yet only, I 

found, did the future hold the key to the wisdom I sought. 

 

Down to the Halls of Amenti I journeyed, the greater knowledge 
to seek. Asked of  the Lords of the Cycles, the way to the wisdom 
I sought. Asked the Lords this question: “Where is the source of 
ALL?” Answered, in tones that were mighty, the voice of the Lord 
of the Nine: “Free thou thy Soul from thy body and come forth 

with me to the Light”. 

 



Forth I came from my body, a glittering flame in the night. Stood 
I before the Lords, bathed in the fire of Life. Seized was I then by 
a force, great beyond knowledge of man. Cast was I to the Abyss 

through spaces unknown to man. 

 

Saw I moulding of Order from the chaos and angles of night. Saw 
I the Light spring from Order and heard the voice of the Light. 
Saw I the flame of the Abyss, casting forth Order and Light. Saw 

Order spring out of chaos. Saw Light giving forth Life. 

 

Then heard I the voice: “Hear thou and understand. The flame is 
the source of all things, containing all things in potentiality. The 
Order that sent forth light is the Word and from the Word comes 

Life and the existence of all.” And again spoke the voice   say- 

  

ing: “The Life in thee is the Word. Find thou the Life within thee, 
and have powers to use of the Word”. 

 

Long I watched the Light-flame, pouring forth from the Essence 
of Fire, realizing that 

Life is but Order and that man is one with the fire. 



 

Back I came to my body. Stood again with the Nine, listened to 
the voice of the Cy- cles, vibrate with powers they spoke: “Know 
ye, O Thoth, that Life is but the Word of the Fire. The Life force 
ye seek before thee is but the Word in the World as a fire. Seek 

ye  the path to the Word and powers shall surely be thine”. 

 

Then asked I of the Nine: “O Lord, show me the path. Give me 
the path to the wis- dom. Show me the way to the Word.” 
Answered, me then, the Lord of the Nine:  “Through Order, ye 
shall find the way. Saw ye not that the Word came from Chaos? 
Saw ye not that Light came from Fire? Look in thy life for 
disorder. Balance and order thy life. Quell all the Chaos of 
emotions and thou shalt have order in Life. Order brought forth 
from Chaos will bring thee the Word of the Source, will give thee 
the power of Cycles,  and make of thy Soul a force that free will 

extend through the ages, a perfected Sun  from the Source”. 

 

Listened I to the voice and deep sank the words in my heart. For 
ever have I sought for order that I might draw on the word. Know 
ye that he who attains it must ever in Or- der be. For use of the 

Word through disorder has never and can never be. 



 

Take ye these words, O man. As part of thy life, let them be. Seek 
thee to conquer disorder, and One with the Word thou shalt be. 

 

Put forth thy effort in gaining Light on the pathway of Life. Seek 
to be One with the Sun-State. Seek to be solely the Light. Hold 
thou thy thought on the Oneness of Light with the body of man. 

Know that all is Order from Chaos born into Light. 

 

Somewhere in the Cosmos, by Hubble Telescope 

  

EMERALD TABLET X: 

 

The Key of Time 

 

List ye, O man. Take of my wisdom. Learn of the deep hidden 
mysteries of space. 

Learn of the Thought that grew in the abyss, bringing Order and 
Harmony in space. 

 



Know ye, O man, that all that exists has being only because of 
the Law. Know ye the 

Law and ye shall be free, never be bound by the fetters of night. 

 

Far, through strange spaces, have I journeyed into the depth of 
the abyss of time, learning strange and yet stranger mysteries, 
until in the end all was revealed. Know ye that mystery is only 

mystery when it is knowledge unknown to man. 

 

When you have plumbed the heart of all mystery, knowledge and 
wisdom will surely be thine. 

 

Seek ye and learn that Time is the secret whereby ye may be free 
of this space. 

 

Long have I, Thoth, sought wisdom; aye, and shall seek to 
eternity’s end for know I that ever before receding shall move the 
goal I seek to attain. Even the Lords of the Cy- cles know that 
not yet have They reached the goal, for with all of their wisdom, 

they know that Truth ever grows. 

 



Once, in a past time, I spoke to the Dweller. Asked of the mystery 
of time and space. 

Asked him the question that surged in my being, saying: “O 
Master, what is time”? 

 

Then to me spoke He, the Master: “Know ye, O Thoth, in the 
beginning there was void and nothingness: a timeless, 
spaceless, nothingness. And into the nothingness came a 
thought, purposeful, all-pervading, and It filled the Void. There 
existed no matter, only force, a movement, a vortex of vibration 

of the purposeful thought that filled the Void”. 

 

And I questioned the Master, saying: “Was this thought eternal?” 
And answered me the Dweller, saying: “In the beginning, there 
was eternal thought, and for thought to be eternal, time must 
exist. So into the all-pervading thought grew the Law of Time. 
Aye, time which exists through all space, floating in a smooth, 
rhythmic movement that is eternally in a state of fixation. Time 
changes not, but all things change in time. For time  is the force 
that holds events separate, each in its proper place. Time is not 
in motion, but ye move through time as your consciousness 
moves from one event to another. Aye, by time ye exist, all in all, 



an eternal One existence. Know ye that even though in time ye 
are separate, yet still are One in all times existent.” Ceased then 
the voice of  the  Dweller, and departed I to ponder on time. For 
knew I that in these words lay wisdom and a way to explore the 

mysteries of time. 

 

Oft did I ponder the words of the Dweller. Then sought I to solve 
the mystery of  time. Found I that time moves through strange 
angles. Yet only by curves could I hope  to attain the key that 
would give me access to the time-space. Found I that only by 
mov- ing upward and yet again by moving to right-ward could I 

be free from the time of this movement. 

 

Forth I came from out of my body, moved in the movements that 
changed me in time. Strange were the sights I saw in my 
journeys, many the mysteries that opened to view. Aye, saw I 

man’s beginning, learned from the past that nothing is new. 

 

Seek ye, O man, to learn the pathway that leads through the 
spaces that are formed forth in time. 

  



Forget not, O man, with all of thy seeking that Light is the goal 
ye shall seek to at- tain. Search ye ever for Light on thy pathway 
and ever for thee the goal shall endure. Let not thine heart turn 
ever to darkness. Light let thine Soul be, a sun on the way. Know 
ye that in the eternal brightness, ye shall ever find thy Soul hid 
in the Light, never fettered by bondage to darkness, ever it shines 

forth a Sun of the Light. 

 

Aye, know, though hidden in darkness, your Soul, a spark of the 
true flame,   exists. 

Be ye One with the greatest of all Lights. Find at the Source, the 
End of thy goal. 

Light is life, for without the great Light nothing can ever exist. 
Know ye, that in all formed matter, the heart of Light always 
exists. Aye, even though bound in the darkness, inherent Light 

always exists. 

 

Once I stood in the Halls of Amenti and heard the voice of the 
Lords of Amenti, say- ing in tones that rang through the silence, 
words of power, mighty and potent. Chanted they the song of the 
cycles, the words that opened the path to beyond. Aye, I saw the 
great path opened and looked for an instant into the beyond. Saw 



I the movements of  the cycles, vast as the thought of the Source 
could convey. 

 

Knew I then that even Infinity is moving on to some unthinkable 
end. Saw I that the Cosmos is Order and part of a movement that 
extends to all space, a part of an Order of Orders, constantly 
moving in a harmony of space. Saw I the wheeling of cycles like 
vast circles across the sky. Knew I then that all that has being is 
growing to meet yet other being in a far-off grouping of space 
and of time. Knew I then that in Words are power to open the 
planes that are hidden from man. Aye, that even in Words lies 

hidden the key that will open above and below. 

 

Hark ye now, man, this word I leave with thee. Use it and ye shall 
find power in its sound. Say ye, the word: “Zin-Uru” and power 
ye shall find. Yet must ye understand that man is of Light and 

Light is of man. 

 

List ye, O man, and hear a mystery stranger than all that lies 
‘neath the Sun. Know ye, O man, that all space is filled by worlds 

within worlds; aye, one within the other yet separate by Law. 

 



Once in my search for deep buried wisdom, I opened the door 
that bars Them from man. Called I from other planes of being, 
one who was fairer than the daughters of men. Aye, I called her 

from out of the spaces to shine as a Light in the world of men. 

 

Used I the drum of the Serpent. Wore I the robe of the purple and 
gold. Placed on  my head, I, the crown of Silver. Around me the 
circle of cinnabar shone. Raised I my arms and cried the 
invocation that opens the path to the planes beyond, cried to the 
Lords of the Signs in their houses: “Lords of the two horizons, 
watchers of the treble gates, stand ye One at the right and One 
at the left as the Star rises to his throne and rules over his sign. 
Aye, thou dark prince of Arulu, open the gates of the dim, hidden  

land and release her whom ye keep imprisoned. 

 

Hear ye, hear ye, hear ye, dark Lords and Shining Ones, and by 
their secret names, names which I know and can pronounce, hear 

ye and obey my will”. 

 

Lit I then with flame my circle and called Her in the space-planes 
beyond. “Daughter of Light return from Arulu. Seven times and 
seven times have I passed through the fire. Food have I not eaten. 



Water have I not drunk. I call thee from Arulu, from the realm of 
Ekershegal, I summon thee, Lady of Light”. 

 

Then before me rose the dark figures; aye, the figures of the 
Lords of Arulu. Parted they before me and forth came the Lady 
of Light. Free was she now from the Lords of the night, free to 
live in the Light of the earth Sun, free to live as a child of Light. 

  

Here ye and listen, O my children. Magic is knowledge and only 
is Law. Be not afraid of the power within thee for it follows Law 

as the stars in the sky. 

 

Know ye that to he without knowledge, wisdom is magic and not 
of the Law. But know ye that ever ye by your knowledge can 

approach closer to a place in the Sun. 

 

List ye, my children, follow my teaching. Be ye ever seeker of 
Light. Shine in the world of men all around thee, a Light on the 

path that shall shine among men. 

 



Follow ye and learn of my magic. Know that all force is thine if 
thou wilt. Fear not the path that leads thee to knowledge, but 

rather shun ye the dark road. 

 

Light is thine, O man, for the taking. Cast off the fetters and thou 
shalt be free.  Know ye that thy Soul is living in bondage fettered 
by fear that holds ye in thrall. Open thy eyes and see the great 
Sun-Light. Be not afraid for all is thine own. Fear is the Lord of 
dark Arulu to he who has never faced the dark fear. Aye, know 
that fear has existence created by those who are bound by their 

fears. 

 

Shake off thy bondage, O children, and walk in the Light of the 
glorious day. Never turn thy thoughts to the darkness and surely 

ye shall be One with the Light. 

 

Man is only what he believeth, a brother of darkness or a child 
of the Light. Come thou into the Light my Children. Walk in the 

pathway that leads to the Sun. 

 

Hark ye now and list to the wisdom. Use thou the word I have 
given unto thee. Use it and surely thou shalt find power and 



wisdom and Light to walk in the way. Seek thee and find the key 
I have given and ever shalt thou be a Child of the Light. 

 

Sri Yantra 

  

EMERALD TABLET XI: 

 

The Key to Above and Below 

 

Hear ye and list ye, O children of Khem, to the words that I give 
that shall bring ye  to the Light. Ye know, O men, that I knew 
your fathers, aye, your fathers in a time long ago. Deathless have 
I been through all the ages, living among ye since your 
knowledge began. Leading ye upward to the Light of the Great 
Soul have I ever striven, drawing ye from out of the darkness of 

night. 

 

Know ye, O people amongst whom I walk, that I, Thoth, have all 
of the knowledge and all of the wisdom known to man since the 
ancient days. Keeper have I been of the secrets of the great race, 
holder of the key that leads into life. Bringer up have I been to 



ye, O my children, even from the darkness of the Ancient of Days. 
List ye now to the words of my wisdom. List ye now to the 
message I bring. Hear ye now the words I give thee, and ye shall 

be raised from the darkness to Light. 

 

Far in the past, when first I came to thee, found I thee in caves 
of rocks. Lifted I  thee by my power and wisdom until thou didst 
shine as men among men. Aye, found I thee without any 
knowing. Only a little were ye raised beyond beasts. Fanned I 
ever the spark of thy consciousness until at last ye flamed as 

men. 

 

Now shall I speak to thee knowledge ancient beyond the thought 
of thy race. Know ye that we of the Great Race had and have 
knowledge that is more than man’s. Wisdom we gained from the 
star-born races, wisdom and knowledge far beyond man’s. Down 
to us had descended the masters of wisdom as far beyond us as 
I am from thee. List ye  now while I give ye wisdom. Use it and 

free thou shalt be. 

 

Know ye that in the pyramid I builded are the Keys that shall 
show ye the Way into life. Aye, draw ye a line from the great 



image I builded, to the apex of the pyramid, built as a gateway. 
Draw ye another opposite in the same angle and direction. Dig 
ye and find that which I have hidden. There shall ye find the 
underground entrance to the secrets hidden before ye were men. 

 

Tell ye I now of the mystery of cycles that move in movements 
that are strange to the finite, for infinite are they beyond 
knowledge of man. Know ye that there are nine of the cycles; 
aye, nine above and fourteen below, moving in harmony to the 
place of join- ing that shall exist in the future of time. Know ye 
that the Lords of the Cycles are units of consciousness sent from 
the others to unify This with the All. Highest are They of the 
consciousness of all the Cycles, working in harmony with the 
Law. Know They that in  time all will be perfected, having none 
above and none below, but all One in a perfected Infinity, a 

harmony of all in the Oneness of All. 

 

Deep ‘neath Earth’s surface in the Halls of Amenti sit the Seven, 
the Lords of the Cycles, aye, and another, the Lord from below. 
Yet know thee that in Infinity there is neither above nor below. 
But ever there is and ever shall be Oneness of All when all is 
complete. Oft have I stood before the Lords of the All. Oft at the 



fount of their wisdom have drunken and filled both my body and 
Soul with their Light. 

 

Spake they to me and told me of cycles and the Law that gives 
them the means to exist. Aye, spake to me the Lord of the Nine 
saying: “O, Thoth, great are ye among Earth’s children, but 
mysteries exist of which ye know not. Ye know that ye came from 
a space-time below this and know ye shall travel to a space-time 
beyond. But little ye  know of the mysteries within them, little ye 
know of the wisdom beyond. Know ye that ye as a whole in this 

consciousness are only a cell in the process of growth. 

  

The consciousness below thee is ever-expanding in different 
ways from those known to thee. Aye, it, though in space-time 
below thee, is ever growing in ways that are differ- ent from 
those that were part of the ways of thine own. For know that it 
grows as a re- sult of thy growth but not in the same way that 
thou didst grow. The growth that thou had and have in the 
present have brought into being a cause and effect. No 
conscious- ness follows the path of those before it, else all 
would be repetition and vain. Each con- sciousness in the cycle 
it exists in follows its own path to the ultimate goal. Each plays 
its part in the Plan of the Cosmos. Each plays its part in the 



ultimate end. The farther the cycle, the greater its knowledge and 
ability to blend the Law of the whole. 

 

Know ye, that ye in the cycles below us are working the minor 
parts of the Law,  while we of the cycle that extends to Infinity 

take of the striving and build greater Law. 

 

Each has his own part to play in the cycles. Each has his work 
to complete in his  way. The cycle below thee is yet not below 
thee but only formed for a need that exists. For know ye that the 
fountain of wisdom that sends forth the cycles is eternally 
seeking new powers to gain. Ye know that knowledge is gained 
only by practice, and wisdom comes forth only from knowledge, 
and thus are the cycles created by Law. Means are they for the 
gaining of knowledge for the Plane of Law that is the Source of 
the All. The cycle below is not truly below but only different in 
space and in time. The consciousness there is working and 
testing lesser things than those ye are. And know, just as ye are 
working on greater, so above ye are those who are also working 
as ye are on yet other laws. The difference that exists between 
the cycles is only in ability to work with the Law. We, who have 
being in cycles beyond thee, are those who first came forth from 
the Source and have in the passage through time-space gained 



ability to use Laws of the Greater that are far beyond the 
conception of man. Nothing there is that is really below thee but 

only a different operation of Law. 

 

Look thee above or look thee below, the same shall ye find. For 
all is but part of the Oneness that is at the Source of the Law. 
The consciousness below thee is part thine own as we are a part 

of thine. 

 

Ye, as a child had not the knowledge that came to ye when ye 
became a man. Com- pare ye the cycles to man in his journey 
from birth unto death, and see in the cycle be- low thee the child 
with the knowledge he has; and see ye yourself as the child 
grown older, advancing in knowledge as time passes on. See ye, 
We, also, the child grown to manhood with the knowledge and 
wisdom that came with the years. So also, O Thoth, are the 
cycles of consciousness, children in different stages of growth, 
yet all from the one Source, the Wisdom, and all to the Wisdom 

returning again”. 

 

Ceased then He from speaking and sat in the silence that comes 
to the Lords. Then again spake He unto me, saying: “O Thoth, 



long have We sat in Amenti, guarding the flame of life in the 
Halls. Yet know, we are still part of our Cycles with our Vision 
reaching unto them and beyond. Aye, know we that of all, nothing 
else matters excepting the growth we can gain with our Soul. 
Know we the flesh is fleeting. The things men count great are 
nothing to us. The things we seek are not of the body but are 
only the per- fected state of the Soul. When ye as men can learn 
that nothing but progress of Soul can count in the end, then truly 

ye are free from all bondage, free to work in a harmony of Law. 

 

Know, O man, ye should aim at perfection, for only thus can ye 
attain to the goal. Though ye should know that nothing is perfect, 
yet it should be thy aim and thy goal.” Ceased again the voice of 
the Nine, and into my consciousness the words had sunk. Now, 
seek I ever more wisdom that I may be perfect in Law with the 

All. 

 

Soon go I down to the Halls of Amenti to live ‘neath the cold 
flower of life. Ye whom I have taught shall nevermore see me. 

Yet live I forever in the wisdom I taught. 

  



All that man is is because of his wisdom. All that he shall be is 
the result of his  cause. 

 

List ye, now to my voice and become greater than common man. 
Lift thine eyes up- ward, let Light fill thy being, be thou ever 
Children of Light. Only by effort shall ye grow upward to the plane 
where Light is the All of the All. Be ye the master of all that sur- 
rounds thee. Never be mastered by the effects of thy life. Create 
then ever more perfect causes and in time shalt thou be a Sun of 

the Light. 

 

Free, let thine soul soar ever upward, free from the bondage and 
fetters of night. Lift thine eyes to the Sun in the sky-space. For 
thee, let it be a symbol of life. Know that  thou art the Greater 
Light, perfect in thine own sphere, when thou art free. Look not 
ever into the blackness. Lift up thine eyes to the space above. 
Free let thine Light flame up- ward and shalt thou be a Child of 

the Light. 

 

  

EMERALD TABLET XII: 

 



The Law of Cause and Effect & The Key of Prophecy 

 

List ye, O man, to the words of my wisdom, list to the voice of 
Thoth, the Atlantean. Conquered have I the Law of time-space. 
Knowledge have I gained of the future of time. Know I that man 
in his movement through space-time shall ever be One with the 

All. 

 

Know ye, O man, that all of the future is an open book to him 
who can read. All ef- fect shall bring forth its causes as all effects 
grew from the first cause. Know ye the fu- ture is not fixed or 
stable but varies as cause brings forth an effect. Look in the 
cause thou shalt bring into being, and surely thou shalt see that 

all is effect. 

 

So, O man, be sure the effects that ye bring forth are ever causes 
of more perfect effects. Know ye the future is never in fixation 
but follows man’s free will as it moves through the movements 
of time-space toward the goal where a new time begins. Man can 
only read the future through the causes that bring the effects. 
Seek ye within the causation and surely ye shall find the effects. 

 



List ye, O man, while I speak of the future, speak of the effect 
that follows the cause. Know ye that man in his journey light-
ward is ever seeking escape from the night that surrounds him, 
like the shadows that surround the stars in the sky and like the 
stars in the sky-space, he, too, shall shine from the shadows of 

night. 

 

Ever his destiny shall lead him onward until he is One with the 
Light. Aye, though his way lies midst the shadows, ever before 
him glows the Great Light. Dark though the way be yet shall he 

conquer the shadows that flow around him like night. 

 

Far in the future, I see man as Light-born, free from the darkness 
that fetters the Soul, living in Light without the bounds of the 
darkness to cover the Light that is Light of their Soul. Know ye, 
O man, before ye attain this that many the dark shadows shall 
fall on your Light striving to quench with the shadows of 

darkness the Light of the Soul that strives to be free. 

 

Great is the struggle between Light and darkness, age old and 
yet ever new. Yet, know in a time, far in the future, Light shall be 

All and darkness shall fall. 



 

List ye, O man, to my words of wisdom. Prepare and ye shall not 
bind your Light. Man has risen and man has fallen as ever new 
waves of consciousness flow from the great abyss below us 

toward the Sun of their goal. 

 

Ye, my children, have risen from a state that was little above the 
beast, until now of all men ye are greatest. Yet before thee were 
others greater than thee. Yet tell I thee as before thee others have 
fallen, so also shall ye come to an end. And upon the land where 
ye dwell now, barbarians shall dwell and in turn rise to Light. 
Forgotten shall be the an- cient-wisdom, yet ever shall live 

though hidden from men. 

 

Aye, in the land thou callest Khem, races shall rise and races 
shall fall. Forgotten shalt thou be of the children of men. Yet thou 
shalt have moved to a star-space beyond this leaving behind this 

place where thou has dwelt. 

 

The Soul of man moves ever onward, bound not by any one star. 
But ever moving to the great goal before him where he is 
dissolved in the Light of the All. Know ye that ye shall ever go 



onward, moved by the Law of cause and effect until in the end 
both become One. 

  

Aye, man, after ye have gone, others shall move in the places ye 
lived. Knowledge and wisdom shall all be forgotten, and only a 
memory of Gods shall survive. As I to thee am a God by my 
knowledge, so ye, too shall be Gods of the future because of 
your knowledge far above theirs. Yet know ye that all through the 

ages, man shall have access to Law when he will. 

 

Ages to come shall see revival of wisdom to those who shall 
inherit thy place on this star. They shall, in turn, come into 
wisdom and learn to banish the darkness by Light. Yet greatly 
must they strive through the ages to bring unto themselves the 
freedom of Light. Then shall there come unto man the great 
warfare that shall make the Earth tremble and shake in its course. 
Aye, then shall the Dark Brothers open the warfare between Light  

and the night. 

 

When man again shall conquer the ocean and fly in the air on 
wings like the birds; when he has learned to harness the 
lightning, then shall the time of warfare begin. Great shall the 



battle be twixt the forces, great the warfare of darkness and Light. 
Nation shall rise against nation using the dark forces to shatter 
the Earth. Weapons of force shall wipe out the Earth-man until 
half of the races of men shall be gone. Then shall come forth the 
Sons of the Morning and give their edict to the children of men, 
saying: “O men, cease from thy striving against thy brother. Only 
thus can ye come to the Light. Cease from thy unbelief, O my 

brother, and follow the path and know ye are right”. 

 

Then shall men cease from their striving, brother against brother 
and father against son. Then shall the ancient home of my people 
rise from its place ‘neath the dark ocean waves. Then shall the 
Age of Light be unfolded with all men seeking the Light of the 
goal. Then shall the Brothers of Light rule the people. Banished 

shall be the darkness of night. 

 

Aye, the children of men shall progress onward and upward to 
the great goal. Chil- dren of Light shall they become. Flame of 
the flame shall their Souls ever be. Knowledge and wisdom shall 
be man’s in the great age for he shall approach the eternal flame, 
the Source of all wisdom, the place of beginning, that is yet One 
with the end of all things. Aye, in a time that is yet unborn, all 
shall be One and One shall be All. Man, a perfect flame of this 



Cosmos, shall move forward to a place in the stars. Aye, shall 
move even from out of this space-time into another beyond the 

stars. 

 

Long have ye listened to me, O my children, long have ye listened 
to the wisdom of Thoth. Now I depart from ye into darkness. Now 
go I to the Halls of Amenti, there to dwell in the future when Light 
shall come again to man. Yet, know ye, my Spirit shall  ever be 

with thee, guiding thy feet in the pathway of Light. 

 

Guard ye the secrets I leave with thee, and surely my spirit will 
guard thee through life. Keep thine eyes ever on the pathway to 
wisdom. Keep the Light as thy goal ever- more. Fetter not thy 
Soul in bondage of darkness; free let it wing in its flight to the 

stars. 

 

Now I depart thee to dwell in Amenti. Be thou my children in this 
life and the next. The time will come when ye, too, shall be 

deathless, living from age to age a Light  among men. 

 

Guard ye the entrance to the Halls of Amenti. Guard ye the 
secrets I have hidden among ye. Let not the wisdom be cast to 



barbarians. Secret shall thou keep it for those who seek Light. 
Now depart I. Receive thou my blessing. Take thou my way and 

follow the Light. 

  

Blend thou thy Soul in the Great Essence. 

One, with the Great Light let thy consciousness be. 

 

Call thou on me when thou dost need me. 

Use my name three times in a row: Chequetet, Arelich, 
Volmalites. 

 

 

 

 

Cypresses, by Vincent van Gogh 

 

  

EMERALD TABLET XIII: 

 



The Keys of Life and Death 

 

List ye, O man, hear ye the wisdom. Hear ye the Word that shall 
fill thee with Life. Hear ye the Word that shall banish the 

darkness. Hear ye the voice that shall banish the night. 

 

Mystery and wisdom have I brought to my children; knowledge 
and power de- scended from old. Know ye not that all shall be 
opened when ye shall find the oneness of all? One shall ye be 
with the Masters of Mystery, Conquerors of Death and Masters of  
Life. Aye, ye shall learn of the flower of Amenti the blossom of 
life that shines in the Halls. In Spirit shall ye reach that Halls of 
Amenti and bring back the wisdom that liveth  in Light. Know ye 
the gateway to power is secret. Know ye the gateway to life is 
through death. Aye, through death but not as ye know death, but 

a death that is life and is fire and is Light. 

 

Desireth thou to know the deep, hidden secret? Look in thy heart 
where the knowl- edge is bound. Know that in thee the secret is 

hidden, the source of all life and the  source of all death. 

 



List ye, O man, while I tell the secret, reveal unto thee the secret 
of old. 

 

Deep in Earth’s heart lies the flower, the source of the Spirit that 
binds all in its form. For know ye that the Earth is living in body 
as thou art alive in thine own formed form. The Flower of Life is 
as thine own place of Spirit and streams through the Earth as 
thine flows through thy form; giving of life to the Earth and its 
children, renewing the Spirit from form unto form. This is the 
Spirit that is form of thy body, shaping and moulding  into its 

form. 

 

Know ye, O man, that thy form is dual, balanced in polarity while 
formed in its form. Know that when fast on thee Death 
approaches, it is only because thy balance is shaken. It is only 

because one pole has been lost. 

 

Know that thy body when in perfect balance may never be 
touched by the finger of Death. Aye, even accident may only 
approach when the balance is gone. When ye are in  a balanced 
equilibrium, ye shall live on in time and not taste of Death. Know 
that thou  art the balanced completion, existing because of thy 



balance of poles. As, in thee, one pole is drawn downward, fast 
from thee goes the balance of life. Then unto thee cold Death 

approaches, and change must come to thine unbalanced life. 

 

Know that the secret of life in Amenti is the secret of restoring 
the balance of   poles. 

All that exists has form and is living because of the Spirit of life 
in its poles. 

 

See ye not that in Earth’s heart is the balance of all things that 
exist and have being on its face? The source of thy Spirit is drawn 

from Earth’s heart, for in thy form thou are one with the Earth. 

 

When thou hast learned to hold thine own balance, then shalt 
thou draw on the bal- ance of Earth. Exist then shalt thou while 
Earth is existing, changing in form, only when Earth, too, shalt 
change: Tasting not of death, but one with this planet, holding 

thy form till all pass away. 

 

List ye, O man, whilst I give the secret so that ye, too, shalt taste 
not of change.  One hour each day shalt thou lie with thine head 



pointed to the place of the positive pole (north). One hour each 
day shalt thy head be pointed to the place of the negative pole 

  

(south). Whilst thy head is placed to the northward, hold thou thy 
consciousness from  the chest to the head. And when thy head 
is placed southward, hold thou thy thought from chest to the feet. 
Hold thou in balance once in each seven, and thy balance will 
re- tain the whole of its strength. Aye, if thou be old, thy body 
will freshen and thy strength will become as a youth’s. This is 
the secret known to the Masters by which they hold off the fingers 
of Death. Neglect not to follow the path I have shown, for when 
thou hast passed beyond years to a hundred to neglect it will 

mean the coming of Death. 

 

Hear ye, my words, and follow the pathway. Keep thou thy 
balance and live on in 

life. 

 

Hear ye, O man, and list to my voice. List to the wisdom that 
gives thee of Death. When at the end of thy work appointed, thou 
may desire to pass from this life, pass to the plane where the 
Suns of the Morning live and have being as Children of Light. 



Pass without pain and pass without sorrow into the plane where 
is eternal Light. 

 

First lie at rest with thine head to the eastward. Fold thou thy 
hands at the Source of thy life (solar plexus). Place thou thy 
consciousness in the life seat. Whirl it and divide to north and to 
south. Send thou the one out toward the northward. Send thou 
the other  out to the south. Relax thou thy hold upon thy being. 
Forth from they form will thy silver spark fly, upward and onward 
to the Sun of the morning, blending with Light, at one with its 
source. There it shall flame till desire shall be created. Then shall 
return to a place in a form. Know ye, O men, that thus pass the 
great Souls, changing at will from life unto life. Thus ever passes 

the Avatar, willing his Death as he wills his own life. 

 

List ye, O man, drink of my wisdom. Learn ye the secret that is 
Master of Time.  Learn ye how those ye call Masters are able to 
remember the lives of the past. Great is the secret yet easy to 
master, giving to thee the mastery of time. When upon thee death 
fast approaches, fear not but know ye are master of Death. Relax 
thy body, resist not with tension. Place in thy heart the flame of 
thy Soul. Swiftly then sweep it to the seat of the triangle. Hold 
for a moment, then move to the goal. This, thy goal, is the place 



be- tween thine eyebrows, the place where the memory of life 
must hold sway. Hold thou thy flame here in thy brain-seat until 
the fingers of Death grasp thy Soul. Then as thou pass through 
the state of transition, surely the memories of life shall pass, too. 
Then shalt the past be as one with the present. Then shall the 
memory of all be retained. Free shalt  thou be from all 

retrogression. The things of the past shall live in today. 

 

Man, ye have heard the voice of my wisdom. Follow and ye shall 
live through the ages as I. 

 

Cloud, Sky and Mt. Shasta 

  

Supplementary EMERALD TABLET XIV 

 

List ye, O Man, to the deep hidden wisdom, lost to the world 
since the time of the 

Dwellers, lost and forgotten by men of this age. 

 

Know ye this Earth is but a portal, guarded by powers unknown 
to man. Yet, the Dark Lords hide the entrance that leads to the 



Heaven-born land. Know ye, the way to the sphere of Arulu is 
guarded by barriers opened only to Light-born man. 

 

Upon Earth, I am the holder of the keys to the gates of the Sacred 
Land. Command  I, by the powers beyond me, to leave the keys 
to the world of man. Before I depart, I give ye the Secrets of how 
ye may rise from the bondage of darkness, cast off the fetters of 
flesh that have bound ye, rise from the darkness into the Light. 
Know ye, the soul  must be cleansed of its darkness, ere ye may 
enter the portals of Light. Thus, I estab- lished among ye the 
Mysteries so that the Secrets may always be found. Aye, though 
man may fall into darkness, always the Light will shine as a 
guide. Hidden in darkness, veiled in symbols, always the way to 
the portal will be found. Man in the future will deny the mysteries 

but always the way the seeker will find. 

 

Now I command ye to maintain my secrets, giving only to those 
ye have tested, so that the pure may not be corrupted, so that 
the power of Truth may prevail.  List ye   now to the unveiling of 
Mystery. List to the symbols of Mystery I give. Make of it a relig- 

ion for only thus will its essence remain. 

 



Regions there are two between this life and the Great One, 
traveled by the Souls  who depart from this Earth; Duat, the home 
of the powers of illusion; Sekhet Hetspet,  the House of the Gods. 
Osiris, the symbol of the guard of the portal, who turns back the 
souls of unworthy men. Beyond lies the sphere of the heaven-
born powers, Arulu, the land where the Great Ones have passed. 
There, when my work among men has been finished, will I join 

the Great Ones of my Ancient home. 

 

Seven are the mansions of the house of the Mighty; Three guards 
the portal of each house from the darkness; Fifteen the ways that 
lead to Duat. Twelve are the houses of the Lords of Illusion, 
facing four ways, each of them different. Forty and Two are the  
great powers, judging the Dead who seek for the portal. Four are 
the Sons of Horus, Two are the Guards of East and West—Isis, 
the mother who pleads for her children, Queen of the moon, 
reflecting the Sun. Ba is the essence, living forever. Ka is the 
Shadow that man knows as life. Ba cometh not until Ka is 
incarnate. These are mysteries to preserve through the ages. 
Keys are they of life and of Death. Hear ye now the mystery of 
mys- teries: learn of the circle beginningless and endless, the 
form of He who is One and in all. Listen and hear it, go forth and 
apply it, thus will ye travel the way that I go. Mystery in Mystery, 



yet clear to the Light-born, the Secret of all I now will reveal. I 
will declare a secret to the initiated, but let the door be wholly 

shut against the profane. 

 

Three is the mystery, come from the great one. Hear, and Light 
on thee will dawn. 

 

In the primeval, dwell three unities. Other than these, none can 
exist. These are the equilibrium, source of creation: 

 

one God, one Truth, one point of freedom. 

 

Three come forth from the three of the balance: 

all life, all good, all power. 

 

Three are the qualities of God in his Light-home: Infinite power, 
Infinite Wisdom, Infinite Love. 

  

Three are the powers given to the Masters: To transmute evil, 
assist good, use discrimination. 



 

Three are the things inevitable for God to perform: 

Manifest power, wisdom and love. 

 

Three are the powers creating all things: 

Divine Love possessed of perfect knowledge, Divine Wisdom 
knowing all possible means, Divine Power possessed by the joint 

will of Divine Love and Wisdom. 

 

Three are the circles (states) of existence: 

The circle of Light where dwells nothing but God, and only God 
can traverse it; the circle of Chaos where all things by nature 
arise from death; the Circle of aware- ness where all things 

spring from life. 

 

All things animate are of three states of existence: 

chaos or death, liberty in humanity and felicity of Heaven. 

 

Three necessities control all things: 



beginning in the Great Deep, the circle of chaos, plenitude in 
Heaven. 

 

Three are the paths of the Soul: Man, Liberty, Light. 

 

Three are the hindrances: 

lack of endeavor to obtain knowledge; non-attachment to god; 
attachment to evil. In man, the three are manifest. Three are the 
Kings of power within. Three are the chambers of the mysteries, 

found yet not found in the body of man. 

 

Hear ye now of he who is liberated, freed from the bondage of 
life into Light. Know- ing the source of all worlds shall be open. 
Aye, even the Gates of Arulu shall not be barred. Yet heed, O 
man, who wouldst enter heaven. If ye be not worthy, better it be 
to fall into the fire. Know ye the celestials pass through the pure 
flame. At every revolution of the heavens, they bathe in the 

fountains of Light. 

 

List ye, O man, to this mystery: Long in the past before ye were 
man-born, I dwelled in Ancient Atlantis. There in the Temple, I 



drank of the Wisdom, poured as a fountain of Light from the 
Dweller. Give the key to ascend to the Presence of Light in the 
Great world. Stood I before the Holy One enthroned in the flower 
of fire. Veiled was he by the lightnings of darkness, else my Soul 

by the Glory have been shattered. 

 

Forth from the feet of his Throne like the diamond, rolled forth 
four rivers of flame from his footstool, rolled through the 
channels of clouds to the Man-world. Filled was the hall with 
Spirits of Heaven. Wonder of wonders was the Starry palace. 
Above the sky, like a rainbow of Fire and Sunlight, were formed 
the spirits. Sang they the glories of the Holy One. Then from the 
midst of the Fire came a voice: “Behold the Glory of the first 
Cause.” I beheld that Light, high above all darkness, reflected in 
my own being. I attained, as it were, to the God of all Gods, the 

Spirit-Sun, the Sovereign of the Sun spheres. 

 

Again came the Voice: “There is one, even the First, who hath 
no beginning, who  hath no end; who hath made all things, who 
govern all, who is good, who is just, who illumines, who 

sustains”. 

 



Then from the throne, there poured a great radiance, surrounding 
and lifting my soul by its power. Swiftly I moved through the 
spaces of Heaven, shown was I the mystery of mysteries, shown 
the Secret heart of the cosmos. Carried was I to the land of Arulu, 
stood before the Lords in their Houses. Opened they the Doorway 
so I might glimpse the primeval chaos. Shuddered my soul to the 

vision of horror, shrank back my soul from the 

  

ocean of darkness. Then saw I the need for the barriers, saw the 
need for the Lords of Arulu. Only they with their Infinite balance 
could stand in the way of the inpouring chaos. Only they could 

guard God’s creation. 

 

Then did I pass ‘round the circle of eight. Saw all the souls who 
had conquered the darkness. Saw the splendor of Light where 

they dwelled. 

 

Longed I to take my place in their circle, but longed I also for the 
way I had chosen, when I stood in the Halls of Amenti and made 

my choice to the work I would do. 

 



Passed I from the Halls of Arulu down to the earth space where 
my body lay. Arose I from the earth where I rested. Stood I before 
the Dweller. Gave my pledge to renounce my Great right until my 
work on Earth was completed, until the Age of darkness be past. 

 

List ye, O man, to the words I shall give ye. In them shall ye find 
the Essence of Life. Before I return to the Halls of Amenti, taught 
shall ye be the Secrets of Secrets, how ye, too, may arise to the 
Light. Preserve them and guard them, hide them in symbols, so 
the profane will laugh and renounce. In every land, form ye the 
mysteries. Make the way hard for the seeker to tread. Thus will 
the weak and the wavering be rejected. Thus will the secrets be 
hidden and guarded, held till the time when the wheel shall be 

turned. 

 

Through the dark ages, waiting and watching, my Spirit shall 
remain in the deep hidden land. When one has passed all the 
trials of the outer, summon ye me by the Key that ye hold. Then 
will I, the Initiator, answer, come from the Halls of the Gods in 
Amenti. Then will I receive the initiate, give him the words of 

power. 

 



Hark ye, remember, these words of warning: bring not to me one 
lacking in wisdom, impure in heart or weak in his purpose. Else 
I will withdraw from ye your power to sum- mon me from the 

place of my sleeping. 

 

Go forth and conquer the element of darkness. Exalt in thy nature 
thine essence of 

Light. 

 

Now go ye forth and summon thy brothers so that I may impart 
the wisdom to light thy path when my presence is gone. Come 
to the chamber beneath my temple. Eat not food until three days 
are past. There will I give thee the essence of wisdom so that 
with power ye may shine amongst men. There will I give unto 
thee the secrets so that ye, to , may rise to the Heavens—God-
men in Truth as in essence ye be. Depart now and leave me while 

I summon those ye know of but as yet know not. 

 

Cup of the Holy Grail, by Dan Winter 

  

Supplementary EMERALD TABLET XV 



 

Secret of Secrets 

 

Now ye assemble, my children, waiting to hear the Secret of 
Secrets which shall give ye power to unfold the God-man, give 
ye the way to Eternal life. Plainly shall I speak of the Unveiled 
Mysteries. No dark sayings shall I give unto thee. Open thine ears 

now, my children. Hear and obey the words that I give. 

 

First I shall speak of the fetters of darkness which bind ye in 
chains to the sphere of the Earth. 

 

Darkness and light are both of one nature, different only in 
seeming, for each arose from the source of all. Darkness is 
disorder. Light is Order. Darkness transmuted is light of the 
Light. This, my children, your purpose in being; transmutation of 

darkness to light 

. 

Hear ye now of the mystery of nature, the relations of life to the 
Earth where it dwells. Know ye, ye are threefold in nature, 



physical, astral and mental in one. Three are the qualities of each 
of the natures; nine in all, as above, so below. 

 

In the physical are these channels, the blood which moves in 
vortical motion, react- ing on the heart to continue its beating. 
Magnetism which moves through the nerve paths, carrier of 
energies to all cells and tissues. Akasa which flows through 
channels, subtle yet physical, completing the channels. Each of 
the three attuned with each other, each affecting the life of the 
body. Form they the skeletal framework through which the subtle 
ether flows. In their mastery lies the Secret of Life in the body. 
Relinquished only by will of the adept, when his purpose in living 

is done. 

 

Three are the natures of the Astral, mediator is between above 
and below; not of the physical, not of the Spiritual, but able to 

move above and below. 

 

Three are the natures of Mind, carrier it of the Will of the Great 
One. Arbitrator of Cause and Effect in thy life. Thus is formed the 
threefold being, directed from above by the power of four. Above 
and beyond man’s threefold nature lies the realm of the Spiri- 



tual Self. Four is it in qualities, shining in each of the planes of 
existence, but thirteen in one, the mystical number. Based on the 
qualities of man are the Brothers: each shall direct the 

unfoldment of being, each shall channels be of the Great One. 

 

On Earth, man is in bondage, bound by space and time to the 
earth plane. Encircling each planet, a wave of vibration, binds 
him to his plane of unfoldment. Yet within man is the Key to 

releasement, within man may freedom be found. 

 

When ye have released the self from the body, rise to the 
outermost bounds of your earth-plane. Speak ye the word Dor-
E-Lil-La. Then for a time your Light will be lifted, free may ye 
pass the barriers of space. For a time of half of the sun (six 
hours), free may ye pass the barriers of earth-plane, see and 
know those who are beyond thee. Yea, to  the highest worlds 
may ye pass. See your own possible heights of unfoldment, know 

all earthly futures of Soul. 

 

Bound are ye in your body, but by the power ye may be free. 
This is the Secret 

whereby bondage shall be replaced by freedom for thee. 



 

Calm let thy mind be. At rest be thy body: Conscious only of 
freedom from flesh. Center thy being on the goal of thy longing. 
Think over and over that thou wouldst be free. Think of this 
word—La-Um-I-L-Gan—over and over in thy mind let it sound. 
Drift with the sound to the place of thy longing. Free from the 

bondage of flesh by thy will. 

  

Hear ye while I give the greatest of secrets: how ye may enter the 
Halls of Amenti, enter the place of the immortals as I did, stand 

before the Lords in their places. 

 

Lie ye down in rest of thy body. Calm thy mind so no thought 
disturbs thee. Pure must ye be in mind and in purpose, else only 
failure will come unto thee. Vision Amenti  as I have told in my 
Tablets. Long with fullness of heart to be there. Stand before the 
Lords in thy mind’s eye. Pronounce the words of power I give 
(mentally); Mekut-El-Shab- El Hale-Sur-Ben-El-Zabrut Zin-
Efrim-Quar-El. Relax thy mind and thy body. Then be sure your 

soul will be called. 

 



Now give I the Key to Shamballa, the place where my Brothers 
live in the darkness: Darkness but filled with Light of the Sun—
Darkness of Earth, but Light of the Spirit, guides for ye when my 

day is done. 

 

Leave thou thy body as I have taught thee. Pass to the barriers 
of the deep, hidden place. Stand before the gates and their 
guardians. Command thy entrance by these words: “I am the 
Light. In me is no darkness. Free am I of the bondage of night. 
Open thou the way of the Twelve and the One, so I may pass to 
the realm of wisdom.” When they refuse thee, as surely they will, 
command them to open by these words of power: “I am the Light. 
For me are no barriers. Open, I command, by the Secret of 
Secrets— Edom-El-Ahim-Sabbert-Zur Adom.” Then if thy 
words have been “Truth” of the highest, open for thee the 

barriers will fall. 

 

Now, I leave thee, my children. Down, yet up, to the Halls shall I 
go. Win ye the way to me, my children. Truly my brothers shall 

ye become. 

 



Thus finish I my writings. Keys let them be to those who come 
after. But only to those who seek my wisdom, for only for these 

am I the Key and the Way. 

 

Leonardo's Canon, by Leonardo di Vinci 


